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Ljubljanska cesta 45b, Kamnik, Slovenija
Tel / Fax (01) 839 45 88

Telefon (01) 839 45 87
PROJEKTANT NACRTA
projektant (naziv druzbe) 1.8.P. d.o.0.
naslov Ljubljanska cesta 45b, 1241 Kamnik
odgovorna oseba projektanta nacrta OBLAK JOZE u.d.i.s.

IN POOBLASCENI STROKOVNJAK, KI JE IZDELAL NACRT

poobladteni strokovnjak OBLAK JOZE u.d.i.s.

IZJAVLJAVA:

da nacrt:

vrsta dokumentacije PZI (projektna dokumentacija za izvedbo gradnje)
strokovno podrotje naérta 4 Naért s podrogja strojnistva

naziv nadrta Strojne instalacije in strojna oprema

Stevilka nacrta 250315

datum izdelave Junij 2025

uposteva relevantne predpise in druge normativne dokumente ter da so upoStevane ustrezne bistvene in druge zahteve

pooblad&eni strokovnjak OBLAK JOZE u.d.i.s.
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univ. dipl. inZ. str.
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KAZALO VSEBINE PROJEKTA

Telefon (01) 839 45 87
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InZeniring Svetovanje Projektiranje
Ljubljanska 45b, Kamnik
Tel / Fax (01) 839 45 88 0 o o

Kamnik

KAZALO NACRTOV

PZI (projektna dokumentacija za izvedbo gradnje)

4 Nacrt s podroc€ja strojnistva

Naziv naCrta:  Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevha ambulanta

Stevilka naérta: 25 03 15

1. Naslovna stran nacrta

2. |zjava projektanta nadrta in pooblaséenega strokovnjaka, ki je izdelal nadrt v PZI

3. Kazalo vsebine nadrta

4.Tehni¢no porocilo

5. Izraduni

6. Popis materiala in del

7. Risbe

Situacija

SIT-1 Situacija zunanje ureditve in odprtih povrSin na gradbeni parceli

Ogrevanje

OGR-1 Tloris pritli¢ja

OGR-2 Tloris mansarde

OGR-3 Shema dviznih vodov

OGR-4 Shema kotlovnice

Hlajenje

HL-1 Tloris pritlija

HL-2 Tloris mansarde

HL-3 Shema split sistema

HL-4 Shema dviznih vodov

Vodovod in kanalizacija

VO/KA-1_Tloris pritli¢ja

VO/KA-2 Tloris mansarde

VO/KA-3 Shema dviznih vodov

VO/KA-4 Detajl vodomernega jaska

Prezracevanje

PR-1 Tloris pritli¢ja

PR-2 Tloris mansarde

PR-3 Tloris ostresja

PR-4 Detajl tlorisa ostreSja

PR-5 Detajl tlorisa ostreSja

po potrebi dodaj vrstice

KAZALO IZKAZOV

PZI (projektna dokumentacija za izvedbo gradnje)
po potrebi dodaj vrstice

naziv izkaza

St. izkaza

25 03 15 Izkaz energijskih karakteristik prezracevanja stavbe

po potrebi dodaj vrstice
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4.4 TEHNICNO POROCILO

STROJNE INSTALACIJE

SPLOSNO

Pri izdelavi projektne dokumentaciji so bile upostevane arhitektonske podloge, zahteve investitorja  ter
orientacije objekta po situaciji.

Pri izdelavi projektne dokumentacije se je upostevalo zadnjo veljavno zakonodajo, zadnje veljavne
tehniéne predpise in standarde, predvsem pa sledece:

e Pravilnik o prezraCevanju in klimatizaciji stavb Ur. list RS &t. 42/02, 105/02, 110/02, 61/17 in
199/21,

e Pravilnik o za&¢iti pred hrupom v stavbah Ur. list RS §t. 10/12, 61/17 in 199/21),

e Pravilnik o pozarni varnosti v stavbah (Ur. list RS &t. §t. 31/04, 10/05, 83/05, 14/07, 12/13, 61/17 in
199/21,

e Pravilnik 0 zasnovi in $tudiji pozarne varnosti §t. 12/13, 49/13, 61/17 in 199/21,

e Pravilnik o tehnicnih normativih za hidrantno omrezje za gaSenje pozarov Uradni list SFRJ, St.
30/91, Uradni list RS, 8t. 1/95, 59/99, 52/00, 83/05 in 199/21,

e Pravilnik o preizkusanju hidrantnih omrezij (Ur. list RS §t. 60/20,

e Uredba o mejnih vrednostih kazalcev hrupa v okolju (Ur. list RS §t. 43/18, 59/19 in 44/22,

e Pravilnik o prvem ocenjevanju in obratovalnem monitoringu za vire hrupa ter o pogojih za njegovo
izvajanje (Ur. list RS §t. 105/08 in 44/22

e Pravilnik o ucinkoviti rabi energije v stavbah (Ur. list RS &t. 70/22, 161/22 in 129/23)

STANDARDI:

*SIST EN 12831 IzraCun toplotnih izgub objektov,

*VDI 2078 IzraCun toplotnih dobitkov objektov,

*DIN 1946 PrezraCevanje in klimatizacija,

*DIN 1986 Kanalizacijske instalacije in oprema za objekte,
*DIN 1988 Tehni¢ni predpisi za vodovodno instalacije,

Meja ohdelave projekta

V obravnavanem projektu so obdelani razvodi sistemov energetskih medijev (ogrevanja in hlajenja), razvod
sanitarne hladne vode, odvod kondenza od toplotnih &rpalk, ventilatorskih konvektorjev, split sistemov in
prezraCevalni sistem.

Projektna zasnova obravnavanih instalacij temelji na:
v Projektni nalogi
v' gradbenih zahtevah
v" tehnoloskih zahtevah
v' razpoloZljivih energetskih in tehnolo$kih virih

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 01 839 45 88 1
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Projektna dokumentacija obravnava naslednje strojne instalacije in opreme:
— Ogrevanje in hlajenje
— Vodovod in kanalizacija
— PrezraCevanje
— Odvod kondenza iz strojnih

Splosne zahteve

Investitor Zeli v sklopu popoplavne sanacije (poplava avgusta 2023) kompleksa Psihiatriéne bolnice
Begunje (v nadaljevanju PBB) v gras¢ini Katzenstein urediti prizadete pritlicne in kletne prostore ter v izogib
ponovnemu nastanku Skode v primeru ponovnih poplav prestaviti del dejavnosti na poplavno manj
ogrozena obmocja v druge stavbe.

Dnevna ambulanta je za delovanje zdravstvene dejavnosti PBB v kontekstu izpolnjevanja zastavljenih ciljev
in programov ter trenda, ki sovpada s sodobnim nacinom zivljenja modernega ¢loveka, bolj pomemben
segment PBB. Zaradi prostorske stiske v obstoje¢em sklopu grascine je izpolnjevanje programov okrnjeno,
nivojske diference notranjih prostorov pa z vidika zagotavljanja dostopnosti gibalno oviranim osebam
neustrezna. Obstojeci prostori so bili ob poplavah zaliti.

Investitor zaradi pomembnosti tega segmenta nacrtuje za¢asno ponovno vzpostavitev te dejavnosti v
sklopu obstojecih prostorov z dolo¢enimi izboljSavami, a hkrati nacrtuje izgradnjo novih prostorov dnevne
ambulante z rekonstrukcijo in spremembo namembnosti obstoje¢e mizarske delavnice. Izvedba dnevne
ambulante za individuaino obravnavo na dislocirani lokaciji (sedanja mizarska delavnica) pomeni
preprecitev ponovitve gmotne Skode ob morebitnem ponovnem pojavu poplave ob upoStevanju nacrtovanih
protipoplavnih ukrepov. Hkrati izvedba pomeni Siritev programov zaradi upokojitve koncesionarjev v
Gorenjski regiji, razbremenitev prostorske stiske v obstojeCi bolniSnici, optimizacija razporeditve prostorov
ter zagotavljanje ustreznega okolja za zaposlene in paciente.

InStalacije:

- vse instalacije od prikljuckov na stavbo se izvedejo nove

- ogrevanje / hlajenje je nacrtovano centralno s toplotno ¢rpalko zrak-voda v kombinaciji talnega gretja in
hlajenje preko ventilatorskih konvektorjev

- hlajenje server prostora preko split sistema

- prezraCevanje je nacrtovano s centraino rekuperatorsko enoto in cevnim razvodom do posameznih
prostorov

- priprava sanitarne vode je nacrtovana centralno s toplotno Crpalko zrak-voda, po potrebi z el.
dogrevanjem

- v stavbi se nacrtuje raunalnisko sredis¢e kompleksa PBB

- nacrtovan je nov priklju¢ek stavbe na javno vodovodno omreZje na parc. §t. 1871/3 k.o. Begunje

- nacrtovan je nov prikljuek stavbe na javno kanalizacijsko omrezje preko revizijskega jaska na parc. St.
327 k.0. 2151 Begunje

- nacrtovan je nov interni sistem odvoda meteornih voda s strehe preko peskolovov v ponikovalnico na
gradbeni parceli

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 01 839 45 88 2
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4.4.1 OGREVANJE IN HLAJENJE

4.4.1.1 Splosne zahteve
Projekt centralnega ogrevanja je bil izdelan na osnovi arhitektonske podloge.

IzraCun toplotnih izgub je bil izdelan z internim programom za izraCun toplotnih izgub prostorov objekta,
kateri upoSteva vse bistvene zahteve in je skladen z SIST EN 12831 ter upoStevanjem projektne zunanje
temperature po Pravilniku o toplotni za$€iti in u€inkoviti rabi energije.

V izradunu toplotnih izgub so upoStevane U-vrednosti predvidenih gradbenih elementov, podanih od
arhitekta. U-vrednosti so izbrane optimalno glede na zakonske predpise z upo$tevanjem ekonomiénosti in
prikazane v Elaboratu gradbene fizike.

UpoStevana je bila minimalna projektna temperatura -13°C v zimskem Casu in +32°C v poletnem Casu,
prostori bodo ogrevani ali hlajeni na temperature, ki so oznacene v tlorisih in sicer:

zimsko obdobje poletno obdobje
- Hodnik P9 18°C brez hlajenja
- Hodnik P1, P4, M4 in M11 18°C 26°C
- Cistilni servis 18°C brez hlajenja
- Ambulanta 20°C 26°C
- Pralnica 20°C brez hlajenja
- Sanitarije pritlicje 22°C brez hlajenja
- Sanitarije mansarda 20°C brez hlajenja
- Prostor za skupine 20°C 26°C
- Skupinska obravnava 20°C 26°C
- Individualna obravnava 20°C 26°C
- Server 20°C 20°C
- Sestrska soba 20°C 26°C
- Timska soba 20°C 26°C

V/ obravnavanem objektu je predvidena vgradnja opreme zadnjega stanja tehnike z visokim poudarkom na
ekologiji in pridobivanju energije iz obnovljivih virov.

Za obravnavano dnevno ambulanto je predvideno ogrevanje, hlajenje in priprava tople sanitarne vode s
toplotnima Crpalkama zrak/voda v kaskadni izvedbi. Toplotni Crpalki zrak/voda v kaskadi se bosta
uporabljala za ogrevanje s sistemom talnega ogrevanja ter z hlajenje s sistemom ventilatorskih
konvektorjev. Toplotni ¢rpalki sta predvidena tudi za ogrevanje sanitarne tople vode v lo¢enem ogrevalniku
sanitarne vode velikosti 300.

Sistem ogrevanja je nizkotemperaturni. Predvideno je talno ogrevanje temperaturnega sistema 35/28°C.
Regulacija talnega ogrevanja je predvidena s sobno regulacijo preko sobnih termostatov v posameznih
prostorih ter z termopogoni na razdelilnikih posameznih vej talnega ogrevanja v odvisnosti od temperature

v prostoru. Toplotna Crpalka zrak/voda ima zunanje temperaturno tipalo vgrajeno v zunanji enoti.

Predvideno je hlajenje z ventilatorskimi konvektorji (parapetne in stenske izvedbe) temperaturnega sistema
7112°C.

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 01 839 45 88 3
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Ventilatorski konvektorji bodo predvideni s prisiino konvekcijo in bodo opremljeni s tropotnimi ventili z
elektrotermiénimi pogoni za ON/OFF ali pulzno Sirinsko moduliran ter prostorskimi termostati za priklop na
CNS sistem (Modbus RTU).

Priprava ogrevalno/hladiine vode za obravnavani objekt je predvidena z reverzibilnima toplotnima
Crpalkama v kaskadi nameScenima v pritliCju. Zunanji enoti bosta namesceni v dveh fasadnih poljih SP11
opremljenimi z primarnim in sekundarnim krilom - zunanja vrata z lesenimi lamelami, se odprejo za servis
zunanjih enot TC zrak/voda ter zunanjih enot split sistema za server prostor v mansardi. Notranji enoti TC
zrak/voda bosta namesc¢eni v pritli¢ju v prostoru P12 / tehni¢ni prostor.

Objekt ima predvideno ogrevanje/hlajenje z 2x toplotnima Crpalkama zrak/voda v kaskadni izvedbi toplotne
ali hladilne moci 14 kW — skupaj 28 kW ogrevalne ali hladilne mocCi. Za pripravo sanitarne vode skrbi
toplotna ¢rpalka, mo€ in temperature za toplotne Soke pa zagotavljata elektri¢na grelca v toplotni ¢rpalki.

Predvidena toplotna Crpalka ima zagotovljeno delovanje do zunanje temperature -30°C, nominalna mo¢
zagotovljena do zunanje temperature -15 °C.

Parametri ogrevanja in toplotne Crpalke
Za predmetni objekt so predvideni sledeci sistemi ogrevanja:

e toplovodno talno ogrevanje (35/28°C variab.) 19,480 kW

SKUPAJ: 19,480 kW
Za predmetni objekt so predvideni slededi sistemi hlajenja:

o ventilatorski konvektoriji (7/12°C) potrebna hladilna mo¢ 28,682 kW

SKUPAJ: 28,682 kW

o ventilatorski konvektorji (7/12°C) predvidena max hladilna mo¢ konvektorjev 42,160 kW

SKUPAJ: 42,160 kW

Izberemo toplotni Crpalki z vodnima enotama ogrevanj/hlajenje, sistema zrak/voda MITSUBISHI
ELECTRIC tip ERSF-VM2E, z zunanjima enotama MITSUBISHI ELECTRIC tip PUZ-SHWM140YAA
predvidenima v dveh fasadnih poljih SP11. Povezava med zunanjima in notranjima enotama toplotne
Crpalke zrak/voda je izvedena z bakrenimi cevmi, predizoliranimi z ARMSTRONG AC 9 mm izolacijo, s
fazonskimi kosi, z materialom za lotanje, s tesnilnim in obeSalnim materialom, z dodatkom za razrez, po
VDI 2035, DIN 18380.

Karakteristike izbrane toplotne ¢rpalke (NOTRANJA ENOTA) tip ERSF-VM2E:

sistema ECODAN vodna enota TC , z vgrajenim toplotnim izmenjevalcem R32/R410A/H20, raztezno
posodo, cevnim elektriCnim grelnikom, vso interno cevno in elektro povezavo ter z regulacijskim vezjem
PAC-IF071-E in upravijainikom PAR-W31MAA

TEHNICNI PODATKI:

- hlajenje/gretje, 2kW pom. grelec

-Nacin delovanja: OGREVANJE / HLAJENJE

-Sanitarna voda: BREZ (mozna povezava na rezervoar STV primeren za T.C.)
-Ekspanzijska posoda za ogrevanje: 10l

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 01 839 45 88 4
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-Priklop ogrevalne vode: MATICA G1

-Priklop plinskih cevi: 6,35 mm (1/4") in 15,88 mm (5/8")

-Elektricna in komunikacijska povezava z zunanjo enoto 4x1,5mm2

-Mo¢ / napajanje elektriénega grelca: 2kW / 1F 230V, varovanje 1xC16A, kabel 3x2,5mm2

-Dimenzija: V800 x S530 x G360mm; Teza: 39Kg

-Glasnost: PWL 41dB

*najvi$ja temperatura ogrevaine vode je odvisna od izbire zunanje enote (Ecodan -68°C, Zubadan -70°C)

Karakteristike izbrane toplotne ¢rpalke (ZUNANJA ENOTA) tip PUZ-SHWM140YAA:

-Nacin delovanja: OGREVANJE / HLAJENJE

-Napajanje: 3F 400V, napajalni kabel 5x2,5mmz2, varovanje 3xC16A

-Dimenzija: V 1040 x S 1050 x G 480mm; Teza: 126Kg

-Delovanje: do -30°C

-Nominalna grelna mo¢: A2/W35=14kW; A-7/W35=14kW; A-10/W35=14kW; A-15/W35=14kW
-Maksimalna temp. izhodne vode: 70°C (FTC7, E generacija); 60°C (FTC6, D generacija)
-Energetski razred: A+++ A2/W35; A++ A2/W55

-Zvocni tlak SPL: 46dB

-Pretok vode L/min: min. 7,2 do 28,7

-Cevne povezave : 6.35mm (1/4) in 15.88mm (5/8); maksimalna razdalja 30m

-Pred polnjena z R32: 1,8 Kg, dodatno polnjenje do 3m +400g, do 10m +500g, do 30m +600g plina

V primeru, da je potreba po topli sanitarni vodi velika, se vsa energija uporabi za pripravo tople sanitarne
vode. V nasprotnem primeru se ogrevna voda vodi v ogrevalni krog talnega ogrevanja.

V letnem obdobju toplotna Crpalka obratuje za pripravo tople sanitarne vode ter hlajenje z ventilatorskimi
konvektorji.

Toplotni Crpalki v kaskadni izvedbi se dobavita z vso pripadajoco lastno delovno avtomatiko in zas¢ito. V
napravi se kot delovna snov uporablja okolju prijazno hladivo R32.

Za preprecCitev vdora hladnega zraka v zimskem Casu in toplega v poletnem ¢asu sta nad vhodnimi vrati v
pritli¢ju v prostorih P1/hodnik in P4/hodnik predvideni zra€ni zavesi.

Za prostor P1/hodnik v pritli¢ju je predvidena samo predpriprava za moznost naknadne vgradnje elektricne
zratne zavese SONNIGER GUARD 200C - dolzina zavese 2 m, DxSxV 2024x368x255 mm, maksimalna
viSina vgradnje 4 m, pretok zraka 2900/4000/4800 m3/h, napajanje 230V/50Hz/2,6A, mo¢ motorja
75/162/320 W, teZa 25 kg, razred zascite 1P21.

Za prostor P4/hodnik v pritli¢ju je predvidena dobava in vgradnja elektricne zracne zavese SONNIGER
GUARD 150C, dolzina zavese 1,5 m, DxSxV 1554x368x255 mm, maksimalna vi§ina vgradnje 4 m,
name$¢ena cca 2,5 m nad tlemi sp. rob, pretok zraka 2200/3000/3600 m3/h, napajanje 230V/50Hz/2,6A,
moc¢ motorja 75/162/320 W, teza 18,5 kg, razred zascite 1P21.

ZraCna zavesa bo opremljena z vso potrebno dodatno opremo:

Regulator hitrosti ventilatorja, prostorski termostat, krmiljenje do 3 naprav, stikalo za vklop/izklop, za
naprave GUARD in HEATER - SONNIGER PANEL COMF. TR-110L.

Vratno stikalo za aktiviranje zraénih zaves pri odpiranju vrat - SONNIGER GUARD MAGNETNO VRATNO
STIKALO.

Priklop zra¢ne zavese na CNS sistem (Modbus RTU).
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4.4.1.2 Meja projekta

Toplotne Crpalka zrak/voda

Talno ogrevanje

Hlajenje preko split sistema.

Ogrevanje sanitarne vode

PrezraCevanje s centralno rekupuracijsko enoto

4.4.1.3 Sistem ogrevanja, kotlovnica
Toplotna Crpalka

Postavitev notranjih enot TC je predvidena v pritli&ju v tehniénem prostoru. Povezovalni vod od zunanjih
enot TC do notranjih enot TC bo speljan skozi zunaniji zid (trimo panel 12 cm s kameno volno) v prostor
P12 tehnicni prostor, kjer bodo cevi napeljane nadometno pod stropom in ob steni do priklju¢kov na notranji
enoti TC. Potrebni preboji se po izvedbi povezave ustrezno sanirajo.

Po vstopu povezovalnega voda v razvod se poveze na notranjo enoto. Naloga notranje enote toplotne
Crpalke je prenos pridobljene toplote na ogrevalni sistem in za pripravo tople sanitarne vode.

Kot energetski vir za oskrbo objekta s toploto je predvidevana toplotna Crpalka. Toplotna ¢rpalka lahko
delujejo do zunanje temperature -30°C.

Za pripravo tople sanitarne vode je predviden Austria Email tip HRS 300 visoko produktivni stojeCi grelnik
vode - za toplotne Crpalke volumna 300 litrov, dimenzija H=1435 mm, @680 mm
povrsina prenosnika 3,5 m2,

Za potrebe ogrevanja oz. hlajenja je predvidena vgradnja Austria Email tip WPPS 300 hranilnika
ogrevalno/hladilne vode za toplotne Crpalke, volumna 300 litrov, dimenzije H=1797 mm, @610 mm.

Postavitev naprav mora ustrezati pogojem, ki jih zahteva proizvajalec TC z ustreznimi odmiki za
zagotovitev potrebnega pretoka zraka in posluzevanja. Toplotna Crpalka preko hidravliénega modula,
ekspanzijske posode, varnostnega ventila in cevnih povezav oskrbuje sistem z ogrevno ali hladilno vodo.
Elektro krmilna omara bo name$¢ena ob toplotnih &rpalkah v pritligju v prostoru tehnika. Vklop TC se
izvede preko daljinskega mikroprocesorskega tabloja.

Toplotni ¢rpalki imata predviden Mitsubishi Electric PAC-IFO081B-E sistemski krmilnik za kaskadno vezavo
toplotnih Erpalk ter Mitsubishi Electric PAC-TH011-E tipali za nadzor ogrevalno hladilnih con.

Glede na zahteve iz projektne naloge po CNS je predvidena tudi vgradnja Mitsubishi Electric PROCON
A1M - vmesnik MODBUS/BACNET za centralne nadzorne sisteme.

Daljinski mikroprocesorski tablo ima predvidene sledece funkcije:
e vklop/izklop naprave
e javljanje napake na napravi
o preklop ogrevanje / hlajenje

TC zrak/voda ima predvideno blazenje kompresorja, protihrupno zasgitno ohisje in varovanje uparjalnika
proti zamrznitvijo.

Polnjenje vode za ogrevalni sistem je predvideno preko meh¢alne naprave.
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4.4.1.4 Talno ogrevanje

Objekt se v celoti ogreva s talnim ogrevanjem. Za talno ogrevanje bodo v vsaki etazi na predvidenih
lokacijah namesc¢eni razdelilniki talnega ogrevanja v podometni razdelilni omarici.

Dovodni (spodnji) razdelilec z nastavljivimi dusilnimi elementi (duSilka je opremljena z vidno skalo od 0-4
I/min), s pomocjo katerih se nastavlja pretok skozi posamezne zanke tudi popolnoma zaprto. Povratni
(zgornji) razdelilec s termostatskimi nastavki, ki so opremljeni z modrimi ro¢kami za ro¢no regulacijo
(prikljucni navoj M30x1,5) primerno za regulacijo po posameznih prostorih (regulacija 24 oz. 230 V) v
kombinaciji s termo pogoni za priklop na CNS sistem (Modbus RTU).

V razdelilne omarice talnega ogrevanja bodo na razdelilce s topmetri na termostatske nastavke namesceni
termopogoni 24. oz 230 V z oznaCenimi pozicijami (odprto / zaprto), ki bodo v povezavi z oZi¢enim
regulacijskim sistemom za priklop na CNS sistem (Modbus RTU).

Ce ni napajanja so termopogoni zaprti. Na oZiceni regulacijski sistem, ki bo namesgen v vsaki podometni
omarici nad razdelilcih talnega ogrevanja bodo prikljuCeni sobni termostati z vrtlivim gumbom za
nastavljanje temperature (nastavitveno obmocje od 6-30°C, barva bela RAL 9010). Sobni termostati bodo
names$ceni v posameznih prostorih na lokacijah, ki so razvidne iz tlorisov.

Regulacija talnega ogrevanja je predvidena s sobno regulacijo preko ozi¢enih sobnih termostatov v
posameznih prostorih ter z motornimi pogoni na razdelilcih posameznih vej talnega ogrevanja - za priklop
na CNS sistem (Modbus RTU).

Ogrevanje je regulirano preko meSalnega ogrevalnega kroga talnega ogrevanja in vremensko vodene
regulacije toplotne Crpalke ter z elektronskim reguliranjem obto¢ne ¢rpalke za potreben pretok.

4.4.1.5 Cevni razvodi in izolacija ogrevanje

Glavni razvodi ogrevalne vode so od vira energije do razdelilnih omaric talnega ogrevanja so predvideni iz
cevovodov iz preciznih jeklenih cevi, varjenin EN 10305-3 (DIN 2394), zunaj pocinkanih, mat. nelegirano
jeklo 1.0308, spajanje s stisljivimi fitingi, vkljuéno s fazonskimi kosi, vklj. cevnimi pritrdili, izoliranimi pred
prenosom zvoka po trdnih telesih, kot na primer proizvajalca Geberit Mapress ogljikovo jeklo ali
enakovredno.

Za ogrevalne cevi je predvidena cevna izolacija debeline min 13 mm.
4.4.1.6 Ventilatorski konvektorji — hlajenje

Objekt se v celoti hladi z ventilatorskimi konvektorji stenske izvedbe v celotnem pritli¢ju in prostoru
M1b/hodniku v mansardi ter parapetne izvedbe v celotni mansardi. Iziema je samo server prostor, ki bo
namesto ventilatorskega konvektorja imel predviden split sistem.

Ventilatorski konvektorji bodo predvideni s prisilno konvekcijo in bodo opremljeni s tropotnimi ventili z
elektrotermi¢nimi pogoni za ON/OFF ali pulzno Sirinsko moduliran signal.

Ventilatorski konvektorji bodo imeli nameSCene prostorske termostate z tristopenjskimi stikalom (MIN-MED-
MAX) za regulacijo vrtljajev, stikali VKLOP/IZLOP in stikali OGREVANJE/HLAJENJE za priklop na CNS
sistem (Modbus RTU).

Hlajenje je regulirano preko direkinega hladilnega kroga in preko vremensko vodene regulacije toplotne
Crpalke ter z elektronskim reguliranjem obto¢ne Crpalke za potreben pretok.
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4.4.1.7 Cevni razvodi in izolacija hlajenje

Glavni razvodi ogrevalno / hladilne vode so od vira energije (notranje enote TC) do razdelilca/zbiralnika
ogrevanje oz. hlajenje DN50 L=1500 mm - povezava v kaskado, ogrevalnika sanitarne vode, hranilnika
ogrevalno/hladilne vode, razdelilca/zbiralnika ogrevanje oz. hlajenje DN80 L=700 mm in od hladilnega
kroga DN65 do ventilatorskih konvektorjev za hlajenje so predvideni iz cevovodov iz nizkolegiranega
nerjavnega jekla odpornega na korozijo (Enostavno prepoznavanje oranzne oznake in simboli za nepitno
vodo na armaturah in sistemskih ceveh), spajanje s stisljivimi fitingi, vkljuéno s fazonskimi kosi, vklj. cevnimi
pritrdili, izoliranimi pred prenosom zvoka po trdnih telesih, kot na primer proizvajalca GEBERIT Mapress
Therm ali enakovredno.

Za ogrevalne cevi je predvidena cevna izolacija debeline min 13 mm.
4.4.1.8 Tlacni preizkus ogrevalnih oz. hladilnih instalacij po DIN 18380
Za sistem z vijacnimi in zatisnimi spoji.

InStalater mora preveriti vodotesnost sistema ogrevanja po izvrSeni vgradnji in pred zapiranjem stenskih
odprtin, stropnih in stenskih izrezov, kakor tudi pred izdelavo estriha oz. drugega pokritja. Ogrevalni sistem
mora biti popolnoma napolnjen z vodo (polnjenje mora potekati poCasi) in odzracen (paziti na zascito proti
zmrzalil).

Postopek polnjenja se lahko enostavno in hitro opravi, s pomocjo tlacne spojke za

preizkus.

Ogrevalni sistemi napolnjeni z vodo, morajo biti preizkuSeni s preizkusnim tlakom, ki je 1,3 krat veéji od
celotnega skupnega tlaka (stati¢ni tiak), na katerikoli tocki inStalacije, vsekakor pa z min. 1 bar nadtlaka.

Pri tem je potrebno uporabljati samo instrumente, ki omogocajo jasno odcitavanje kakrSnekoli spremembe
tlaka velikosti 0,1 bara.

Merilec tlaka mora biti prikljuCen, kjer je to mozno, na najnizji tocki indtalacije.

Pozornost je potrebno posvetiti izravnavi temperature okolice in temperaturi napolnjene vode. Zaradi tega
je potrebno upostevati t.i. Cakalno dobo po vzpostavitvi preizkusnega tlaka. Preizkusni tlak se mora
ponovno vzpostaviti na zahtevan nivo po zakljucku ¢akalne dobe.

Preizkus instalacije poteka 2 uri.

Padec tlaka po opravljenem preizkusu ne sme znaSati ve¢ kot 0,2 bara, prav tako se ne sme pojaviti
nikakrSno puscanje na samih spojih (vizualna kontrola).

Po opravljenem tlaCnem preizkusu s hladno vodo, je potrebno Cimprej opraviti test sistema z najvisjo

fvoae

Po ohladitvi sistema je potrebno ponovno vizualno pregledati ogrevalne cevi in prikljucke, ¢e so Se vedno
tesni oz. da ne puscajo.

4.4.1.9 SusSenje estriha

Da bi se zagotovilo nemoteno polaganje zaklju¢ne talne obloge, je izredno pomembno, da se talna obloga
polaga na estrih, ki je bil podvrzen zadostnemu ¢asu susenja.
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Neodvisno od standarda DIN EN 1264, tehnina praksa dopusca sledece priblizne maksimalne stopnje
vlaznosti z upoStevanjem zadostnega susenja estriha:

Malks. stopnjo viaEnost v estihu v %, dolofena z uporaose CM noprave v Eosu pologanja okloge

talno ckloga ICC-S_F:‘Eﬁ’M el <::Ir::1:e-«-§|,|f::!’rr*i EE:'.ih |'C_,-*-.f-_ )
d kalcij-sulfatni tekodi estrih (CTAF)
vrednost vrednost
elastiéna ckloga 1.8 0.3
tekstiing obloga parc-Zaporng 1.8 03
parc-propustna | 3.0 1.0
parket/pluto 1.8 03
laminat 1.8 03
keramitne ploidice | debels 3.0 -
infali norovii ali umetni | fanke 20 03
kamen

HitrejSe suSenje estriha se lahko omogoci s pomocjo vkljuitve sistema talnega ogrevanja (nadaljevalno
ogrevanje) ali s pomocjo zunanje su$ilne naprave. Vsaka od teh dveh susilnih metod, mora biti
dokumentirana kot locen postopek, pod pogoji, ki so dogovorjeni z lastnikom objekta ali njegovim
zastopnikom.

Nadaljevalno ogrevanje se mora zaceti takoj po zakljuCku zagona talnega ogrevanja. Cementni estrih (CT)
je na tej stopniji star vsaj 28 dni, medtem, ko je estrih na osnovi kalcijevega sulfata (CA) ter tekoCi estrih na
osnovi kalcijevega sulfata (CAF) star vsaj 14 dni.

Normalno se postopek ogrevanja zacne z dovodno temperaturo 25°C, katera se nato dnevno zviSuje za

10°C, dokler se ne doseze maksimalne toplotne oddaje (maksimalna dovodna temperatura 55°C). Od
petega, do vkljutno petnajstega dne, je potrebno vzdrzevati maksimalno temperatur dovoda (no¢ in dan).

4.3.1.10 Hlajenje s SPLIT sistemom

Za potrebe pohlajevanja v M13/server prostoru v mansardi je predvidena vgradnjo mono split klimatske
naprave (enojéek) - 1x notranja enota stenske izvedbe in 1x zunanja enota »mono-split«izvedbe. Za
obravnavani prostor je predvidena vgradnja 2x identiCnih split sistemov.

Predvidena je vgradnja 2x notranjih enot 'Mitsubishi Electric tip MSY-TP35VF-E2 ali enakovredno, nazivna
moC: hlajenje: 3,5 kW (1,5 - 4,0 kW).

Predvidena je vgradnja 2x zunanjih enot 'Mitsubishi Electric tip MUY-TP35VF-E2 ali enakovredno, nazivna
moC: hlajenje: 3,5 kW (1,5 - 4,0 kW).

Za M13 / server prostor je predvidena skupna nazivna mo¢ hlajenja 7,0 kW (3,0 — 8,0 kW).

Predvidena je dobava in vgradnja Mitsubishi Electric PROCON A1M - vmesnika MODBUS/BACNET za
centralne nadzorne sisteme.

Z predvidenim split sistemom bomo M13 / server prostor hladili na predvideno temperaturo 20°C.

Zunaniji enoti bosta predvideno locirani na zunanji strani objekta v zidnih niah nad zunanjima enotama
toplotne Crpalke zrak/voda, kakor je vidno iz tlorisa. Zunanji enoti bosta nameSCeni za zunanjimi vrati
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(sekundarno in primarno krilo) z lesenimi lamelami, ki se odpirajo za potrebe servisa zunanjih enot.
Razvidno iz risbe HL-5 Tlorisi, narisi in rezi HLAJENJE - namestitve zunanjih enot.

Lokacije 2x notranjih hladilnih enot stenske izvedbe v mansardi v prostoru M13/server sta bili izbrani s
strani arhitekta in arhitekturno razporeditvijo prostorov.

Povezava med predvidenimi lokacijami notranjih enot in zunanjima enotama bo izvedena s predizoliranimi
bakrenimi cevmi - 1/4" x 0,8 (6,35mm) - tekoCinska faza ter 3/8" x0,8 (9,52mm) - plinska faza.

Bakrene predizolirane cevi bodo napeljane od notranjih enot v mansardi podometno v suhomontazni steni
do prostora M15/timska soba kjer bodo v suhomontazni steni napeljane do tal in nato v toplotni izolaciji
betonskih estrihov v pritli¢je v prostor P12/tehniéni prostor, kjer bodo pod stropom napeljani do zunanjih
zidnih ni§, kjer bodo prikljuCene na predvidene zunanje enote.

Polega bakrenih cevi hlajenja so zajeti tudi elektro komunikacijski kabli velikosti 4x 1,5 m? za komunikacijo
med zunanjima enotama in notranjima enotama.

Elektricna prikljucitev bo izvedena na zunanji hladilni enoti, ki krmilita notranji. Priklop zunanjih enot na
elektriéno omreZje je predmet elektro nacrta.

Odtoka kondenza iz notranjih hladilnih enot split sistema bosta speljana preko talnega sifona od umivalnika
v M12/sanitarije v fekalno kanalizacijo v mansardi.

Po kon€ani montazi bakrenih cevovodov je potrebno cevovode ustrezno zasCiti pred zunanjimi vplivi ter
necistoCami.
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4.4.2 VODOVODNA NAPELJAVA

4.4.2.1 Splosne zahteve
Vodovodni prikljuCek za obravnavani objekt na obstojeci javni vodovod je predmet obdelave tega nacrta.
Za predvideni objekt bo do lokacije predvidenega tipskega zunanjega vodomernega jaSka napeljan novi
javni vodovod - vodovodni prikljucek PE 80 SDR 11 d40x3,7 (PN 12,5) napeljan v zascitni cevi PE 80 SDR
17 d75x4,5 (PN 8).
Predmet nacrta je vgradnja tipskega zunanjega vodomernega jaska opremljenega z vodomernim Stevcem
DN20 (Qnaz=4 m%h oz. Qmax=5 m?h) ter prikljuCitev na novo izvedeni vodovodni prikljuek ter zunanjo
vodovodno napeljavo od vodomernega Stevca do objekta in notranjo vodovodno inStalacijo pitne vode.
Vodovod vstopa v objekt iz tal pritli¢ja v prostoru P12 / tehnicni prostor, kjer je predvidena priprava vode za
celoten objekt, kar je razvidno na nacrtu vodovoda in kanalizacije.
4.4.2.2 Meja projekta:
» Vodovod:
Predmet obdelave nalrta je notranja vodovodna napeljava pitne vode od predvidenega
vodomernega Stevca DN20 naprej, ki se nahaja v tipskem zunanjem vodomernem jasku.
Notranja vodovodna napeljava sestavlja prikljuCitev hladne sanitarne vode na hranilnik tople
sanitarne vode, razvod hladne sanitarne vode, tople sanitarne vode in cirkulacije tople sanitarne
vode po objektu.
> Fekalna kanalizacija:

Predmet obdelave nalrta je fekalna kanalizacija do prikljucka na obstojeci jasek javne
kanalizacije.

» Meteorna kanalizacija:
Meteorna kanalizacija ni predmet tega nacrta in je obdelana v naértu arhitekture.
Pri dimenzioniranju vodovodne in kanalizacijske napeljave so bili upoStevane arhitekturne podlage.
Materiali vodovodnih instalacij, vkljuéno z razteznimi posodami za sanitarno vodo morajo biti skladni z
Pravilnik o pitni vodi -U.L. RS §t. 19/2004, 35/2004, Pravilnik o materialih in izdelkih namenjenih za stik z
Zivili -U.L. RS &t. 36/2005.

4.4.2.3 Notranja vodovodna in kanalizacijska napeljava

Izvedena je interna instalacija hladne in tople vode, ter cirkulacija za vse sanitarne predmete. |zracun
cirkulacijskega voda ter doloCitev cirkulacijske Crpalke je izvedeno po DIN 1988 - 3.

Priprava sanitarne tople vode se bo izvajala v ogrevalniku sanitarne vode volumna 300 .

Pralni in pomivalni stroji morajo imeti senzor proti izlivu vode.
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Izbrana cirkulacijska Crpalka je brezstopenjska s frekvenénim regulatorjem in jo lahko prilagodimo na
zahtevane parametre pretocne koligine in tlaka. Crpalka se bo tako lahko regulirala na diferenéni tlak s
¢imer se bo zagotovilo stabilno delovanje cirkulacijskega sistema.

Nastavitev cirkulacijske Crpalke se nastavi preko stikalne ure zajete v sami opremi cirkulacijske Crpalke in
se nastavi na urni Cas, dan v tednu in standardne vklopne vode in cirkulacijsko Crpalko sanitarne vode
(tovarniSko prednastavljeni)

Dimenzioniranje grelnika za proizvodnjo toplote je izvedeno skladno s priporocili in navodili proizvajalca ter
z upostevanjem DIN 4708.

InStalacija tople pitne vode in cirkulacija je speljana iz pritlicja P12 / tehnicni, kjer bo name$¢en ogrevalnik
sanitarne vode volumna 300 | do posameznih sanitarnih porabnikov.

Toplotni Crpalki sta opremljeni z regulacijo za obCasno (enkrat dnevno) avtomatsko termi¢no dezinfekcijo
za preprecevanje pojava legionele, s segretiem vode na 60-65 °C. Pri tem mora biti ves sistem ogret na
predvideno temperaturo. Termi¢na dezinfekcija se izvaja v no¢nem ¢asu v to¢no doloCeni uri. Cirkulacijska
Crpalka mora imeti vgrajeno regulacijo s signalom po pove€anju delovanju (dvig pretoka) v primeru
dezinfekcije in merjenjem temperature, €e je normalno delovanje.

To dosezemo s segrevanjem vode v grelniku vode oziroma hranilniku ter poskrbimo za cirkulacijo tople
vode skozi celotno cevno omreZje naprave in armature. To izvajamo pri zaprtih odjemnih armaturah.

Povratna temperatura v hranilnik tople sanitarne vode ne sme biti manjSa od 50°C in temperatura na dnu
hranilnika tople vode ne sme biti manjSa od 50°C. Pri tej temperaturi je unienje legionele zagotovljeno v
eni uri.

Pri vsaki spremembi vertikalne kanalizacije v horizontalno (pri etaziranju kanalizacije) je potrebno predvideti
Cistilni kos ter revizijsko odprtino. Priklop horizontalne kanalizacije na vertikalno je izveden pod kotom
45°C.

Predvidena je cirkulacije tople sanitarne, ki se izvede za zadnjim oz. najbolj oddaljenim porabnikom
sanitarne tople vode od ogrevalnika sanitarne vode volumna 300 | .

4.4.2.4 Sanitarna oprema

V' posameznih prostorih objekta so vgrajeni sanitarni predmeti, katero izbiro in dolocitev je potrebno
uskladiti z arhitektom oz. investitorjem. Pri izbiri opreme je potrebno upostevati vse predpise in strokovna
priporocila, ki veljajo za opremljanje tovrstnih objektov.

V prostoru P7 / sanitarije v pritli¢ju so predvidene sanitarije in tu$ ta gibalno ovirane osebe (invalide) z vso
potrebno predvideno opremo po SIST ISO 21542 : 2012 (WC Skoljka za gibalno ovirane osebe, daljSa
dimenzija s tipskim pokrovom z blaZenim zapiranjem, poklopno in fiksno oprijemalo v beli barvi ali inox ali
kromirano neodvisna oskrba z vodo (higienski set z hladno in toplo vodo ob WC Skoljki), umivalnik
invalidski, armatura s podaljSano roCico, nagibno ogledalo, prha za invalide — préna kanaleta, vodovodna
armatura za tus - podometni tus set (nadglavna prha, tu$ rocka, krivina, prikljucek, drzalo, cev, nadometni
in podometni del armature), sklopni konzolni sedez, horizontalna in vertikalna oprijemala.

Odzracevanje vodovodnih vertikal je predvideno preko vgrajenih vodovodnih armatur.

OdzraCevalne cevi kanalizacije so napeljane na streho.
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Vsi sanitarni predmeti so ustrezne kvalitete glede na nivo objekta, armature kromirane, enorocne. Vgradni
izplakovalni kotlicki WC-jev bodo opremljeni z loéeno varéevalno tipko.

V kuhiniji so prikljucki hladne in tople vode zaklju¢eni s kotnimi ventili. Za pomivalni stroj je predviden kotni
ventil 1/2”-3/4” ter sifon za pomivalni stroj - podometni 40-50 mm, inox pokrov. Odtoki za pomivalna korita
so0 zakljucijo s cepom.

Za pralni stroj je predviden kotni ventil 1/2”-3/4” ter sifon za pralni stroj - podometni 40-50 mm, inox pokrov.
Izvedba in toCna pozicija odduha WC-ja po projektu arhitekture. Pred izvedbo kontaktirati arhitekta.

Za predmetni objekt je predvidena priprava vode. Za ta namen je ob vstopu vodovoda v objekt predvidena
vgradnja pol-avtomatskega samocistiinega filtra COSMO 2B - DN32 ter galvanskega nevtralizatorja
vodnega kamna, korozije, biofilmov POLAR PMS20+Pi20 - DN32.

Predvidena je tudi vgradnja PENTAIR H2 OPTIMO CS MINI 12 - avtomatske ionske mehcalne naprave za
polnjenje in dopolnjevanje ogrevalnega sistema ter priprava vode za cirkulacijo TSV preko galvanskega
nevtralizatorja vodnega kamna in korozije POLAR PMS18+POLAR Pi18LF (low flow).

Vse priprave vode ter mehéanje vode se izvedejo po navodilih in priloZzenih detajlih v naértu vkljuéno z
vsemi potrebnimi vodovodnimi elementi (zapornimi ventili, nepovratnimi ventili, regulatorjem tlaka,
servisnimi bypassi, za filtri min 1 meter laminarne cevi brez ventila, kolena, t-kosa in drugih armatur, odtoki
velikosti @50 za potrebe filtrov, ...

4.4.2.5 lzvedba instalacij

Notranja inStalacija pitne vode se priéne za predvidenim vodomemim $tevcem v tipskem zunanjem
vodomernem jaSku. pri vstopu v objekt takoj za predvidenim vodomernim Stevcem v vodomernem jasku.
Od tipskega zunanjega vodomernega jaska bo vodovodni prikljucek PE 80 SDR 11 d40x3,7 (PN 12,5)
napeljan pod objektom pod koto — 100 do prostora P/12 tehniCni prostor, kjer bo napeljan v obravnavani
prostor kjer je predvidena vgradnja prehodnega kosa PE d40x3,7/@40x4. Od tu se razvod vodi do
ogrevalnika sanitarne vode velikosti 300 | nemeSCenega v obravnavanem prostoru ter sanitarnih
porabnikov in 2x notranjin EURO hidrantov Q=0,27 I/s pretocne izvedbe. Eden notranji EURO hidrant je
predviden v pritli¢ju v prostoru P1/hodnik ter eden v mansardi v prostoru M1b/hodnik. Za pozarno varnost
je predvidena tudi dobava in vgradnja 6x gasilnih aparatov na suhi prah (ABC) tip 6EG, komplet z
nastavkom za pritrditev na zid in drobnim pritrdilnim materialom. Aparat opremljen s certifikatom USM GA z
vpisanim letom veljavnosti.

Razvod v obmodju priklopa dveh notranjih EURO hidrantov je predviden iz cevovodov iz varjenih preciznih
cevi iz nerjavnega jekla, EN 10312-2 (DIN 2465-2), material 1.4521, za pitno vodo, spajanje s stisljivimi
fitingi SANPRESS-INOX, vkljuéno s spojnimi elementi oz. fitingi. Ves ostali vodovod je predviden iz
cevovodov iz vecplastnih plasticnih cevi iz PE-RT, z veznim slojem iz aluminija, po EN 573-3 (DIN 16892),
v kolutu ali palicah, proizv. UPONOR, spajanje s fitingi za zatiskanje, vkljuéno s spojnimi elementi.

Vsi sanitarni predmeti so ustrezne kvalitete glede na nivo objekta, enoroéne armature so kromirane.
Vgradni izplakovalni kotlicki WC-jev bodo opremljeni z lo¢eno varcevalno tipko.

Suhomontazno ogrodje za montaZo sanitarnih elementov je obdelano v nacrtu strojnih instalacij. Dodatna
sanitarna oprema (ogledala, policke, drzala) ni predmet projekta.

V kuhiniji so prikljucki hladne in tople vode zaklju¢eni s kotnimi ventili. Za pomivalni stroj je predviden kotni
ventil 1/2”-3/4” ter sifon za pomivalni stroj - podometni 40-50 mm, inox pokrov. Odtoki za pomivalna korita
so zakljucijo s cepom.
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Za pralni stroj je predviden kotni ventil 1/2”-3/4” ter sifon za pralni stroj - podometni 40-50 mm, inox pokrov.

Odzracevanje vodovodnih vertikale je predvideno preko odzracevalnih lonékov na vrhu posamezne
vertikale in je skladno z DIN 1988-200. Odzracevalne cevi kanalizacije so napeljane nad streho v streSno
kapo. ZasCitna ploCevina in izvedba ter tesnjenje streSne konstrukcije na prehodih odzracevalnih cevi ni
zajeto v projektu strojnih instalacij.

Predvideti je potrebno lo¢eno samostojno zapiranje dovoda hladne in tople vode za posamezne sanitarne
sklope.

Razvod hladne, tople vode in cirkulacije je izveden po DIN 1988-3.
4.4.2.6 Cevni razvodi, toplotna izolacija

Razvod vodovoda znotraj objekta je predviden iz cevovodov iz veCplastnih plastiénih cevi iz PE-RT, z
veznim slojem iz aluminija, po EN 573-3 (DIN 16892), v kolutu ali palicah, proizv. UPONOR, spajanje s
fitingi za zatiskanje, vkljutno s spojnimi elementi. Razvod v obmocju priklopa dveh notranjin EURO
hidrantov je predviden iz cevovodov iz varjenih preciznih cevi iz nerjavnega jekla, EN 10312-2 (DIN 2465-
2), material 1.4521, za pitno vodo, spajanje s stisljivimi fitingi SANPRESS-INOX, vkljuéno s spojnimi
elementi oz. fitingi.

Izolacija cevnih razvodov podometno in v tleh z gibljivo izolacijo v cevi. Cevni razvodi hladne vode se
izolirajo s paraonepropustno izolacijo.

V'se armature morajo biti izdelane po zahtevah DVGW in sicer Spranj in brez mrtvih kotov na notranji strani
armatur ter s tesnili, ki imajo ustrezen atest za predvideno namembnost armature. Armature morajo biti
odporne proti koroziji, elektrokoroziji, napetostni koroziji, itd. Uporabljajo se lahko samo armature, ki imajo
DVGW dovoljenje oziroma atest ter KTW atest v slu¢aju, da so v armaturah deli iz umetnih mas v stiku z
medijem. Zahteva se tudi atest za zascito pred hrupom-Sumnostjo. Vse armature morajo imeti certifikat
DVGW.

OdzraCevalne cevi kanalizacije se na strehi opremijo s streSno kapo. Zascitna ploCevina in izvedba ter
tesnjenje stredne konstrukcije na prehodih odzra¢evalnih cevi ni zajeto v projektu vodovodne instalacije.

Za izvedbo kanalizacije so uporabljeni naslednji materiali:

NizkoSumne kanalizacijske cevi iz PP z obojkami in pripadajo¢imi tesnili, prav tako pa tudi za odzraCevanje
kanalizacije.

Odtoki kondenza bodo izvedeni z min. 1-2% padcem, ki so zdruZzeni v posamezni skupne odtok, ter
napeljani preko sifona za klimo HL tip 138 v fekalno kanalizacijo ali direktno v meteorno kanalizacijo (Zleb).

Izvedena je izolacija oddus$nih cevi kanalizacije.
4.4.2.7 Tlacni preizkus
Po zakljuCeni montaZi cevovodov hladne in tople vode je potrebno pred montazo sanitarnih armatur,

izoliranjem, zazidavo in zasutjem cevovodov izvesti tlacni preizkus notranjega vodovodnega omrezja po
DIN 1988-2).
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Tlacni preizkus se sestoji iz dveh delov:
polnjenje cevovodov
preizkus tesnosti

Cevovod najprej napolnimo tako, da prikljuéni zaporni organ (zasun ali ventil) novega notranjega
vodovodnega omrezja le malo odpremo. Da bi prepreCili morebitne vodne tlane sunke, odpremo najvisje
leZzede in najbolj oddaljena iztodna mesta in tako notranje vodovodno omreZje skrbno odzra¢imo. Ce to ni
mozno, je potrebno prehodno predvideti posebna odzraCevalna mesta.

Preizkus tesnosti $e ne zazidane in ne izolirane vodovodne mreze izvedemo tako, da izpostavimo notranje
vodovodno omreZje vodnemu tlaku, ki znasa:

fvoae

Preizkusni tlak mora biti merjen na najniZjem delu instalacije oziroma na razdeliinem cevovodu. Preizkusni
tlak mora ostati najmanj 10 minut nespremenjen. Med preizkusom tesnosti se ne smejo pojaviti nikakrsna
netesna mesta.

Morebitne netesnosti je potrebno odpraviti s pritezanjem fitingov ali ponovno montazo netesnega dela ter
ponoviti preizkus tesnosti.

Sistem vodovoda z vijaCnimi ali zatisnimi spoji, mora biti preizku$en na podlagi standarda DIN 1988, del 2.
Namen tlacnega preizkusa je prekontrolirati trdnost samega fittinga, kot tudi mozna pusc€anja. Pri tem je
pomembna ocna kontrola vsakega spoja, ker nezatisnjeni ali napacno zatisnjeni fittingi lahko tesnijo samo
kratkotrajno.

Za pravilno opravljene preizkuse je potrebno uporabljati samo instrumente, ki omogoc€ajo jasno odcitavanje
kakrSnekoli spremembe tlaka velikosti 0,1 bara.

Priprava:
e Vsi odseki vecplastnih cevi morajo biti podvrZeni tlatnemu preizkusu.

e Merilec tlaka mora biti prikljuéen na najniZji tocki inStalacije. Popolnoma izgotovljena instalacija,
vendar Se ne zaprta (pokrita, prekrita, zametana, zabetonirana, ...), mora biti napolnjena s
pre€isCeno pitno vodo (paziti na zasCito proti zmrzali) in odzraena. Ta postopek se lahko hitro in
enostavno opravi s pomocjo spojke za tlaéni preizkus.

¢ Vodovodno in$talacijo preizkusiti s tlakom, ki je 1,5 krat vecji od delovnega tlaka, vendar ta ne sme
biti manjsi od 15 barov.

e Pred izvedbo tlatnega preizkusa je potrebno zagotoviti, da se temperatura napolnjene vode
izravna s temperaturo okolice. Temperaturno izravnavo med temperaturo okolice in temperaturo
napolnjene vode je potrebno upoStevati s t.i. Cakalno dobo po vzpostavitvi preizkusnega tlaka. Po
tej Cakalni dobi se ponovno vzpostavi zahtevani preizkusni tlak.

Pred izvedbo tlatnega preizkusa je potrebno zapreti ventile pred in za elementom za
pripravo tople vode ali vodnega rezervoarja, da bi se instalacija zavarovala pred
preizkusnim tlakom.

Predhodni preizkus:
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e Preizkusni tlak je potrebno v 30 minutah dvakrat reaktivirati (ponovno vzpostaviti), kar pomeni, da
ga je potrebno reaktivirati na vsakih 10 minut.
e Preizkusni tlak ne sme pasti po izteku nadaljnjih 30 minut, za ve¢ kot 0,6 bar.

Glavni preizkus:

e Opravljen mora biti takoj po predhodnem preizkusu.

e Tlacni preizkus velja kot uspe$no zakljuen, Ce se JT
preizkusni tlak po naslednjin 2 urah ne zniza za ve¢ kot 7z
0,2 bar.

Rezultat tlaénega preizkusa se vpise v »Zapisnik tlaénega | e
preizkusa sistema vodovoda«, ki naj sluzi inStalaterju in
konénemu uporabniku kot dokazilo, da je bil preizkus res opravljen.

Preizkusni tlak: maks. dovoljen obratovalni
tlak + 5 bar = min. 15 bar

svo

Cas trajanja preizkusa: 2 uri
Padec tlaka: < 0,2 bar

Vizualno pregledati vse spoje; na nobenem mestu
inStalacije se ne sme pojaviti netesnost.

Opozorilo:
V primeru sistema za dvig tlaka je potrebno preveriti maksimalni obratovalni tlak!

4.4.2.8 Tlacni preizkus vodovodnih instalacij z zrakom ali inertnimi plini

Sistem vodovoda se lahko preizkusi, ob upoStevanju poznanih tehnicnih regulativ, z zrakom ali inertnimi
plini, da se ugotovi tesnost sistema. Vsaka na novo poloZena instalacija mora biti podvrzena tlathemu
preizkusu. Tlacni preizkus se opravi, neodvisno od vrste materiala in prikljuénih fittingov, s preizkusom
tesnostni in trdnostnim preizkusom, opravljenim pri poviSanem tlaku.

Konéna odobritev mora vklju€evati tudi tlaéni preizkus z vodo (po standardu DIN 1988-2).

> Preizkus tesnosti:

Pred preizkusom tesnosti, je potrebno opraviti vizualni pregled vse spojev. Vse cevovode je potrebno
zapreti s kovinskimi Cepi, kapami ali slepimi prirobnicami.
Sistemske naprave, tlaéne posode in grelnike s pitno vodo, je potrebno lo€iti od instalacije.

Zahteve:
e Preizkusni tlak: 110 mbar

o (?as trajanja preizkusa: vsaj 30 minut (za cevovode z volumnom do 100 litrov)
e (Cas trajanja se mora povecati za 10 minut za vsakih nadaljnjih 100 litrov
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Pomembno:

Preden se zaCne s tlaénim preizkusom, je potrebno pocakati na temperaturno izenacitev oz. ustalitev
sistema. Uporabljeni manometer mora imeti odgovarjajo¢o to¢nost odcitavanja 0,1 mbar (10 mmWS).

» Trdnostni preizkus:

Zahteve:
e  Preizkusni tlak: vecplastna cev < 63 x 3 mm maks. 3 bar
e Preizkusni tlak: veCplastna cev > 63 x 3 mm maks. 1 bar
o Cas trajanja preizkusa: najman;j 30 minut (za cevovode z volumnom do 100 litrov)
o Cas trajanja se mora poveéati za 10 minut za vsakih nadaljnjih 100 litrov
Pomembno:

Preden se zaCne s tlatnim preizkusom, je potrebno pocakati na temperaturno izenacitev oz. ustalitev
sistema. Uporabljeni manometer mora imeti odgovarjajo¢o to¢nost odcitavanja 0,1 mbar (10 mmWS).

Postopek za tlacni preizkus je prikazan v tehniCni broSuri ZVSHK »lzvajanje tlaCnega preizkusa s
komprimiranim zrakom ali inertnimi plini za inStalacije s pitno vodo, ki so izdelane po TRWI 1988«. Ta
broSura je na razpolago pri »Zentralverband Sanitar Heizung Klima« Rathausstrasse 6, 53757 St.
Augustin, Nemdija.

4.4.2.9 Preizkusi kanalizacijske mreze

HiSno kanalizacijsko mreZo (strojni del) je potrebno preizkusiti po SIST EN1610 ali DIN 4033 na dva nacina
in sicer:

e na tesnost

e na pretok
Preizkus kanalizacijske mreZe na tesnost je mozno izvesti v celoti naenkrat ali po delih. Pri preizkusih po
delih se morajo posamezni deli preizku$ane kanalizacije prekrivati tako, da ne ostane nepreizkusen noben
del ali spoj hiSne kanalizacije.
Na tesnost preizkusimo vodoravno kanalizacijsko omreZje tako, da ga v celoti napolnimo z vodo.
Preizkusni tlak naj znasa 50 kPa.
Merimo ga na najvisjem delu vodoravne kanalizacije posamezne etaze.

Dvizne vode kanalizacije preizkusimo na tesnost tako, da jih napolnimo z vodo.

V Casu preizkusa tesnosti kanalizacija ne sme na nobenem mestu niti puScati niti se solziti. lzguba vode
sme med preizkusom znasati le toliko, kolikor znaSa z atesti potrjena vrednost upijanja vode v (keramiéne)
cevi in fazonske kose.

Preizkusu tesnosti sledi Se preizkus kanalizacijske mreze na pretok. Ta se izvede tako, da se na skrajnih
mestih kanalizacije vlije v odtotno omreZje dolo¢ena koli¢ina vode. Odtekanje vode kontroliramo pri
revizijskih jaskih.

Preizkusom kanalizacijske mreze prisostvuje nadzorni organ. Preizkus izvede izvajalec.

Po uspes$no izvedenih preizkusih kanalizacijske mreZe je potrebno sestaviti skupen zapisnik, ki ga

podpisejo pooblasceni predstavnik mestne (krajevne) kanalizacije, nadzorni organ in predstavniki izvajalca.
Ta zapisnik je potrebno predloziti komisiji za tehnicni pregled objekta.
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4.4.2.10 Dezinfekcija notranjega vodovodnega omrezja

Po uspesno opravljenem tlanem preizkusu in po dokonéni montazi je potrebno vodovodno instalacijo
temeljito izprati in nato izvesti dezinfekcijo (razkuZitev) vodovodnega omrezja.

Po izvedenem klornem $oku, se mora vodovod ponovno izprati ter uregulirati armature na potrebne izto¢ne
tlake.

Dezinfekcijo vodovodnega omrezja izvede pooblasCeni strokovnjak, prisostvovati morata predstavnik
izvajalca instalacij in nadzorni organ.

Pred uporabo je potrebno izvesti analizo o sanitarni neopore¢nosti pitne vode

Pred zaCetkom del je potrebno s strani distributerja vode dobiti meritve izstopnega tlaka. Na podlagi
pridobljenih podatkov se preveri potreba po vgradnji naprave za povisanje tlaka (tipu in velikosti). Naprave
za povisanje tlaka ima izveden by-pass.

4.4.2.11 Antikorozijska zascita

Vise cevi, konzole, drzala in vso ostalo opremo, ki ni bila za¢itena Ze predhodno, je treba zaS€ititi po
predhodnem cis¢enju do kovinskega sijaja, nato pa 2 krat minizirati in prebarvati. Mini in barva morata biti
obstojna za temperature, ki so na povrsini zascitenih cevi in ostale opreme.

Ostale podrobnosti so vidne iz nadaljevanja projekta in risb.
OPOMBE:

- vsi cevovodi pitne vode morajo biti dezinficirani
- vse instalacije morajo biti izdelane po veljavnih montaznih predpisih
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4.4.3 PREZRACEVANJE

4.4.3.1 Splosne zahteve

V vseh prostorih, kjer se stalno zadrzujejo ljudje in bodo v njih instalirane naprave za prisiini dovod ali
odvod zraka naj se upostevajo hitrosti, ki jih dovoljuje in predpisuje Pravilnik o prezraéevanju in klimatizaciji
stavb.

Vise prezracevalne inStalaciie morajo biti projektirane tako, da pri delovanju v prostorih in okolici ne
povzroCajo Sumnosti, ki je veja od zakonsko dovoljene skladno s Pravilnikom o zvo¢ni zas€iti stavb UL.RS
§t.14/1999.

Racunana je izmenjava zraka za posamezno stanovanjsko enoto skladno z pravilnikom o u€inkoviti rabi
energije — PURES in tako znaSa stopnja izmenjave zraka minimalno 0,5 izmenjave zraka na uro.

Lokalna temperatura zraka Nacrtovana hitrost zraka
®i=20°C v<0,18 m/s
¢ =22°C v<0,22m/s
O =24°C v<0,26 m/s
0 =26°C v<0,30 m/s

Vise prezracevalne instalacije so projektirane tako, da pri delovanju v prostorih in okolici ne povzro¢ajo
Sumnosti, ki je vecja od dovoljene.

4.4.3.2 Sistemi prezracevanja

Za obravnavano dnevno ambulanto je predvideno prezraCevanje z 2x centralnima prezracevalnima
napravama za stropno montazo, kateri imata visoko stopnjo vracanja toplote (rekuperacija) in EC
tehnologijo. 1x prezraCevalna naprava je predvidena za upravni del na JV strani, 1x pa za gospodarski del
na SZ strani.

Predvidena je dobava in montaza kompaktnih stropnih prezraevalnih naprav za dovod in odvod zraka, v
izoliranem ohisju 30mm, notranja stropna izvedba, horizontalni prikljucki, z vsemi perifernimi elementi, ki so
gotovo oZiCeni in presostati povezani z PVC cevkami, in z vso avtomatiko za avtonomno delovanje
naparve, skupaj z elektro krmilno omaro, sestavljenih iz naslednjih modulov:

- prostotekoCi EC ventilatorjji z funkcijo konstantnega pretoka zraka, pretok zraka dovod 2000 m3/h, dp
ext=300 Pa, pretok zraka odvod 2000 m3/h, dp ext=300 Pa

- filter na dovodu F7, na odvodu M5, filtri so opremljeni s presostati za signalizacijo zamaSenosti filtra

- plos¢ni Al izmenjevalnik toplote z izkoristkom nad 80%, za potrebe CiS¢enja se lahko izvleCe iz naprave.
Prenosnik je opremljen s presostatom, ki signalizira zamrzovanje prenosnika. Prenosnik je opremljen s
kadicko s sifonom za odvod kondenza.

- avtomatski by-pass, skupaj z loputo in motornim pogonom

- vgrajen kompleten krmilno-nadzorni sistem (plug&play, elektro-krmilna naprava), servisno stikalo, oZi¢eni
vsi elementi.

- sobni Zi¢ni daljinski upravljalnik (tablo).

- temperaturno tipalo (zunaji zrak, dovodni zrak - konstantna temperatura vpiha).

Vigrajena (plug&play) regulacija naprave omogoca:
- delovanje ventilatorjev s konstantnim pretokom zraka (regulacija hitrosti EC ventilatorja preko
diferenCnega tlaénega stikala na obro¢u ventilatorja), hitrost mozno nastaviti v treh stopnjah,

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 018394588 _ 19



LS.fO.

Kamnik e-mail: isp@isp.si; projektiva@isp.si; Internet; www.isp.si

Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
Stevilka projekta: PBB-01-24-DB
Nacrt strojnih in$talacij in strojne opreme $t. 25 03 15 - PZI

- nastavljanje obratovalnih parametrov zimskega/poletnega (grelnega/hladilnega) rezima delovanja,
- roCna izbira delovanja ali avtomatski tedenski program delovanja,

- rezim prostega hlajenja (free coolig) v prehodnem in poletnem ¢asu pri pogoju, da je temperaturna
razlika med zunanjim in notranjim zrakom dovolj velika,

- izpis dejanskih in Zelenih stanj,

- vodenje Zaluzij,

- krmiljenje grelnega ventila,

- krmiljenje hladilnega ventila,

- krmiljenje elektricnega grelca,

- protizmrzovalna za$(ita,

- nadzor nad €istoco filtrov,

- diagnosticiranje alarmov,

- kontakt za pozarni alarm oz. sponko za priklop pozarne centrale,

- brezpotencialni kontakt za daljinsko javljanje napake,

- omogoc¢a ModBus kominikacijo z CNS,

- slovenski jezik za upravljanje regulacije.

Za upravni del na JV strani je predvidena vgradnja stropne prezraevalne naprave

Proizvajalca RUCK tip ETA K 2500 F OOJL 163758

Qodv=1800 m¥h, Qdov=1800 m*h, Pst.=300 Pa, U=230 V, Pel=1038 W, I=4A, (Pel max=1600 W,
Imax=7A), Dimenzija naprave DxSxV 2000x2000x550, teza 355 kg, Dimenzija prikljuékov za prezradevalne
kanale 700x300 mm.

Za gospodarski del na SZ strani je predvidena vgradnja stropne prezragevalne naprave

Proizvajalca RUCK tip ETA K 2500 F OOJR 163756

Qodv=1790 m¥h, Qdov=1760 m3h, Pst.=300 Pa, U=230 V, Pel=1038 W, I=4A, (Pel max=1600 W,
Imax=7A), Dimenzija naprave DxSxV 2000x2000x550, teza 355 kg, Dimenzija prikljuékov za prezradevalne
kanale 700x300 mm.

Lokaciji stropnih prezraCevalnih naprav na podstresju sta usklajeni z arhitekturo, Napravi bosta obeSeni na
jeklene palice vijaCene v Skarnike. Predvidena je vgradnja antivibracijskih podlozk med prezraCevalno
napravo ter navojnimi palicami.

PrezraCevalni napravi imata predvidene revizijske odprtine v stropu mansarde za dostop do prezracevalnih
naprav na podstreSju za potrebe servisiranja in vzdzevanja. Revzijske odprtine v stropu so predmet
gradbenega nacrta.

Za prepreCevanje prenosa hrupa se na zajemu svezega zraka, izpuhu odpadnega zraka, dovodu in odvodu
zraka predvidene vgradnje kanalskih duSilcev zvoka z visoko stopnjo dusenja zvoka (50dB).

PrezraCevalni napravi z vraCanjem toplote vsebujeta ploS¢na Al izmenjevalnika toplote z izkoristkom nad
80%, kjer izstopni zrak predaja svojo toploto vstopnemu zraku. Dva visokozmogljiva, energijsko varc¢na EC
motorja z izredno nizko hrupnostjo, skrbita za dovod in odvod zraka. Ventilatorja v prezraCevalni napravi
uravnavata pretok dovodnega in odvodnega zraka, filtri pa zagotavljajo Cistost zraka (vgrajen filter F7 na
dovodu ter vgrajen filter M5 na odvodu).

Poletni rezim

Serijsko je vgrajena avtomatska bypass funkcija. Ko je funkcija aktivna, zunanji zrak zaobide toplotni
izmenjevalec in ne prejme toplote odvodnega zraka.

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 01 839 45 88 20



LS.fO.

Kamnik e-mail: isp@isp.si; projektiva@isp.si; Internet; www.isp.si

Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
Stevilka projekta: PBB-01-24-DB
Nacrt strojnih in$talacij in strojne opreme $t. 25 03 15 - PZI

Naprava ima vgrajeno loputo z motornim pogonom za obvod, katera avtomatsko preklopi na obratovanje z
ali brez rekuperacije toplote. Ta preklop se izvede odvisno od temperature. Avtomatska funkcija lopute
obvoda se lahko priklopi in izklopi na sami regulaciji. To nam omogoca, da poleti v no¢nem ¢asu, ko se
zunanje temperature spustijo, s svezim zrakom ohlajamo prezraCevalne prostore. Pri napravah manjsih
kapacitet se ta funkcija vr8i preko sobne regulacijske enote.

Za prezraCevalno napravo z rekuperacijo je predviden priklju¢ek in odvod kondenzata kateri se nahaja na
spodnjem delu naprave in se preko sifona prikljuci na predvideno odtoéno kanalizacijo. Dobava vkljuéuje
tudi kroglicni sifon.

Kanalski prikljucki

Prikljucki dovodnega, odvodnega, zunanjega in izpuSnega zraka omogocCajo enostavno prikljucitev cevi
brez krizanj. Na prezracevalni napravi so 4x prikljucki velikosti 700x300 mm. Med prezragevalno napravo in
kanali je predvidena vgradnja fleksibilnih prikljuckov VS 7030 / 141359.

Opis prezracevalnega sistema

Odtocni zrak se odvaja iz prostorov, kjer je veliko viage in vonjav (hodniki, Cistilna servisa, sanitarije,
pralnica, ambulanta, sestrska soba, server prostor, prostori individualne obravnave, skupinska obravnava,
timska soba ter prostori za skupine). Preko prenosnika toplote se ogreva hladnejsi zrak in se po vodu za
zavrzen zrak odvede iz zgradbe.

Dovod zrak je predviden v hodnikih, ambulanti, sestrski sobi, server prostoru, prostorih individualne
obravnave, skupinske obravnave, timske sobe ter prostorih za skupine. Preko voda za svezi zrak na
zunanji strani zgradbe se napelje preko prenosnika toplote, ki ogreje hladnejsi svezi zrak in se po vodu za
dovodni zrak pripelje v predvidene prostore v zgradbi.

Za izvedbo prezracevalnega sistema so predvideni pravokotni zracni kanali izdelani iz jeklene pocinkane
ploCevine ter okrogli zraCni kanali iz spiralno robljenih cevi, izdelani iz jeklene pocinkane ploCevine,
vkljuéno z vsemi potrebnimi oblikovnimi kosi, pritrdilnim, spojnim in tesnilnim materialom.

Za prostore, ki se prezracujejo v mansardi so prezraCevalni kanali napeljani na podstreSju in so na
predvidenih lokacijah v mansardi napeljani iz podstre$ja do prezraCevalnih elementov v stropu mansarde.
Za prostore, ki se prezraCujejo v pritli¢ju so prezracevalni kanali napeljani na podstresju in so na
predvidenih lokacijah v stenskih oblogah speljani skozi mansardo do pritli¢ja do prezracevalnih elementov v
stropu pritli¢ja. V pritli¢ju v prostoru P9/hodnik bod prezraCevalni kanali za dovod in odvod zraka napeljani v
dvojnem stropu 20 cm svetle viSine za intalacije.

Lokacije posameznih prezraCevalnih elementov (dovodni in odvodni prezraCevalni ventili ter dovodne in
odvodne prezracevalne reSetke) so vidne iz nacrtov.

Za prostor P8/prostor za skupine je poleg predvidenega prezraevanja za prostor predviden $e prikljucek
@125 mm za priklop oz. vgradnja nape za kuhalisce.

Na zunanji strani je predvidena vgradnja zunanje samodvizne stenske Zaluzie samodejno
odpiranje/zapiranje Systemair tip VK 12. Kuhinjska napa je predmet dobave in vgradnje kuhinjske nape.

Zajem svezega zraka in izpusni kanal odpadnega zraka sta predvidena na fasadi objekta.

Za upravni del na JV strani sta predvideni zunaniji zasCitni reSetki IMP klima tip OZR-1/S/RAL vel. 630 mm
Qzaj=1800 m3h ter Qizp=1800 mh.
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Za gospodarski del na SZ strani sta predvideni zunanji zas¢itni reSetki IMP klima tip AZR-3/2 700x300 mm
Qzaj=1760 m3h ter Qizp=1790 m*h.

PrezraCevanja prostorov se uravnava glede na dejanske potrebe preko regulacije prezraCevanja.
PrezraCevalno napravo je potrebno v nonem €asu nastaviti na minimalno delovanje.

Za regulacijo prezracevalnega sistema je na posameznih odcepih predvidena vgradnja dusilnih loput za
nastavljanje preto¢nih koliCin zraka skozi posamezni odcep. Za dostop do dusilnih loput na podstresju je
predvidena vgradnja revizijskih stropnih odprtin, ki so predmet dobave in vgradnje gradbenega nacrta.

Za obravnavani objekt je predvidena prezraGevalna naprava:
Ventilatorja — podatki

Upravni del na JV strani

- Dovod zraka: 1800 m3/h, Apex= 300 Pa

- Odvod zraka: 1800 m3/h, Apex= 300 Pa

-U=230V, Pel=1038 W, I=4A, (Pel max=1600 W, Imax=7A)

Gospodarski del na SZ strani

- Dovod zraka: 1760 m3/h, Apex= 300 Pa

- Odvod zraka: 1790 m3/h, Apex= 300 Pa

-U=230V, Pel=1038 W, I=4A, (Pel max=1600 W, Imax=7A)

Plos¢ni protitocni rekuperator
- Temperaturni izkoristek : nad 80 %

Ostalo je razvidno iz tlorisov nacrta.

Pozarne lopute

Za potrebe prezraCevanja P1/hodnika in M1/b hodnika ter M/13 server prostora je predvidena dobava in
montaza okroglih poZarnih loput za prepreevanje Sirjenja pozara in dima skozi steno, s pozarno
odpornostjo 90 minut, z deklariranimi lastnostmi po EN 15650, testirana po EN 1366-2 in klasificirana po
EN 13501-3. Sestavliena iz ohi§ja iz pocinkane ploCevine, lamele iz izolacijskega materiala,
elektromotornega pogona (230V) s povratno vzmetjo, termiéno varovalko (+72°C) in mejnimi stikali za
prikaz poloZaja odprto in zaprto.

Pozarna loputa mora biti vgrajena tako, da bo imela poZarno odpornost EI 90 S. Priklop in izvedba
prezraCevalnih kanalov na pozarno loputo se izvedeta v skladu z ONORMH 6031.

Za dostop do pozarnih loput na podstreSju in stenskih oblogah v mansardi je predvidena vgradnja
revizijskih stropnih in stenskih odprtin, ki so predmet dobave in vgradnje gradbenega nacrta.

Preizkus kanalov

Na kanalih je treba opraviti naslednje preizkuse:

— preizkus na preprepustnost,

— meritev skupnega pretoka,

— meritev distribucije zraka preko sistema na posameznih reSetkah oz. prezraCevalnih ventilih.

Meritev pretoka zraka na posameznih prezracevalnih elementih (prezradevalne reSetke in
prezracevalni ventili)
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Po konCanem preizkusu tesnosti kanalov, regulaciji in nastavitvi projektiranih volumskih pretokov je treba
izvesti meritev pretokov zraka v glavnih vejah kanalov. Kanali ustrezajo, ko so izmerjeni volumski pretoki
enaki projektiranim.

Preizkus na tesnosti prezraéevalnih kanalov

Kanale je treba preizkusiti na tesnost. Preizkus je treba izvesti po SIST EN 12599.

Vzdrzevanje prezracevalnih kanalov

viv v

Za potrebe CiS€enja, vzdrzevanja in kontrole prezra¢evalnih sistemov in kanalov so na posameznih odsekih
namescene revizijske odprtine v skladu s SIST EN 12097:1997.

Vsi deli prezraCevalnega sistema bodo narejeni in vgrajeni tako, da sta omogoceni njihovo cis¢enje in
zamenjava.

Po vgradnji in ob pregledih morajo biti komponente oci$¢ene in po potrebi razkuzene na zdravju neskodljiv
nacin, za kar je predvideno ustrezno Stevilo velikih Cistilnih odprtin skladno s standardom SIST EN 12097.
PrezraCevalni sistem sme upravljati le oseba, ki je strokovno usposobljena.

Redni pregled prezraCevalnih naprav in sistemov je treba izvesti najmanj enkrat na leto, ¢e v navodilih za
uporabo ni dolo¢eno drugace.

Vsi deli prezraCevalnega sistema bodo narejeni in vgrajeni tako, da sta omogoceni njihovo cis¢enje in
zamenjava. Po vgradnji in ob pregledih morajo biti komponente ociSCene in po potrebi razkuzene na
zdravju neskodljiv nacin, za kar je predvideno ustrezno Stevilo velikih Cistilnih odprtin skladno s standardom
SIST EN 12097.

PrezraCevalni sistem sme upravljati le oseba, ki je strokovno usposobljena.

Redni pregled prezraCevalnih naprav in sistemov je treba izvesti najmanj enkrat na leto, ¢e v navodilih za
uporabo ni dolo¢eno drugace

Meritev skupneqa pretoka

Po kon&ani meritvi skupnega pretoka ter regulaciji in nastavitvi projektiranih volumskih pretokov je treba
izvesti meritev pretokov v dovodnih in odvodnih prezraCevalnih ventilih. Kanali ustrezajo, ko so izmerjeni
volumski pretoki zraka enaki projektiranim.

O navedenih preizkusih je treba sestaviti zapisnik, ki ga podpiSeta nadzorni organ in izvajalec.

4.4.3.3 Hrupnost

Pri izbiri strojne opreme so upoStevane mejne dnevne in noCne ravni za posamezni vir hrupa v
posameznem obmodju, ki doloCene v tabeli 9, v »Pravilnik 0 zvoéni za$¢iti stavb«
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4.5 |

4.5.1 OGREVANJE IN HLAJENJE

ZRACUNI

Sestav toplote:

SESTAV TOPLOTE - SISTEM 35/28°C

Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta

Etaza: PRITLICIE

. Temp. | Povrsina | ViSina |Volumen Moc ogrevala e Skupaj | Skupaj
Prostor Naziv Ogrevalo Pretok I/min) | St. zank i
€ [ (md) (m) (m?) (W) (W) | 1/min)
P1 Hodnik 20 26,84 4,57 |122,6588 | Talno 505+520 1,07+1,03 2 1025 2,1
P2 Jasek os. dv.
P3 Cistilni servis 18 4,08 2,8 11,424 | Talno 0 0 0 0
P4 Hodnik 18 27,14 2,8 75,992 Talno 980 2,02 1 980 2,02
P5 Ambulanta 20 14,9 2,8 41,72 Talno 565 1,17 1 565 1,17
P6 Pralnica 20 9,25 2,8 25,9 Talno 350 0,72 1 350 0,72
P7 Sanitarije 22 16,23 2,8 45,444 | Talno 495 1,02 1 495 1,02
P8 Prostor za skupine 20 63,93 2,8 | 179,004 | Talno | 1*445+3*670|1*0,92+3*1,38] 4 2455 5,06
P9 Hodnik 18 18,98 2,8 53,144 Talno 830 1,72 1 830 1,72
P10 Prostor za skupine 20 32,37 2,8 90,636 Talno 555+730 1,15+1,5 2 1285 2,65
P11 Prostor za skupine 20 47,78 2,8 133,784 | Talno | 1*505+2*685 | 1*1,03+2*1,42 3 1875 3,87
261,5 779,7068 16 9860 20,33
EtaZza: MANSARDA
Prostor Naziv T?g:r ) Po(\:;szl)na V;::r;a Vo(l:::;en Ogrevalo Moc :\i/r; vala Pretok I/min) | 3t. zank Slzw)a ) IS/kr::):)l
M1b Hodnik 20 10,79 2,35 | 25,3565 | Talno 540 1,12 1 540 1,12
M2 Jasek os. dv.
M3 Cistilni servis 18 2,96 2,35 6,956 Talno 0 0 0 0 0
M4 Hodnik 18 38,18 2,35 89,723 Talno 630 1,3 2 1260 2,6
M5 Skupinska obravnava 20 24,04 2,35 56,494 | Talno 455 0,93 2 910 1,86
M6 Individualna obravnaval] 20 15,37 2,35 | 36,1195 | Talno 580 1,2 1 580 1,2
M7 Individualna obravnaval] 20 15,37 2,35 | 36,1195 | Talno 580 1,2 1 580 1,2
M8 Individualna obravnaval 20 15,37 2,35 | 36,1195 | Talno 580 1,2 1 580 1,2
M9 Individualna obravnaval 20 15,37 2,35 | 36,1195 | Talno 580 1,2 1 580 1,2
M10  |Individualna obravnavd 20 15,37 2,35 | 36,1195 | Talno 580 1,2 1 580 12
M11 Hodnik 18 34,61 2,35 | 81,3335 | Talno 540+580 1,12+1,2 2 1120 2,32
M12 Sanitarije 20 12,13 2,35 | 28,5055 | Talno 435 0,9 1 435 0,9
M13 Server 20 18,88 2,35 44,368 Talno 435+280 0,9+0,58 2 715 1,48
M14 Sestrska soba 20 19,76 2,35 46,436 Talno 600 1,23 1 600 1,23
M15 Timska soba 20 29,83 2,35 | 70,218 | Talno 570 1,18 2 1140 2,36
268,08 629,988 18 9620 19,87
Ogrevanje skupaj:
Etaia Skupaj (W) Skupaj |/min
PRITLICJE 9860 20,33
MANSARDA| 9620 19,87
SKUPAJ 19480 40,2
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Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P1 Oznaka prostora: Hodnik izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 18 |°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 26,84 |m*
Visina prostora h 4,57 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Ny, 0,2 h!
Volumen prostora Vr 122,66 |m*
Transmisijske toplotne izgube
112] 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
= & t 3
é © ;g ® g g e § -§ s o 2
o 5 ) < g g |sEco| %<c|lew 5| 8 e85
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
5| e S N 3 | ¥ 2 | 588|287 | 5o |C8|5Tc]|® =
El8le| & @ e 3 8 |33 |8=3|282c| T |cEE| 8| E=
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol0 | »nl| » > is] O z ¥ 58 I¥NNE|X¥O | ¥ sSO)] O = 2
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
JVvZ] 1 1,05 2,20 2,3 2,3 1,60 0,10 1,70 1,00 3,93 31 122
J [0zZ] 1 2,10 4,15 8,71 2,3 6,4 1,00 0,10 1,10 1,00 7,05 31 218
J [0zZ] 1 1,501 1,85 2,8 2,8 1,00 0,10 1,10 1,00 3,05 31 95
J|ZZ] 1 6,30 4,57 28,8 13,8 15,0 0,17 0,10 0,27 1,00 3,97 31 123
S [0z]| 1 1,65 3,25 54 54 1,00 0,10 1,10 1,00 5,90 31 183
S|zz]| 1 1,65 4,57 75 54 2,2| 0,17 0,10 0,27 1,00 0,58 31 18
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 1| 26,84 1,00 26,8 26,8 0,20 0,10 0,30 1,00 8,05 18 145
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 33 ;= 904
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 24,53 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 24,53 8,34 31 259
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 43|W/m? 9|W/m?) Oy = 1162

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P3 Oznaka prostora: Cistilni servis izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 18 |°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povr$ina prostora A 4,08 |m?
Visina prostora h 2,80 [m Min. potrebno $t. izmenjav zraka | Npin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 11,42 [m?
Transmisijske toplotne izgube
1[2]3] 4 5 6 7 3 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
€ ®
E g £ |5. | 82| s o
5 S| 2 2 c |g |stolg2|ed| =3 ¢8 PR
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
=| = o N 3 < > c 9 28'\' = 2 Eﬁ €z C -§ ‘N
gl8lel 2| e | 2| 3| &8 |38|ez3| 82| 25|8EE]las]| 52
gl2|5| & k= 2 b o |58|o8w| 28| 5|52 =] 23
= [ (] = ] 2 k) 5] 3o|ls5¢c|l 6| 65852l &N o
olo |n| @ > [oa} o pd ¥ o |[¥NNE|V¥O | SISO -0 ==
- n b h/l A Anbzug A U [AUpwg Uc fi Hr A(Oint—0¢ Oy
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 1 4,08 1,00 4.1 4,11 0,20 0,10 0,30 1,00 1,22 18 22
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube H:= 1 o= 22
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 2,28 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Co' s | m¥n W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 2,28 0,78 31 24
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 11|W/m? 4{Wim?) Oy = 46

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P4 Oznaka prostora: Hodnik izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 18 |°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povr$ina prostora A 27,14 |m*
Visina prostora h 2,80 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vg 75,99 |m?®
Transmisijske toplotne izgube
11 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- © t B
é © ;g ® g g E= § -§ s o) o
& - ° £ g S |mEc| 8<s|es £35| 8 25
s|e B | O 2 % |28 e8| 28|52 |-3R]| 3 2 2
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ol0 | »nl| » > is] O z ¥ o |l¥NE|INO |-l sO) -0 = 2
- n b h/l A Anbzug A U [AUpwg Uc fi Hr A(Oint—0¢ Oy
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
Vz| 1 1,65 2,80 4,6 4,6| 1,60 0,10 1,70 1,00 7,85 31 243
oz| 3 1,06 1,40 4,5 4,5 1,00 0,10 1,10 1,00 4,90 31 152
J|1ZZ| 1 6,301 4,57 28,8| 4,5 24,3| 0,18 0,10 0,28 1,00 6,81 31 211
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 11 27,141 1,00 27,1 27,1 0,20 0,10 0,30 1,00 8,14 18 147
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 28 ;= 753
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 15,20 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Co' s | m¥n W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 15,20 5,17 31 160
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 34 |W/m? 12|W/m®) Oy = 913

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P5 Oznaka prostora: Ambulanta izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 14,90 |m?
Visina prostora h 2,80 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 41,72 |m®
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
=)
= g £ |s5. |82| s o
5 g 3 2 © |3 _|8sEclg82|ed 5| g 25
o|lo ? ° 2 % |23 |=8s| 28|55 |-8F| 3 2 2
Sl S| 8] 8| ¢ 3 | 6|2 |§e|B2|82c|® 2y
=|lal e «© 9 = cB|8€538| 55| 88 |ceES| 8¢ £
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
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- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
S|0Z] 1 1,06 1,40 1,5 1,5 1,00 0,10 1,10 1,00 1,63 33 54
S|ZZ] 1 4,27 2,80 12,01 1,5 10,5 0,18 0,10 0,28 1,00 2,93 33 97
J|VN| 1 1,00 2,10 2,1 2,11 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
J|NZ| 1 4,27 2,80 12,01 21 9,91 0,70 0,10 0,80 1,00 7,88 2 16
Z|NZ| 1 3,491 2,80 9,8 9,81 0,70 0,10 0,80 1,00 7,82 2 16
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 1 14,90( 1,00 14,9 14,91 0,20 0,10 0,30 1,00 4,47 20 89
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 30 ;= 282
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 8,34 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 8,34 2,84 33 94
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 25|W/m? 9|W/m?) Oy = 375

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P6 Oznaka prostora: Pralnica izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 9,25 [m?
Visina prostora h 2,80 [m Min. potrebno $t. izmenjav zraka | Npin 0,2 |h'
Volumen prostora VR 25,90 |m?
Transmisijske toplotne izgube
112] 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
€ ®
E g £ |5. | 82| s o
5 g 3 2 © |3 _|8sEclg82|ed 5| g 25
o|lo ? ° 2 % |23 |=8s| 28|55 |-8F| 3 2 2
Sl S| 8] 8| ¢ 3 | 6|2 |§e|B2|82c|® 2y
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- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
S [0z]| 1 1,06 1,40 1,5 1,5 1,00 0,10 1,10 1,00 1,63 33 54
S|zz]| 1 2,65 2,80 74 1,5 59| 0,18 0,10 0,28 1,00 1,66 33 55
J [VN] 1 1,001 2,10 2,1 2,1 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
J [NZ]| 1 2,65 2,80 74 21 5,3 0,70 0,10 0,80 1,00 4,26 2 9
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 1 9,25 1,00 9,3 9,3 0,20 0,10 0,30 1,00 2,78 20 56
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 15 ;= 183
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 5,18 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 5,18 1,76 33 58
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 26|{W/m? 9|W/m?) Oy = 241

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P7 Oznaka prostora: Sanitarije izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povr$ina prostora A 16,23 |m?
Visina prostora h 2,80 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vg 45,44 |m?
Transmisijske toplotne izgube
112] 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
€ ®
5 g £ |5, [32] s o
5 S| 2 2 c |g |stolg2|ed| =3 ¢8 PR
s|e B | O 2 3 |28 |ses| 28| S5s|-2F]| 3 2 2
8|8 S| 8| 8| 8| 2 |sc|2e |G| C2|E2]|E z.
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- n b h/l A | Aspng | A U [AUps Uc fi Hr  |A®Gin—0. O
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
S [0z]| 1 1,06 1,40 1,5 1,5 1,00 0,10 1,10 1,00 1,63 33 54
S|zz]| 1 4,65 2,80 13,01 1,5 11,5| 0,18 0,10 0,28 1,00 3,23 33 107
J [VN] 1 1,001 2,10 2,1 2,1 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
J [NZ]| 1 4,65 2,80 13,0] 2.1 10,9| 0,70 0,10 0,80 1,00 8,74 2 17
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 1 16,23] 1,00 16,2 16,2| 0,20 0,10 0,30 1,00 4,87 20 97
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 24 7= 285
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 9,09 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Co' s | m¥n W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 9,09 3,09 33 102
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 24 |W/m? 9|W/m?) Oy = 387

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P8 Oznaka prostora: Prostor za skupine izpolnjejo samodejnol
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 63,93 |m?
Visina prostora h 2,80 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora VR 179,00 |m?
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- o £ %
é © ;g ® g g e § -§ s o 2
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- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
J|Vvz| 2 2,20 2,30 10,1 10,11 1,60 0,10 1,70 1,00 17,20 33 568
J|10z| 1 1,06 1,40 1,5 1,5 1,00 0,10 1,10 1,00 1,63 33 54
J|1ZZ| 1 9,38 2,80 26,3 11,6 14,71 0,18 0,10 0,28 1,00 4,10 33 135
V|0z| 2 1,06 1,40 3,0 3,01 1,00 0,10 1,10 1,00 3,26 33 108
V|ZZ| 1 6,64 2,80 18,6/ 3,0 15,6/ 0,18 0,10 0,28 1,00 4,37 33 144
S|ZZ] 1 9,38 2,80 26,3 26,3 0,18 0,10 0,28 1,00 7,35 33 243
Z |VN] 1 1,371 2,10 2,9 2,91 2,30 0,10 2,40 1,00 6,90 2 14
Z|NZ| 1 2,08 2,80 58 2,9 2,91 0,70 0,10 0,80 1,00 2,36 2 5
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 11 63,93 1,00 63,9 63,91 0,20 0,10 0,30 1,00 19,18 20 384
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube H:=| 66 ;= 1654
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 35,80 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 3580 | 12,17 33 402
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 32|Wim? 11|W/m®) Oy = 2056

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P9 Oznaka prostora: Hodnik izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 18 |°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povr$ina prostora A 18,98 |m?
Visina prostora h 2,80 [m Min. potrebno $t. izmenjav zraka | Npin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 53,14 |m?®
Transmisijske toplotne izgube
112] 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- © €7
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- n b h/l A Anbzug A U [AUpwg Uc fi Hr A(Oint—0¢ Oy
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
S|(0z| 4 1,001 1,00 4,0 4,01 1,00 0,10 1,10 1,00 4,40 31 136
S|zz]| 1 10,55| 2,80 29,5 4,0 25,5 0,17 0,10 0,27 1,00 6,77 31 210
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 1 18,98| 1,00 19,0 19,0 0,20 0,10 0,30 1,00 5,69 18 102
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube H:=| 17 o= 449
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 10,63 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Co' s | m¥n W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 10,63 3,61 31 112
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 30|W/m? 11|W/m®) Oy = 561

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P10 Oznaka prostora: Prostor za skupine izpolnjejo samodejnol
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 32,37 |m?
Visina prostora h 2,80 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 90,64 |m?®
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- o £ %
é © ;g ® g g e § -§ s o 2
o 5 ) < g g |sEco| %<c|lew 5| 8 e85
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
5| e S N 3 | ¥ 2 | 588|287 | 5o |C8|5Tc]|® =
El8le| & @ e 3 8 |33 |8=3|282c| T |cEE| 8| E=
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol o [»n]| » > is] O z ¥ 58 I¥NNE|X¥O | ¥ sSO)] O = 2
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
J|Vvz| 1 3,301 2,30 7,6 76| 1,60 0,10 1,70 1,00 12,90 33 426
J|10z| 1 1,50 2,30 3,5 3,5 1,00 0,10 1,10 1,00 3,80 33 125
J|1ZZ| 1 6,201 2,80 17,4 11,0 6,3| 0,17 0,10 0,27 1,00 1,67 33 55
S |VN] 1 1,00 2,10 2,1 2,11 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
S|NZ| 1 6,201 2,80 17,41 21 15,3 0,70 0,10 0,80 1,00 12,21 2 24
V|INZ| 1 5,091 2,80 14,3 14,3| 0,70 0,10 0,80 1,00 11,40 2 23
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 1 32,371 1,00 32,4 32,4] 0,20 0,10 0,30 1,00 9,71 20 194
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 57 ;= 858
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 18,13 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 18,13 6,16 33 203
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 33|W/m? 12|W/m®) Oy = 1061

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P11 Oznaka prostora: Prostor za skupine izpolnjejo samodejnol
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 47,78 |m*
Visina prostora h 2,80 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 133,78 |m?
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- o £ %
é © ;g ® g g e § -§ s o 2
o 5 ) < g g |sEco| %<c|lew 5| 8 e85
o|lo ? ° 2 % |23 |=8s| 28|55 |-8F| 3 2 2
Sl S| 8] 8| ¢ 3 | 6|2 |§e|B2|82c|® 2y
=|lal e «© 9 = cB|8€538| 55| 88 |ceES| 8¢ £
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol o [»n]| » > is] O z ¥ 58 I¥NNE|X¥O | ¥ sSO)] O = 2
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
J|Vvz| 1 3,301 2,30 7,6 76| 1,60 0,10 1,70 1,00 12,90 33 426
J|10z| 1 1,50 1,55 2,3 2,31 1,00 0,10 1,10 1,00 2,56 33 84
J|1ZZ| 1 6,701 2,80 18,8 9,9 8,8 0,17 0,10 0,27 1,00 2,34 33 77
S|0z| 3 1,00 1,00 3,0 3,01 1,00 0,10 1,10 1,00 3,30 33 109
S|ZzZ] 1 6,701 2,80 18,8 3,0 15,81 0,17 0,10 0,27 1,00 4,18 33 138
V |VN| 1 1,80 2,10 3,8 3,81 2,30 0,10 2,40 1,00 9,07 2 18
V |INZ| 1 1,80 2,80 5,0 3,8 1,3 0,70 0,10 0,80 1,00 1,01 2 2
Z|NZ| 1 7,041 2,80 19,7 19,71 0,70 0,10 0,80 1,00 15,77 10 158
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 11 47,781 1,00 47,8 47,8 0,20 0,10 0,30 1,00 14,33 20 287
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 65 ;= 1299
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 26,76 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 26,76 9,10 33 300
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 33|W/m? 12|W/m®) Oy = 1599

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: P12 Oznaka prostora: Tehnicni prostor izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 15 |°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 24,99 |m?
Visina prostora h 2,80 [m Min. potrebno $t. izmenjav zraka | Npin 0,2 |h'
Volumen prostora VR 69,97 [m?®
Transmisijske toplotne izgube
112] 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- o £ %
é © ;g ® g g = § -§ e Qo o
o 5 ) < g g |sEco| %<c|lew 5| 8 e85
o|lo ? ° 2 % |23 |=8s| 28|55 |-8F| 3 2 2
Sl S| 8] 8| ¢ 3 | 6|2 |§e|B2|82c|® 2y
=|lal e «© 9 = cB|8€538| 55| 88 |ceES| 8¢ £
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol0 | »nl| » > [oa} O z ¥ o |l¥NE|INO |-l sO) -0 B
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
Z|Vvz| 2 2,25 2,04 9,2 9,2 1,60 0,10 1,70 1,00 15,61 23 359
Z\|zz| 1 7,04 2,04 14,4 14,4 0,17 0,10 0,27 1,00 3,81 23 88
Z\|zz]| 1 7,04 2,80 19,7 19,7 0,35 0,10 0,45 1,00 8,87 23 204
S|zz]| 1 3,55 2,80 9,9 9,9( 0,17 0,10 0,27 1,00 2,63 23 61
J|ZzZ] 1 3,55 2,80 9,9 9,9( 0,17 0,10 0,27 1,00 2,63 23 61
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
TLA 1| 24,99 1,00 25,0 25,0 0,20 0,10 0,30 1,00 7,50 10 75
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| #1 ;= 847
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 13,99 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 13,99 4,76 28 133
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 39|W/m? 14|W/m®) Oy = 980

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: M1b Oznaka prostora: Hodnik izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 18 |°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povr$ina prostora A 10,79 |m?
Visina prostora h 2,35 [m Min. potrebno $t. izmenjav zraka | Npin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 25,36 |m®
Transmisijske toplotne izgube
1[2]3] 4 5 6 7 3 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- © €7
é © ;g ® g g E= :;:E -§ s o) o
& - ° £ g S |mEc| 8<s|es £35| 8 25
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
5| e S N 3 | ¥ 2 | 588|287 | 5o |C8|5Tc]|® =
E18|e| & © oy 3 e |cg8|S53|£c|8C8|cEE] 8w £ ¢
gl2|5| & k= 2 b o |58|o8w| 28| 5|52 =] 23
= [ (] = ] 2 k) 5] 3o|ls5¢c|l 6| 65852l &N o
olo |n| @ > [oa} o pd ¥ o |[¥NNE|V¥O | SISO -0 ==
- n b h/l A Anbzug A U [AUpwg Uc fi Hr A(Oint—0¢ Oy
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
(OF) 1 0,80 1,40 1,1 1,1 1,40 0,10 1,50 1,00 1,68 31 52
STR 1| 26,30 1,00 26,3 1.1 25,2 0,11 0,10 0,21 1,00 5,31 31 165
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube H; = 7 ;= 217
Prezracevalne topl. izg. [Viin = VR Nminl 5,07 konst. | Vimin Hy A(Bint— Dy
Co' s | m¥n W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 5,07 1,72 31 53
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 25|W/m? 11|W/m®) Oy = 270

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: M3 Oznaka prostora: CIStIlnI servis izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 18 |°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 2,96 |m?
Visina prostora h 2,35 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 6,96 |m?
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- © =G
: g S |5 |85 & o
5 g 3 2 © |3 _|8sEclg82|ed 5| g 25
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
5| e S N 3 | ¥ 2 | 588|287 | 5o |C8|5Tc]|® =
El8le| & @ e 3 8 |33 |8=3|282c| T |cEE| 8| E=
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
olo |n| @ > foa} o pd ¥s|¥NE|lOS [ S |¥s2] -8 =]
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
STR 1 2,96 1,00 3,0 3,01 0,11 0,10 0,21 1,00 0,62 31 19
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube H; = 1 ;= 19
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 1,39 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 1,39 0,47 31 15
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 11|W/m? 5(W/m?) Oy = 34

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: M4 Oznaka prostora: Hodnik izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 18 |°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 38,18 |m?
Visina prostora h 2,35 [m Min. potrebno $t. izmenjav zraka | Npin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 89,72 [m?®
Transmisijske toplotne izgube
112] 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- o £ %
é © ;g © g g = § -§ S o 2
o 5 ) < g g |sEco| %<c|lew 5| 8 e85
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
=| = o N 3 < > c 9 28'\' = 2 -‘éﬁ €z C -§ ‘N
S18lel S| s | & | 53| & |S8|8z3| 82 |gT|8cE|lgss]| §E
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol0 | »nl| » > [oa} O z ¥ o |l¥NE|INO |-l sO) -0 B
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
S|zz]| 1 18,10 1,60 29,0 29,0 0,17 0,10 0,27 1,00 7,67 31 238
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
(OF) 8 0,80 1,40 9,0 9,0( 1,40 0,10 1,50 1,00 13,44 31 417
STR 1| 38,18 1,00 38,2 9,0 29,2 0,11 0,10 0,21 1,00 6,17 31 191
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 27 ;= 846
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 17,94 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 17,94 6,10 31 189
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 27 |Wim? 12|W/m®) Oy = 1035

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: M5 Oznaka prostora: Skupinska obravnava izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 24,04 |m*
Visina prostora h 2,35 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora VR 56,49 |m?®
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- o £ %
é © ;g © g g = § -§ S o 2
o 5 ) < g g |sEco| %<c|lew 5| 8 e85
o|lo ? ° 2 % |23 |=8s| 28|55 |-8F| 3 2 2
Sl S| 8] 8| ¢ 3 | 6|2 |§e|B2|82c|® 2y
=|lal e «© 9 = cB|8€538| 55| 88 |ceES| 8¢ £
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol o [»n]| » > is] O z ¥ 58 I¥NNE|X¥O | ¥ sSO)] O = 2
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
S|ZzZ] 1 3,62 1,60 5,8 58| 0,17 0,10 0,27 1,00 1,53 33 51
J|1ZZ| 1 3,621 1,60 5,8 58| 0,17 0,10 0,27 1,00 1,53 33 51
V] 10z 1 1,20 1,20 1,4 1,4 1,00 0,10 1,10 1,00 1,58 33 52
V|ZZ| 1 6,64 2,35 15,6 1,4 14,21 0,17 0,10 0,27 1,00 3,75 33 124
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
oS 4 0,801 1,40 4.5 4,5 1,40 0,10 1,50 1,00 6,72 33 222
STR 11 24,041 1,00 24,01 4,5 19,6 0,11 0,10 0,21 1,00 4,13 33 136
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 19 ;= 635
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 11,30 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 11,30 3,84 33 127
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 32|Wim? 13|W/m®) Oy = 762

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15
Nadcrt: PZI
St. prostora: M6

Oznaka prostora:

Individualna obravnava

Datum:

8.04.2025

rumena polja se

izpolnjejo samodejno!

Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 15,37 |m?
Visina prostora h 2,35 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 36,12 [m®
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- © =G
: g S |5 |85 & o
5 g 3 2 © |3 _|8sEclg82|ed 5| g 25
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
5| e S N 3 | ¥ 2 | 588|287 | 5o |C8|5Tc]|® =
El8le| & @ e 3 8 |33 |8=3|282c| T |cEE| 8| E=
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol0 | »nl| » > is] O z ¥ 58 I¥NNE|X¥O | ¥ sSO)] O = 2
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
J|ZZ| 1 3,501 1,60 5,6 5,6| 0,17 0,10 0,27 1,00 1,48 33 49
S |VN] 1 1,00 2,10 2,1 2,11 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
S|NZ| 1 3,501 2,50 8,8 21 6,7 0,70 0,10 0,80 1,00 5,32 2 11
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
oS 2 0,801 1,40 2,2 2,21 1,40 0,10 1,50 1,00 3,36 33 111
STR 1 15,37 1,00 15,4 2,2 13,11 0,11 0,10 0,21 1,00 2,77 33 91
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 18 ;= 272
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 7,22 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 7,22 2,46 33 81
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 23|W/m? 10|W/m®) Oy = 353

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15
Nadcrt: PZI
St. prostora: M7

Oznaka prostora:

Individualna obravnava

Datum:

8.04.2025

rumena polja se

izpolnjejo samodejno!

Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 15,37 |m?
Visina prostora h 2,35 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 36,12 [m®
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- © =G
: g S |5 |85 & o
5 g 3 2 © |3 _|8sEclg82|ed 5| g 25
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
5| e S N 3 | ¥ 2 | 588|287 | 5o |C8|5Tc]|® =
El8le| & @ e 3 8 |33 |8=3|282c| T |cEE| 8| E=
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol0 | »nl| » > is] O z ¥ 58 I¥NNE|X¥O | ¥ sSO)] O = 2
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
J|ZZ| 1 3,501 1,60 5,6 5,6| 0,17 0,10 0,27 1,00 1,48 33 49
S |VN] 1 1,00 2,10 2,1 2,11 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
S|NZ| 1 3,501 2,50 8,8 21 6,7 0,70 0,10 0,80 1,00 5,32 2 11
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
oS 2 0,801 1,40 2,2 2,21 1,40 0,10 1,50 1,00 3,36 33 111
STR 1 15,37 1,00 15,4 2,2 13,11 0,11 0,10 0,21 1,00 2,77 33 91
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 18 ;= 272
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 7,22 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 7,22 2,46 33 81
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 23|W/m? 10|W/m®) Oy = 353

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15
Nadcrt: PZI
St. prostora: M8

Oznaka prostora:

Individualna obravnava

Datum:

8.04.2025

rumena polja se

izpolnjejo samodejno!

Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 15,37 |m?
Visina prostora h 2,35 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 36,12 [m®
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- © =G
: g S |5 |85 & o
5 g 3 2 © |3 _|8sEclg82|ed 5| g 25
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
5| e S N 3 | ¥ 2 | 588|287 | 5o |C8|5Tc]|® =
El8le| & @ e 3 8 |33 |8=3|282c| T |cEE| 8| E=
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol0 | »nl| » > is] O z ¥ 58 I¥NNE|X¥O | ¥ sSO)] O = 2
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
J|ZZ| 1 3,501 1,60 5,6 5,6| 0,17 0,10 0,27 1,00 1,48 33 49
S |VN] 1 1,00 2,10 2,1 2,11 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
S|NZ| 1 3,501 2,50 8,8 21 6,7 0,70 0,10 0,80 1,00 5,32 2 11
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
oS 2 0,801 1,40 2,2 2,21 1,40 0,10 1,50 1,00 3,36 33 111
STR 1 15,37 1,00 15,4 2,2 13,11 0,11 0,10 0,21 1,00 2,77 33 91
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 18 ;= 272
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 7,22 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 7,22 2,46 33 81
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 23|W/m? 10|W/m®) Oy = 353

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15
Nadcrt: PZI
St. prostora: M9

Oznaka prostora:

Individualna obravnava

Datum:

8.04.2025

rumena polja se

izpolnjejo samodejno!

Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 15,37 |m?
Visina prostora h 2,35 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 36,12 [m®
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- © =G
: g S |5 |85 & o
5 g 3 2 © |3 _|8sEclg82|ed 5| g 25
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
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=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol0 | »nl| » > is] O z ¥ 58 I¥NNE|X¥O | ¥ sSO)] O = 2
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
J|ZZ| 1 3,501 1,60 5,6 5,6| 0,17 0,10 0,27 1,00 1,48 33 49
S |VN] 1 1,00 2,10 2,1 2,11 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
S|NZ| 1 3,501 2,50 8,8 21 6,7 0,70 0,10 0,80 1,00 5,32 2 11
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
oS 2 0,801 1,40 2,2 2,21 1,40 0,10 1,50 1,00 3,36 33 111
STR 1 15,37 1,00 15,4 2,2 13,11 0,11 0,10 0,21 1,00 2,77 33 91
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 18 ;= 272
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 7,22 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 7,22 2,46 33 81
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 23|W/m? 10|W/m®) Oy = 353

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: M10 Oznaka prostora: Individualna obravnava izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 15,37 |m?
Visina prostora h 2,35 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 36,12 [m®
Transmisijske toplotne izgube
11 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
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- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
J|ZZ| 1 3,501 1,60 5,6 5,6 0,17 0,10 0,27 1,00 1,48 33 49
S |VN] 1 1,00 2,10 2,1 2,1 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
S|NZ| 1 3,501 2,50 8,8 21 6,7| 0,70 0,10 0,80 1,00 5,32 2 11
Z|NZ| 1 4,39 2,35 10,3 10,3| 0,70 0,10 0,80 1,00 8,25 2 17
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
oS 2 0,801 1,40 2,2 2,2| 1,40 0,10 1,50 1,00 3,36 33 111
STR 1 15,37 1,00 15,4 2,2 13,1] 0,11 0,10 0,21 1,00 2,77 33 91
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 26 ;= 289
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 7,22 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 7,22 2,46 33 81
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 24 |W/m? 10|W/m®) Oy = 370

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: M11 Oznaka prostora: Hodnik izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 18 |°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 34,61 |m?
Visina prostora h 2,35 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 81,33 [m®
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
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- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
S|ZzZ] 1 16,50( 1,60 26,4 26,4 0,17 0,10 0,27 1,00 7,00 31 217
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
oS 7 0,801 1,40 7,8 7,81 1,40 0,10 1,50 1,00 11,76 31 365
STR 1 34,61 1,00 346 7,8 26,8| 0,11 0,10 0,21 1,00 5,65 31 175
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 24 ;= 757
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 16,27 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 16,27 5,53 31 171
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 27 |Wim? 11|W/m®) Oy = 928

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: M12 Oznaka prostora: Sanitarije izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 12,13 |m?
Visina prostora h 2,40 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 29,11 |m?
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- © =G
: g S |5 |85 & o
5 g 3 2 © |3 _|8sEclg82|ed 5| g 25
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
5| e S N 3 | ¥ 2 | 588|287 | 5o |C8|5Tc]|® =
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- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
S|ZzZ] 1 3,201 1,48 4.7 4,7( 0,17 0,10 0,27 1,00 1,26 33 41
V|INZ| 1 1,94 2,40 4.7 4,7( 0,70 0,10 0,80 1,00 3,72 2 7
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
oS 2 0,801 1,40 2,2 2,21 1,40 0,10 1,50 1,00 3,36 33 111
STR 1 12,13( 1,00 12,1 2,2 9,9| 0,11 0,10 0,21 1,00 2,09 33 69
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 10 ;= 229
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 5,82 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 5,82 1,98 33 65
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 24 |W/m? 10|W/m®) Oy = 294

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: M13 Oznaka prostora: Server izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 18,88 |m?
Visina prostora h 2,35 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 44,37 |m®
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
=)
= g £ |s5. |82| s o
5 g 3 2 © |3 _|8sEclg82|ed 5| g 25
o|lo ? ° 2 % |23 |=8s| 28|55 |-8F| 3 2 2
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- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
J|ZZ| 1 4,30 1,60 6,9 6,91 0,17 0,10 0,27 1,00 1,82 33 60
S |VN] 1 1,00 2,10 2,1 2,11 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
S|NZ| 1 4,30 2,50 10,8 2,1 8,71 0,70 0,10 0,80 1,00 6,92 2 14
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
oS 2 0,801 1,40 2,2 2,21 1,40 0,10 1,50 1,00 3,36 33 111
STR 1 18,88 1,00 18,91 2,2 16,6 0,11 0,10 0,21 1,00 3,51 33 116
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 21 ;= 311
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 8,87 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 8,87 3,02 33 100
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 22|Wim? 9|W/m?) Oy = 410

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: M14 Oznaka prostora: Sestrska soba izpolnjejo samodejnol
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povr$ina prostora A 19,76 |m?
Visina prostora h 2,35 [m Min. potrebno $t. izmenjav zraka | Npin 0,2 |h'
Volumen prostora Vg 46,44 |m®
Transmisijske toplotne izgube
112] 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- © =G
5 g £ |s. |85] s 0
5 S| 2 2 c |g |stolg2|ed| =3 ¢8 PR
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
5| e S N 3 | ¥ 2 | 588|287 | 5o |C8|5Tc]|® =
E18lel| & © oy 3 e |cg8|S53|£c|8C8|cEE] 8w £ ¢
gl2|5| & k= 2 b o |58|o8w| 28| 5|52 =] 23
= [ (] = ] 2 k) 5] 3o|ls5¢c|l 6| 65852l &N o
ol0 | »nl| » > [oa} O pd ¥ o |l¥NE|INO |-l sO) -0 B
- n b h/l A | Aspng | A U [AUps Uc fi Hr  |A®Gin—0. O
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
J|ZZ] 1 4,501 1,60 7,2 7,2 0,17 0,10 0,27 1,00 1,91 33 63
S [VN] 1 1,001 2,10 2,1 2,1 2,30 0,10 2,40 1,00 5,04 2 10
S [NZ| 1 4,50 2,50 11,3] 2.1 9,2 0,70 0,10 0,80 1,00 7,32 2 15
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
(OF) 2 0,80 1,40 2,2 2,2| 1,40 0,10 1,50 1,00 3,36 33 111
STR 1 19,76] 1,00 19,8] 2,2 17,5| 0,11 0,10 0,21 1,00 3,70 33 122
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 21 ;= 321
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 9,29 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Co' s | m¥n W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 9,29 3,16 33 104
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 21 |[W/m? 9|W/m?) Oy = 425

SIST EN 12831




Normne toplotne izgube (poenostavijen postopek izraduna) SIST EN 12 831

St. projekta: 25 03 15 Datum: 8.04.2025
Nacrt: PZI rumena polja se
St. prostora: M15 Oznaka prostora: Timska soba izpolnjejo samodejno!
Temperatura prostora Oint 20 (°C Zunanja projektna temp. 0. = - 13 [°C
Povrsina prostora A 29,88 |m*
Visina prostora h 2,35 |m Min. potrebno §t. izmenjav zraka | Nyin 0,2 |h'
Volumen prostora Vr 70,22 [m?®
Transmisijske toplotne izgube
112 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
3x4x5 6-7 9+10 8x11x12 13x14
- o £ %
é © ;g ® g g e § -§ s o 2
o 5 ) < g g |sEco| %<c|lew 5| 8 e85
| © @ < 2 7] =B |lzsls| 2252 |_35R]| 5 ® >
5| e S N 3 | ¥ 2 | 588|287 | 5o |C8|5Tc]|® =
El8le| & @ e 3 8 |33 |8=3|282c| T |cEE| 8| E=
s|2|s5| £ | | €| = o |52 |c8g| 28| es|gs2e|e=]| 23
=| 89 = D = ° 9] 3@ g |l 2| os5]oc2] oN ca
ol0 | »nl| » > is] O z ¥ 58 I¥NNE|X¥O | ¥ sSO)] O = 2
- n b hil A Anprg | A U |AUws Uc fie Hr  JA®—6, Dt
N m m m? _ m? W W W _ W/K W
m? K m? K m? K
0,10 1,00
S|ZzZ] 1 4,50 1,60 7,2 7,21 0,17 0,10 0,27 1,00 1,91 33 63
J|1ZZ| 1 4,50 1,60 7,2 7,21 0,17 0,10 0,27 1,00 1,91 33 63
Z10Z| 2 2,25 1,10 5,0 5,01 1,00 0,10 1,10 1,00 5,45 33 180
Z\|1Z2Z] 1 6,64 2,35 15,6/ 5,0 10,71 0,17 0,10 0,27 1,00 2,82 33 93
V |VN| 1 1,50 2,10 3,2 3,21 2,30 0,10 2,40 1,00 7,56 2 15
V|INZ| 1 2,101 2,35 49( 3,2 1,8 0,70 0,10 0,80 1,00 1,43 2 3
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
oS 4 0,801 1,40 4.5 4,5 1,40 0,10 1,50 1,00 6,72 33 222
STR 11 29,88 1,00 299| 4,5 25,4 0,11 0,10 0,21 1,00 5,36 33 177
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
0,10 1,00
Transmisijske toplotne izgube Hr=| 33 ;= 815
Prezracevalne topl. izg. [Vimin= VR Nminl 14,04 konst. | Vimin Hy | A(int- Dy
Coc | m¥h W/K |9e)vK W
Prezragevalne topl. izg. HV= (konst. Vi) in ©V=[(HV " Agint-ge)] 0,34 | 14,04 4,77 33 158
Neto topl. izg. (spec. topl. izg.): 33|W/m? 14|W/m®) Oy = 973

SIST EN 12831




Prostor W m2 W/m2 m3 W/m3
P1 1162 26,84 43,30031 122,66 9,474904
P2 0 2,8 0 7,84 0
P3 46 4,08 11,3024 11,42  4,036571
P4 913 27,14  33,65132 75,99 12,01833
P5 375 14,90 25,17684 41,72 8,99173
P6 241 9,25 26,04643 25,90 9,302295
P7 387 16,23  23,86754 4544  8,524121
P8 2056 63,93 32,15443 179,00 11,48373
P9 561 18,98 29,54324 53,14 10,55116

P10 1061 32,37  32,78371 90,64 11,70847
P11 1599 47,78  33,46619 133,78 11,95221
P12 980 2499  39,20994 69,97 14,00355
M1b 270 10,79  25,04485 25,36 10,65738
M2 0 2,8 0 6,58 0
M3 34 2,96 11,4948 6,96 4,891404
M4 1035 38,18  27,10347 89,72 11,53339
M5 762 24,04 31,70412 56,49 13,49112
M6 353 15,37 22,96996 36,12  9,774453
M7 353 15,37 22,96996 36,12  9,774453
M8 353 15,37 22,96996 36,12  9,774453
M9 353 15,37 22,96996 36,12  9,774453
M10 370 15,37 24,0439 36,12 10,23145
M11 928 34,61 26,81276 81,33 11,40968
M12 294 12,13  24,23226 29,11 10,09678
M13 410 18,88  21,73685 44,37  9,249723
M14 425 19,76  21,49586 46,44  9,147173
M15 973 29,88 32,56183 70,22 13,8561
16294 560,17 24,76 1494,69 9,47
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e-mail: isp@isp.si; projektiva@isp.si; Internet: www.isp.si

Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
Stevilka projekta: PBB-01-24-DB
Nacrt strojnih intalacij in strojne opreme §t. 25 03 15 - PZI

Sestav hlajenje:

SESTAV HLAJENJE - KONVEKTORJI - HLADILNI MEDIJ VODA 7/12°C
SESTAV HLAJENJE - MONO SPLIT SISTEM - HLADILNI MED1J R32

Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo GRASCINA - FAZA 4 TLORIS KLETI - PRALNICA (POPLAVLENA LOKACIJA)

Etaza: PRITLICJE

) Temp. |Povrsina| Visina |Volumen| Hladilna . IV.Ioc. Pr?to!( St" . Skupaj | Skupaj
Prostor Naziv (©) (m?) (m) (m) naprava Tip hlajenja |hlajenja| hladilnih W) (1/h)
(W) 1/h) naprav
Pl Hodnik 26 26,84 4,57 |122,6588 | Nihlajeno
P2 Jasek os. dv. 0 0 Ni hlajeno
P3 Cistilni servis 0 4,08 2,8 11,424 | Nihlajeno
P4 Hodnik 26 27,14 2,8 75,992 | Konvektor | i-MXW-40 3750 648 1 3750 648
P5 Ambulanta 26 14,9 2,8 41,72 Konvektor | i-MXW-10 1170 216 1 1170 216
P6 Pralnica 26 9,25 2,8 25,9 Konvektor | i-MXW-10 1170 216 1 1170 216
P7 Sanitarije 0 16,23 2,8 45,444 | Nihlajeno
P8 Prostor za skupine| 26 63,93 2,8 179,004 | Konvektor | i-MXW-40 3750 648 2 7500 1296
P9 Hodnik 0 18,98 2,8 53,144 | Nihlajeno
P10 Prostor za skupine 32,37 2,8 90,636 | Konvektor | i-MXW-20 2260 396 2 4520 792
P11 Prostor za skupine 47,78 2,8 133,784 | Konvektor | i-MXW-30 3290 576 2 6580 1152
SKUPA) 261,5 779,7068 24690 4320
Etaza: MANSARDA
) Temp. |Povrsina| Visina |Volumen| Hladilna . IV.Ioc. Pn.eto!( Stc. . Skupaj | Skupaj
Prostor Naziv (©) (m?) (m) (m) naprava Tip hlajenja |hlajenja| hladilnih W) (1/h)
(W) 1/h) naprav
M1b Hodnik 26 10,79 2,35 25,3565 | Konvektor | i-MXW-30 3290 576 1 3290 576
M2 Jasek os. dv. 0 0 Ni hlajeno
M3 Cistilni servis 0 2,96 2,35 6,956 | Nihlajeno
M4 Hodnik 26 38,18 2,35 89,723 | Konvektor |a-LIFE3-0102| 1110 180 1 1110 180
M5 Skup. obravnava 26 24,04 2,35 56,494 | Konvektor |a-LIFE3-0402| 2030 360 1 2030 360
M6 Indiv. obravnava 26 15,37 2,35 | 36,1195 | Konvektor |a-LIFE3-0102| 1110 180 1 1110 180
M7 Indiv. obravnava 0 15,37 2,35 | 36,1195 | Konvektor |a-LIFE3-0102| 1110 180 1 1110 180
M8 Indiv. obravnava 26 15,37 2,35 36,1195 | Konvektor |a-LIFE3-0102| 1110 180 1 1110 180
M9 Indiv. obravnava 0 15,37 2,35 36,1195 | Konvektor |a-LIFE3-0102| 1110 180 1 1110 180
M10 Indiv. obravnava 15,37 2,35 | 36,1195 | Konvektor |a-LIFE3-0102| 1110 180 1 1110 180
M11 Hodnik 34,61 2,35 | 81,3335 | Konvektor |a-LIFE3-0102] 1110 180 1 1110 180
M12 Sanitarije 12,13 2,35 28,5055 | Ni hlajeno
M13 Server 18,88 2,35 44,368 | Split sistem [MSY-TP35VF| 3500 2 7000
M14 Sestrska soba 19,76 2,35 46,436 | Konvektor |a-LIFE3-0102| 1110 180 1 1110 180
M15 Timska soba 29,88 2,35 70,218 | Konvektor |a-LIFE3-0502| 3270 576 1 3270 576
SKUPA)J 268,08 629,988 13 24470 2952
Hlajenje skupaj konvektorjij:
Etaia Skupaj (W) Skupaj I/min
PRITLICIE 24690 4320
MANSARDA| 17470 2952
SKUPAJ 42160 7272
Hlajenje skupaj split sistem:
EtaZa Skupaj (W) Skupaj I/min
PRITLICJE 0 0
MANSARDA| 7000 0
SKUPA) 7000 0
Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./ffax.: 01 839 45 88 25




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 | |5t. prostora: P4 | |oznaka prostora: Hodnik
Povrsina prostora: 27,14 |Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,80 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 11 Tip prostora: sobe
Toplota oseb Q, n f Qs
115 11 0,9 1139
Moc el. naprav: Q, A f Qs
15 27,14 0,9 366
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 0 0
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
brez SV 385 0,55 0
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
brez )z 7,59 507 0,55 1397
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 0,18 9,7 0
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 25,6 0,18 26,4 86
yA 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w wW/m?
SKUPAIJ: 2987 39




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: P5

|Oznaka prostora: Ambulanta

Povrsina prostora: 14,90 |Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,80 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 3 Tip prostora: pisarne
Toplota oseb Q, n f Qs
115 3 0,9 311
Moc el. naprav: Q, A f Qs
25 14,9 1 373
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 0 0
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
brez SV 1,48 385 0,55 79
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
brez 1z 507 0,55 0
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 10,5 0,18 9,7 16
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 0,18 26,4 0
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w W/m
SKUPAJ: 777 19




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: P8

|Oznaka prostora: Prostor za skupine

Povrsina prostora: 63,93 [Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,80 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 20 Tip prostora: sobe
Toplota oseb Q, n f Qs
115 20 0,9 2070
Moc el. naprav: Q, A f Qs
15 63,93 0,9 863
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 0 0
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
brez SV 385 0,55 0
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 2,97 507 0,55 232
brez J 400 0,55 0
brez )z 11,60 507 0,55 2136
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 26,3 0,18 9,7 46
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 15,6 0,18 14 32
J 0,18 20,7 0
)z 14,7 0,18 26,4 15
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w W/m
SKUPAIJ: 5393 30




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: P9

|Oznaka prostora: Hodnik

Povrsina prostora: 18,98 |Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,55 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 1 Tip prostora: sobe
Toplota oseb Q, n f Qs
115 1 0,9 104
Moc el. naprav: Q, A f Qs
15 18,98 0,9 256
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 0 0
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
brez SV 4,00 385 0,55 212
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
brez 1z 507 0,55 0
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 22,5 0,18 9,7 32
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 0,18 26,4 0
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w W/m
SKUPAJ: 604 12




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: P10

|Oznaka prostora: Prostor za skupine

Povrsina prostora: 32,37 |Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,80 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 16 Tip prostora: sobe
Toplota oseb Q, n f Qs
115 16 0,9 1656
Moc el. naprav: Q, A f Qs
15 32,37 0,9 437
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 0 0
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
brez SV 385 0,55 0
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
brez )z 11,04 507 0,55 2032
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 0,18 9,7 0
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 6,3 0,18 26,4 -22
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w W/m
SKUPAJ: 4102 45




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: P11

|Oznaka prostora: Prostor za skupine

Povrsina prostora: 47,78 |Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,80 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 20 Tip prostora: sobe
Toplota oseb Q, n f Qs
115 20 0,9 2070
Moc el. naprav: Q, A f Qs
15 47,78 0,9 645
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 0 0
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
brez SV 3,00 385 0,55 159
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
brez )z 9,92 507 0,55 1825
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 15,8 0,18 9,7 22
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 8,8 0,18 26,4 -5
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w W/m
SKUPAJ: 4716 35




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 | |5t. prostora: M1b | |oznaka prostora: hodnik
Povrsina prostora: 26,84 |[Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 6,05 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 1 Tip prostora: sobe
Toplota oseb Q, n f Qs
115 1 0,9 104
Moc el. naprav: Q, A f Qs
15 26,84 0,9 362
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 26,8 0,15 9 36
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
zunanja SV 7,14 385 0,55 378
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja )z 11,49 507 0,55 2115
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 0,18 9,7 -12
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 14,7 0,18 26,4 15
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w wW/m?
SKUPAJ: 2997 18




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: M4

|Oznaka prostora: hodnik

Povrsina prostora: 38,18 [Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,30 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 1 Tip prostora: sobe
Toplota oseb Q, n f Qs
115 1 0,9 104
Moc el. naprav: Q, A f Qs
15 38,18 0,9 515
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 29,2 0,15 9 39
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
zunanja SV 8,96 385 0,3 259
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja 1z 507 0,3 0
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 29,0 0,18 9,7 35
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 0,18 26,4 0
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w W/m
SKUPAJ: 952 11




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: M5

|Oznaka prostora: Prostor za skupine

Povrsina prostora: 24,04 |[Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,35 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 9 Tip prostora: sobe
Toplota oseb Q, n f Qs
115 0,9 932
Moc el. naprav: Q, A f Qs
15 24,04 0,9 325
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 19,6 0,15 9 26
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
zunanja SV 2,24 385 0,3 65
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 1,44 507 0,55 112
brez J 400 0,55 0
zunanja )z 2,24 507 0,3 225
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 5,8 0,18 9,7 6
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 14,2 0,18 14 32
J 0,18 20,7 0
)z 5,8 0,18 26,4 17
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w W/m
SKUPAJ: 1740 31




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: M6

|Oznaka prostora: Individualna obravnava

Povrsina prostora: 15,37 |Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,35 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 3 Tip prostora: pisarne
Toplota oseb Q, n f Qs
115 3 0,9 311
Moc el. naprav: Q, A f Qs
25 15,37 1 384
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 13,1 0,15 9 18
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
brez SV 385 0,55 0
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja )z 2,24 507 0,3 225
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 0,18 9,7 0
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 5,6 0,18 26,4 16
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w wW/m?
SKUPAIJ: 953 26




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: M7

|Oznaka prostora: Individualna obravnava

Povrsina prostora: 15,37 |Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,35 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 3 Tip prostora: pisarne
Toplota oseb Q, n f Qs
115 3 0,9 311
Moc el. naprav: Q, A f Qs
25 15,37 1 384
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 13,1 0,15 9 18
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
brez SV 385 0,55 0
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja )z 2,24 507 0,3 225
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 0,18 9,7 0
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 5,6 0,18 26,4 16
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w wW/m?
SKUPAIJ: 953 26




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: M8

|Oznaka prostora: Individualna obravnava

Povrsina prostora: 15,37 |Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,35 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 3 Tip prostora: pisarne
Toplota oseb Q, n f Qs
115 3 0,9 311
Moc el. naprav: Q, A f Qs
25 15,37 1 384
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 13,1 0,15 9 18
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
brez SV 385 0,55 0
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja )z 2,24 507 0,3 225
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 0,18 9,7 0
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 5,6 0,18 26,4 16
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w wW/m?
SKUPAIJ: 953 26




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: M9

|Oznaka prostora: Individualna obravnava

Povrsina prostora: 15,37 |Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,35 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 3 Tip prostora: pisarne
Toplota oseb Q, n f Qs
115 3 0,9 311
Moc el. naprav: Q, A f Qs
25 15,37 1 384
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 13,1 0,15 9 18
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
brez SV 385 0,55 0
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja )z 2,24 507 0,3 225
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 0,18 9,7 0
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 5,6 0,18 26,4 16
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w wW/m?
SKUPAIJ: 953 26




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|5t. prostora: M10

|Oznaka prostora: Individualna obravnava

Povrsina prostora: 15,37 |Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,35 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 3 Tip prostora: pisarne
Toplota oseb Q, n f Qs
115 3 0,9 311
Moc el. naprav: Q, A f Qs
25 15,37 1 384
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 13,1 0,15 9 18
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
zunanja SV 385 0,3 0
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja )z 2,24 507 0,3 225
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 0,18 9,7 0
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 5,6 0,18 26,4 16
Z 0,18 22,8 0
Sz 10,32 0,18 13,5 25
Vodoravno 0,18 20,2 0
w W/m
SKUPAJ: 978 27




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|3t. prostora: M11

|Oznaka prostora: hodnik

Povrsina prostora: 34,61 [Temperatura prostora: |26 °C
Visina prostora: 2,30 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 1 Tip prostora: sobe
Toplota oseb Q, n f Qs
115 1 0,9 104
Moc el. naprav: Q, A f Qs
15 34,61 0,9 467
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 26,8 0,15 9 36
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: 0 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
zunanja SV 7,84 385 0,3 226
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja 1z 507 0,3 0
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 26,4 0,18 9,7 32
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 0,18 26,4 0
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w W/m
SKUPAJ: 866 11




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 | |5t. prostora: M13 | |oznaka prostora: Server
Povrsina prostora: 18,88 |Temperatura prostora: |20 °C
Visina prostora: 2,35 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 1 Tip prostora: ostalo 25W/m?2
Toplota oseb Q, n f Qs
120 1 0,9 108
Moc el. naprav: Q, A f Qs
25 18,88 1 472
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 16,6 0,15 15 37
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: -20 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
zunanja SV 385 0,3 0
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja )z 2,24 507 0,3 225
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 0,18 9,7 0
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 6,9 0,18 26,4 22
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w wW/m?
SKUPAJ: 864 19




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|3t. prostora: M14

|Oznaka prostora: Sestrska soba

Povrsina prostora: 19,76 |Temperatura prostora: |20 °C
Visina prostora: 2,35 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 2 Tip prostora: ostalo 25W/m?2
Toplota oseb Q, n f Qs
120 2 0,9 216
Moc el. naprav: Q, A f Qs
25 19,76 1 494
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 17,5 0,15 9 24
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: -20 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
zunanja SV 385 0,3 0
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja )z 2,24 507 0,3 225
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 97 0,55 0
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 0,18 9,7 0
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 7,2 0,18 26,4 24
Z 0,18 22,8 0
Sz 0,18 13,5 0
Vodoravno 0,18 20,2 0
w wW/m?
SKUPAJ: 982 21




|IZRACUN TOPLOTNIH DOBITKOV PROSTOROV (poenostavljen postopek izracuna) VDI 2078

[5t. naérta: 2503 15 |

|3t. prostora: M15

|Oznaka prostora: Timska soba

Povrsina prostora: 29,88 |[Temperatura prostora: (20 °C
Visina prostora: 2,35 |Aktivnost: brez fizicnih naporov I.S.P. d.o.o.
Stevilo oseb: 10 Tip prostora: ostalo 25W/m?2
Toplota oseb Q, n f Qs
120 10 0,9 1080
Moc el. naprav: Q, A f Qs
25 29,88 1 747
Dobitki iz
sosednjih prostorov: Povrsina k dT Qs
m? W/m’K °C W
neizolirano podstr.: 0 0
izolirani podstr.: 25,4 0,15 9 34
nehlajeni prostori: 0 0
tla proti nehl. prostoru: -20 0
Osoncena okna: Sencila Smer neba Povrsina | f Q1
m? W/m?* W
brez S 97 0,55 0
zunanja SV 2,24 385 0,3 65
brez Vv 563 0,55 0
brez 1\Y} 507 0,55 0
brez J 400 0,55 0
zunanja )z 2,24 507 0,3 225
brez Z 533 0,55 0
brez Sz 4,95 97 0,55 132
brez Vodoravna 657 0,55 0
Nesoncena okna: Povrsina k T.un Q.
m? W/m’K °C w
1,10 36 0
Osonceni zidovi: Smer neba Povrsina k f Q,
m? W/m’K W
S 0,18 8,6 0
SV 7,2 0,18 9,7 9
Vv 0,18 11,4 0
1\Y} 0,18 14 0
J 0,18 20,7 0
)z 7,2 0,18 26,4 24
Z 0,18 22,8 0
Sz 10,65 0,18 13,5 14
Vodoravno 0,18 20,2 0
w W/m
SKUPAIJ: 2329 33




Prostor w m?2 wW/m?2 m3 W/m3
P4 2987 27,14 110,0668 75,99 39,30959
P5 777 14,90 52,16458 41,72 18,63021
P8 5393 63,93 84,3528 179,00 30,126
P10 4102 32,37 126,734 90,64 45,26213
P11 4716 47,78 98,69827 133,78 35,24938
M5 1740 24,04 72,36141 56,49 30,79209
M6 953 15,37 62,02387 36,12 26,39314
M7 953 15,37 62,02387 36,12 26,39314
M8 953 15,37 62,02387 36,12 26,39314
M9 953 15,37 62,02387 36,12 26,39314

M10 978 15,37 63,65491 36,12 27,0872
M13 864 18,88 45,78146 44,37 19,48147
M14 982 19,76  49,70074 46,44  21,14925
M15 2329 29,88 77,944 70,22 33,16766
28682 35553 73,54 91925 28,99



LS.fO.

Kamnik e-mail: isp@isp.si; projektiva@isp.si; Internet; www.isp.si

Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
Stevilka projekta: PBB-01-24-DB
Nacrt strojnih in$talacij in strojne opreme $t. 25 03 15 - PZI

4.5.2 YODOVOD
4.5.2.1 Splosno

TEHNICNI 1ZRAGUNI

V obravnavani dnevni ambulanti bodo vgrajeni sanitarni elementi:

Pomivalno korito kos 3
Umivalnik kos 20
Tud kos 1
Pisoar kos 2
Izlivna Skoljka - trokadero kos 2
Pomivalni stroj kos 2
Pralni stroj kos 1
WC kos 5
Pipa DN15 HV kos 1

SKUPAJ 37

IZRACUN PORABE HLADNE IN TOPLE VODE ZA CELOTEN OBJEKT

[250315 PBB Dnewna ambulanta PZI - izragun po DIN 1988 - SKUPAJ CELOTEN OBJEKT [

Sanitarni elementi  [HV Is|TV I/s] Stevilo [|VrHV (Is)[VrTV (I/s)] VIHV+TV (I/s)
WC Skolika 0,131 O 5 0,65 0 0,65
Izlivna Skoljka -

trokadero 0,07 | 0,07 2 0,14 0,14 0,28
Bide 0,07 | 0,07 0 0 0 0
Umivalnik 0,07 | 0,07 20 1,4 1,4 2,8
Pisoar 0,3 0 2 0,6 0 0,6

Tus 0,15 | 0,15 1 0,15 0,15 0,3
Kopalna kad 0,15 | 0,15 0 0 0 0
Pomivalno korito 0,07 | 0,07 3 0,21 0,21 0,42
Pomivalni stroj 0,07 0 2 0,14 0 0,14
Pralni stroj 0,15 0 1 0,15 0 0,15
Pipa DN15 HV 0,3 0 1 0,3 0 0,3
Skupaj 37 3,74 1,9 5,64

Vs (I/s) 0,98972 [ 0,73034 | 1,175743211
Vs (m3/h) 3,56299 | 2,62922 || 4,232675561

Maksimalni skupni pretok sanitarne pitne vode (hladne in tople vode) za obravnavano dnevno ambulanto
znasa Vs = 1,18 I/s 0z. 4,23 m3/h.

Pretoku 1,18 I/s odgovarja cev DN32 z vodomerom DN20 Qnaz= 4,0 m*h in Qmax= 5,0 m¥/h.

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 01 839 45 88 26



LS.fO.

Kamnik e-mail: isp@isp.si; projektiva@isp.si; Internet; www.isp.si

Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
Stevilka projekta: PBB-01-24-DB
Nacrt strojnih in$talacij in strojne opreme $t. 25 03 15 - PZI

Glede na pretocne zahteve se lahko izbere in vgradi vodomer karakteristik

Q3 =4,0 m3/h - nazivni pretok
Q3/Q1 = 4,0/40 — minimalni pretok ali 0,1 m3/h = 0,0278 I/s = 1,67 I/min

Minimalni pretok je manjSi kakor je priCakovani minimalni pretok vode v primeru polnjenja toaletnega
kotlicka.

Q4 = 5,0 m3/h - prekoracitev, kratkotrajna

Odgovarja vodomer velikosti DN 20 / 4,0 m3/h.

Padec tlaka na vodomeru v primeru racunskega pretoka - dp = 0,35 bar

Vodovodna prikljuéna cev

Glede na predvideni racunski pretok 1,18 I/s za obravnavano dnevno ambulanto je predviden novi
vodovodni prikljucek s priklju¢no vodovodno cevjo PE80 SDR 11,0 d40x3,7 PN 12,5 bar v za&¢itni cevi
PE80 SDR 17,0 d75x4,5 PN 8,0 bar.

Prikljuéna cev za dnevno ambulanto bo iz PE materiala dimenzije DN32; d=40 mm ki bo napeljana od
vodomernega jaska do objekta v za$€itni cevi velikosti d75.

Izra€un hitrosti vode v prikljuénem cevovodu
IzraCunani pretok za obravnavano stanovanjsko hiso - Q=1,18 I/s

Izbrana skupna prikliuéna cev PE d40:

Skupni pretok skozi cev (dm3/s) 1,18 dm3/s
V= = =14,14 dm/s = 1,414 m/s
Presek cevi (dm?) 0,083469 dm?

Vodovodi morajo biti projektirani in izvedeni tako, da so pretocne hitrosti pri srednji porabi med 0,8 in 1,4
m/s, $e primerno je obmocje med 0,5 in 2,0 m/s.

Iziemoma je v dolocenih okoliscinah (npr. v primeru poZara) dopustna najvisja hitrost pretoka do 3,5 m/s in
najnizja 0,1 m/s.

Iz navedenega sledi, da je izbrana prikljucna cev PE d40 ustrezna za priklop predmetne dnevne ambulante
na obstojece javno vodovodno omrezje.

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 01 839 45 88 27
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Kamnik e-mail: isp@isp.si; projektiva@isp.si; Internet; www.isp.si

Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
Stevilka projekta: PBB-01-24-DB
Nacrt strojnih in$talacij in strojne opreme $t. 25 03 15 - PZI

IZRACUN FEKALNE KANALIZACIJE

Obremenilne enote interne kanalizacije:

[250315 Izraéun fekalne kanalizacije PBB Dnevna ambulanta PZI SKUPAJ |

ELEMENT Aws (I/s) Skupaj Aws (I/s)
pomivalno korito kos 3 1,00 3,00
umivalnik kos 20 0,50 10,00
wcC kos 5 2,50 12,50
bide kos 0 0,50 0,00
kad kos 0 1,00 0,00

tus kos 1 1,00 1,00
pomivalni stroj kos 2 1,00 2,00
pralni stroj kos 2 1,00 2,00
pisoar kos 2 1,00 2,00
trokadero kos 2 2,50 5,00
Talni sifon kos 10 1,00 10,00
SKUPAJ 47,50
vrsna obremenitev gs (I/s) 47 3,446012188

gs=0.5

gs=vzAws*0,5

qs=(SQRT(E14))0,5
3,446012188

USTREZA KANALIZACIJA DN125

Izradun vrSne obremenitve gs:

gs= 0.5VZAws = 0.5V47,5=3,45 s

DviZni vod : glavni odtok: @110 mm

Glavni vertikalni odtoki potekajo v zidnih utorih. Ostale odto¢ne cevi so dimenzionirane izkustveno.
Horizontalna kanalizacija se v tlaku pritli¢ja objekta zdruzi in napelje na novo predvideni revizijski
kanalizacijski jaSek (predmet gradbenega nacrta) od katerega se napelje do priklju¢ka na obstojeci jaSek
javne kanalizacije. Meteorna kanalizacija ni predmet obdelave te projektne dokumentacije.

Dimenzioniranje cevovodov fekalne kanalizacije

Dimenzioniranje cevovodov fekalne kanalizacije je izvedeno glede na prikljuCne vrednosti porabnikov Aws in
izraCunani najvecji pretok odpadne vode skozi glavne vertikale v objektu.

Vov,pmax,: Vov,pmax=KXAws skupno 2, pri faktorju K-0,5 za zdravstvene zgradbe.

Vse izraCunane vrednosti v posameznih blokih Vovpmax< 4,0 I/s zato je ustrezna dimenzija za vertikalo
fekalne kanalizacije DN100.
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4.5.3 PREZRACEVANJE

4.5.3.1 Splosno

IzraCun prezragevanja uposteva vse bistvene zahteve in je skladen s standardom SIST CR 1752.
Upravni del na JV strani

Dovod zraka

P1/hodnik in M1b/hodnik — 70 m3/h*prostor

P4/hodnik — 250 m*/h*prostor

P5/ambulanta — $t. oseb 3
30 m¥h*oseba = 30 m3/h*3 osebe = 90 m¥h

P8/prostor za skupine - §t. oseb 20
30 m*h*oseba = 30 m*h*20 oseb = 600 m*h

M4/hodnik — 38,18 m? - 0,9 m3h*m?
3818m%0,9 m3¥h*m? = 34,36 m%h
Predvideno 40 m¥h

MS/skupinska obravnava — §t. oseb 10
30 m¥h*oseba = 30 m*h*10 oseb = 300 m*h

M6, M7, M8, M9 in M10/individualna obravnava — §t. oseb 3
30 m¥h*oseba = 30 m*/h*3 oseb = 90 m¥h
Skupaj 5*90 m*h= 450 m*h

Skupaj dovod zraka
70+250+90+600+40+300+450=1800 m?h

Odvod zraka
P1/hodnik in M1b/hodnik — 70 m3/h*prostor

P5/ambulanta — $t. oseb 3
30 m¥h*oseba = 30 m3/h*3 osebe = 90 m¥h

P6/pralnica — 100 m*h*prostor
P7/sanitarije — 150 m*h*prostor
P8/prostor za skupine - §t. oseb 20

30 m¥h*oseba = 30 m3/h*20 oseb = 600 m3h

M4/hodnik - 38,18 m? - 0,9 m¥h*m?
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3818m%0,9 m3¥h*m? = 34,36 m%h
Predvideno 40 m¥h

MS/skupinska obravnava — §t. oseb 10
30 m¥h*oseba = 30 m*h*10 oseb = 300 m*h

M6, M7, M8, M9 in M10/individualna obravnava — §t. oseb 3
30 m¥h*oseba = 30 m*/h*3 oseb = 90 m¥h
Skupaj 5*90 m*h= 450 m*h

Skupaj odvod zraka
70+90+100+150+600+40+300+450=1800 m%h

Poleg centralnega prezracevanja je na zeljo investitorja v prostoru P8 / prostor za skupine predviden tudi
odvod zraka za potrebe vgradnje klasi¢ne kuhinjske nape. Kuhinjska napa je predmet dobave notranje
opreme. Pri delovanju kuhinjske nape je potrebno zagotoviti potrebno koli¢ino dovodnega zunanjega zraka
z odpiranjem okna.

Gospodarski del na SZ strani

Dovod zraka

P3/Cistilni servis — 50 m¥h*prostor

P9/hodnik — 50 m3/h*prostor

P10/prostor za skupine — §t. oseb 15
30 m*h*oseba = 30 m*h*15 oseb = 450 m*h

P11/prostor za skupine — $t. oseb 20
30 m¥h*oseba = 30 m3/h*20 oseb = 600 m3h

M3/Cistilni servis — 40 m*h*prostor
M11/hodnik — 40 m*h*prostor
M12/sanitarije — 70 m*h*prostor
M13/server — 100 m*/h*prostor

M14/sestrska soba — St. oseb 2
30 m¥h*oseba = 30 m*/h*2 oseb = 60 m¥h

M15/timska soba — §t. oseb 10
30 m¥h*oseba = 30 m*/h*10 oseb = 300 m¥h

Skupaj dovod zraka
50+50+450+600+40+40+70+100+60+300=1760 m%h

Odvod zraka
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P3/Cistilni servis — 50 m*h*prostor
P9/hodnik — 50 m*/h*prostor

P10/prostor za skupine — §t. oseb 15
30 m¥h*oseba = 30 m3/h*15 oseb = 450 m3h

P11/prostor za skupine — $t. oseb 20
30 m¥h*oseba = 30 m*/h*20 oseb = 600 m?h

M3/Cistilni servis — 50 m*h*prostor
M11/hodnik — 40 m¥h*prostor
M12/sanitarije — 90 m*h*prostor
M13/server — 100 m*/h*prostor

M14/sestrska soba — St. oseb 2
30 m¥h*oseba = 30 m*/h*2 oseb = 60 m¥h

M15/timska soba — §t. oseb 10
30 m¥h*oseba = 30 m*/h*10 oseb = 300 m?h

Skupaj odvod zraka
50+50+450+600+50+40+90+100+60+300=1790 mh

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 01 839 45 88
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IZKAZ ENERGIJSKIH KARAKTERISTIK PREZRACEVANJA

Nacért §t.: 25 03 15

Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
Investitor: Psihiatri¢na bolni$nica Begunje

Ulica, naselje: Begunje na Gorenjskem 55

Kraj: 4275 Begunje na Gorenjskem

Katastrska(e) , .

ob&ina(e): k.o. 2151 Begunje

Parcelna tevilka; 328/2 - del in 329 - del

Namembnost Stavba za zdravstveno oskrbo

(stanovanjska, poslovna ...):

Etaznost (klet, pritligje,
etaza, mansarda ...):

P+M

Celotna zunanja povrsina stavbe A (m?)

(samo za klimatizirane stavbe)

A=/m?

Prezra¢evana / klimatizirana prostornina stavbe

Vp (m3)

V, =/ 1410,30 m®

PrezraCevalni faktor f, = A/V, (m™)

(samo za klimatizirane stavbe) fo= ANV, =/ m!
Neto uporabna povréina stavbe A, (m?)
(samo za klimatizirane stavbe) A=/ m?

Predvideno $tevilo ljudi v prezraevanem delu stavbe

N = ve¢ kot 50 ljudi

Projektirane naprave in sistemi — raba energije

ElektriCna energija

Tip naprave Prezradevana Priklju¢na moé Predvideni | Predvidena
prostornina letni ¢as letna raba
obratovanja| elektri¢ne
(h) energije
(m°) (kW) (kWh/a)
ETAK 2500 F OOJR 163756 715,43 1,0380 2920 3030,96
ETA K 2500 F OOJL 163758 694,87 1,0380 2920 3030,96
Skupaj 1410,30 2,0760 6061,92
Toplota in hlad
Tip naprave Prikljuéna mo¢ Predvideni letni éas

prenosnika toplote

obratovanja
prenosnika toplote

(kW) (h) Predvidena letna raba
energije. (kWh/a)
Grelnik Hladilnik Grelnik |Hladilnik| Toplota Hlad
0 0 0 0
Skupaj 0 0 0 0




Projektna skupna koli¢ina zraka Vtoéni zrak Odtoéni zrak
(m°h) (m%h)
RUCK TIP ETA K 2500 F OOJR 163756 1760 1790
RUCK TIP ETA K 2500 F OOJL 163758 1800 1800
Skupaj 3560 3590
Predvidena izmenjave zraka n (h™) v prostornini Ve n =2,5455 h”
Izkoristek sistema za pridobitev odpadne toplote h
Rekuperativne enote h=90% >80%
Projektna celotna prikljuéna mo¢ prezra¢evalnih naprav 2,076 kW
Projektna letna poraba energije za prezracevanje celotne stavbe Q =6061,92 kWh/a
Projektivno podjetje: 1.S.P. KAMNIK |Odgovorni JOZE OBLAK u.d.iss
projektant: l
Ident. §t.: 1ZS 0410 Ident. §t.: 1ZS-S0110
St. projekta: 250315 Podpis: N
Kraj: KAMNIK Datum: Junij 2025
\
g Ii__c‘__:bnu-—- ===
e I JOZE OBLAK

n, | Unlv. dipl. inz. str.
) B 128 's-0110
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Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
Stevilka projekta: PBB-01-24-DB
Nacrt strojnih in$talacij in strojne opreme §t. 25 03 15 - PZI

4.6 POPIS MATERIALA IN DEL

REKAPITULACIJA STROSKOV

1. | OGREVANJE EUR
2. | HLAJENJE EUR
3. | PREZRACEVANJE EUR
4. | VODOVOD IN KANALIZACIJA EUR

Skupaj strojne instalacije EUR

OPOMBA: Cene so projektne in informativne. Za dokoncno oceno stroskov je potrebno zbrati ponudbe
dobaviteljev opreme in izvajalcev del.

V rekapitulaciji stroSkov ni zajet davek na dodano vrednost (DDV).

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 01 839 45 88 1



Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
St. projekta: PBB-01-24-DB

Investitor:  Psihiatri€na bolniSnica Begunje
Begunje na Gorenjskem 55, 4275 Begunje na Gorenjskem

St. naérta: 2503 15

Vsebina:  POPIS STROJNIH INSTALACIJ IN STROJNE OPREME

Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta

. Toplotna Crpalka

l. Ogrevanje

[II. Hlajenje - split sistem
IV. Hlajenje - konvektorji
V. Vodovod in kanalizacija
V1. Vodovodni prikljucek
VII. PrezraCevanje

Opomba: Opomba: CENE NE VKLJUCUJEJO DDV

Kamnik, junij 2025
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Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
Stevilka projekta: PBB-01-24-DB
Nacrt strojnih inStalacij in strojne opreme $t. 25 03 15 - PZI

REKAPITULACIJA STROSKOV - STROJNE INSTALACIJE
Toplotna ¢rpalka

Ogrevanje

. Hlajenje - split sistem (M13 server prostor)

Hlajenje - ventilatorski konvektorji

Vodovod in kanalizacija
Vodovodni prikljucek

Prezratevanje

SKUPAJ:

Rekapitulacija stroskov

1 od 1



NAVODILA ZA ODDAJO STROJNIH INSTALACIJ IN STROJNE OPREME

Pri formuliranju enotnih cen in viSine faktorja na urne postavke te ponudbe, mora ponudnik upoStevati naslednja dela:

1. nabavo vsega materiala in opreme, predvidene za vgraditev in montaZo ter stro8ke prevoza, razkladanja in
skladiS€enja na gradbis¢u, notranjega (horizontalnega in vertikalnega) transporta na gradbiséu

glede na tezo ali zahtevnost);

2. pripravljalna dela in organizacijo gradbis¢a;

3. zaklju€na dela na gradbiS€u s strani ponudnika in njegovih podizvajalcev, z odvozom odvenega materiala
in odpadnega materiala na deponijo;

4. zavarovanje ponudbenih del v gradnji, delavcev in materiala na gradbi$¢u v ¢asu izvajanja del.

Ponudnik mora dokazilo o zavarovanju dostaviti naro¢niku najkasneje 14 dni po podpisu pogodbe;

5. manipulativne in rezZijske strodke, kot tudi stroski koordinacije, kar velja tudi za odpravo napak v
garancijski dobi;

6. izdelavo, uporabo in demontazo vseh delovnih odrov (za ves €as izvajanja del);

7. strosSke elektrike, toplote, vode, razsvetljave in ostale stroSke v ¢asu gradnje;

8. izvedbo predpisanih ukrepov varstva pri delu in varstva pred poZarom, ki jih mora ponudnik obvezno upostevati;

9. ponudnik mora v ponudbi upoStevati kakovostni razred materialov in opreme dolo€ene s projektno
dokumentacijo in v ponudbi navesti ponujeni proizvod in tip, ki mora biti enakovreden projektno predvidenim;

10. obesalni in pritrdilni material za cevne in kanalske razvode in opremo, izdelan iz razli¢nih jeklenih
pocinkanih profilov sistemskih dobaviteljev, pocinkanih cevnih in kanalskih objemk z gumijasto podlogo,
vijakov, matic in kovinskih zidnih vioZkov;

11. izvedbo tlaénih preizkusov cevnih instalacij ogrevanja, vodovoda, hlajenja in plinov (tudi po odsekih, ¢e to
pogojuje faznost izgradnje) ter izdelavo zapisnikov;

12. revizijske odprtine, preboji strojnih instalacij ter pozarno zaprtje gradbenih prebojev z ustreznim materialom
odpornim proti ognjem dimenzij vecjih od ®100mm so zajeti v gradbenem projektu in delih.

Preboji (rezanje, vrtanje in preboji sten in ploS¢) in pozarno zaprtje prebojev manjsih od ®100mm

pa so zajeti v ceni dobave in montaZze materiala

gradbene ojacitve sten za pritrjevanje elementov so predmet popisov nacrta gradbenih del.

13. izvedbo preizkusa na tesnost in preto€nost delov kanalizacijske inStalacije;

14. izvedbo preizkusa na tesnost delov kanalskih razvodov za prezraevanje;

15. izvedbo izpiranja, izpihovanja in ¢iS€enja indtalacij ogrevanja, vodovoda, plinov in prezracevanja ter
izdelavo zapisnikov;

16. izvedbo dezinfekcije inStalacij vodovoda s hiperkloriranjem, izpiranjem in izdelavo bakterioloSke in
kemicne analize vode ter izdelavo zapisnika;

17. oznaditev vseh tehni€nih prostorov in njihovih evakuacijskih poti, inStalacij in opreme v skladu s predpisi in
morebitnimi dodatnimi zahtevami iz projektne dokumentacije (oznacitev mora biti izvedena v trajni obliki);

18. izvedbo hidravli€nega in termi€nega ureguliranja instalacij in opreme ogrevanja na izraunane pretoke

in temperature ter izdelavo zapisnikov in sicer:

a) nastavitev obratov obto¢nih &rpalk,

b) nastavitev in ureguliranje regulacijskih ventilov, diferenéno-tlacnih regulatorjev, prestrujnih ventilov in ostalih
ventilov skupaj z dobaviteljem opreme,

c) temperaturno ureguliranje posameznih prostorov,

d) nastavitev prednastavitvenih regulacijskih ventilov radiatorjev na nastavitvene vrednosti po podatkih
proizvajalca opreme,

19. izvedbo ureguliranja intalacij in opreme prezraCevanja ter izdelavo zapisnikov in sicer:

€) meritve in nastavitve volumskega toka zraka po posameznih prezragevalnih napravah glede na
posamezne obratovalne stopnje,

f) nastavitve prezracevalnih resetk in kanalskih sistemov,

g) meritve in nastavitve temperatur dovodnega zraka, zraka v prostoru in vlaznosti;

h) pregled vgradnje in prikljuCitve pozarnih loput, skupaj z izdajo potrdila o brezhibnem delovanju

s strani pooblasenega podjetja;

20. izvedbo meritev hrupa instalacij in opreme ogrevanja, hlajenja, vodovoda, plinov in prezraCevanja znotraj
objekta in navzven na okolico ter izdelavo zapisnika s strani poobladéenega podjetja;

21. izvedbo zagona in poskusnega obratovanja inStalacij in opreme ogrevanja, hlajenja, vodovoda, plinov
in prezraCevanja s Solanjem osebja za posluzevanje in primopredajo investitorju ter izdelavo zapisnika;

Navodila za oddajo popisov 1 od 2



22. potrdila s porocili o pregledih vgrajenih sistemov pozarne zascite izvedenih s strani izvajalca kot

npr. notranje hidrantno omreZje, zunanje hidrantno omrezje, krmiljenje poZarnih in dimoodvodnih loput

s pripadajoCimi prezraevalnimi napravami v primeru javljanja pozara, ipd..

Potrdila morajo biti izdelana strani pooblas€enega preglednika sistemov poZarne za&¢ite.

23. izdelavo shem instalacij in opreme ogrevanja, hlajenja, vodovoda, plinov in prezraevanja v obstojni obliki,
okvirju, pod steklom, za pritrditev na zid;

24. izdelavo navodil za uporabo in vzdrzevanje inStalacij in opreme;

25. izdelavo dokazila o zanesljivosti objekta za strojne inStalacije v 2 (dveh) izvodih, zdruzene v fasciklu z
oznacenimi registri poglavij vklju€ujo¢:

i) izjave,

j) certifikate o ustreznosti z atesti za vgrajene materiale in opremo,

k) zapisnike preizkusov, meritev, ipd.,

I) navodila za uporabo in vzdrzevanje,

m) garancijske liste,

n) seznam dobaviteljev opreme in servisov.

Dokumentacija mora biti viozena v prozorne ovitke, ustrezno zaporedno oznacena, ostevil€ena in
predana investitorju pred tehni¢nim pregledom.

26. izvajalec mora naroCniku dostaviti skice in delavniSke nacérte vseh sprememb za izdelavo celotne

PID dokumentacije, v skladu z veljavnimi tehni¢nimi predpisi, normativi, standardi in drugimi zakonskimi akti,
pravili stroke ter tako, da bo omogocen nemoten potek gradnje in da bo izvedba, vzdrzevanje in uporaba
objekta ekonomicna.

27. Ci8Cenje objekta zaradi svojih del med gradnjo in po kon&ani gradnji;

28. zavarovanje vgrajene opreme in elementov pred onesnazevanjem in poSkodbami do primopredaje
izvedenih del investitorju;

29. nudenje morebitne gradbene in ostale pomodi;

30. ponudba za dodatni material in opremo mora biti pripravljena po kalkulativnih elementih iz ponudbe.
Za kalkuliranje dodatnih del iz podrocja strojnih inStalacij in opreme, se uporabijo zadnje
veljavne tabele avtorjev Ende/ Rekittkel.

31. za vsak element ponudbenih del mora izvajalec naro¢niku vnaprej in pravo¢asno predloziti vzorce
in tehniéno dokumentacijo s certifikati o skladnosti, atesti, navodili za vgradnjo, uporabo in vzdrzevanje,
ter Sele po potrditvi s strani naro¢nika dokonéno narociti izdelavo, dobavo in montazo na objektu.
Dokumentacija se glede na napredovanje del arhivira v fasciklu - katalog strojnih instalacij in strojne
opreme in je ob zaklju¢ku del osnova za sestavo dokazila o zanesljivosti objekta.

32. izvajalec sme navedene instalacije in opremo uporabljati Sele po pisni potrditvi s strani naro¢nika,
sicer nosi stroSke morebitne zahtevane zamenjave.

33. izvajalec mora zagotavljati v ogrevalni sezoni gradbeno ogrevanje objekta in sicer zagon kotlov, kontrolni
pregledi (kotlovnica, podpostaje pod objekti in stanovanjske toplotne postaje), polnenje sistema, odzracevanije,
kon€na montaza radiatorjev v dnevni sobi in vsaj Se v eni sobi,.....

34. izdelava potrebnih internih poglobitev v AB ploS¢i za potrebe razvoda instalacij, krizanja, izvedba padcey,...

Navodila za oddajo popisov 2 od 2



Toplotna ¢rpalka
Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta

|Stevi|ka projekta: PBB-01-24-DB, Stevilka nacrta: 25 03 15

| EM | Kolicina

material/enoto

skupaj

1

Mitsubishi Electric PUZ-SHWM140YAA

Reverzibilna toplotna ¢rpalka ZRAK/VODA sistema ECODAN v split izvedbi
z inverter kompresorjem, uparjalnikom ter zraéno hlajenim kondenzatorjem.
Enota je kompletne izvedbe z vso interno cevno in elektro instalacijo,
varnostno ter funkcijsko mikroprocesorsko avtomatiko - vkljuéno z
instrumenti za nadzor in kontrolo delovanja. Naprava je namenjena za

zunanio postavitev
PROIZVAJALEC: Mitsubishi Electric, Japonska

POOBLASCENI UVOZNIK IN DISTRIBUTER: VITANEST d.o.0., Nova
Gorica

TEHNICNI PODATKI (podatki veljsjo za kombinacijo z "D" generacijo
notranijih enot:

Nazivna mo€ gretje: 12,00 kW (A7/W35)

COP: 4,80 (A7/W35)

Nazivna mo€ gretje: 14,00 kW (A2/W35)

COP: 3,24 (A2/W35)

Povpre¢ni klimatski pogoji (W35): Razred / ns _ A+++/ 184

Povpre¢ni klimatski pogoji (W55): Razred / ns _ A++/ 142

Povpre¢ni klimatski pogoji TSV: Razred / ns _ A+/123

Maksimalna temperatura proizvedene vode: 60 °C

Nazivna mo¢ hlajenje: 12,50 kW (A35/W7)

EER: 2,6 (A35/W7)

Nazivna mo¢ hlajenje: 14,00 kW (A35/W18)

EER: 3,62 (A35/W18)

Elektriéni priklop: 3F /400 V / 50Hz /3 x 16 A

Nivo hrupa (SPL): 58 dB(A)

Dimenzije (V x S x G): 1040 x 1050 x 480 mm

TeZa: 126 kg

Medij: R32 (tovarniSka polnitev 1,8 kg; max polnitev 2,4 kg)

Dimenzija prikljuéne instalacije: Cu 6.35 / 15,88 (12,7 samo ogrevanje) mm
Max. dolZinska / max. viSinska razlika: od 2 do 30 m/ 30 m

Obmodje delovanja gretje: od -30 °C do +24 °C, priprava sanitarne vode
0d-30 °C do +42 °C

Obmocje delovania hlajenje: od 10 °C do 52 °C

Mitsubishi Electric ERSF-VM2E

Notranja enota sistema ECODAN v hydrobox kompaktni izvedbi, z
vgrajenim toplotnim izmenjevalcem R32/H20, raztezno posodo, cevnim
elektriénim grelnikom, vso interno cevno in elektro povezavo ter z
requlaciiskim veziem PAC-IF071-E in upravliainikom PAR-W31MAA
PROIZVAJALEC: Mitsubishi Electric, Velika Britanija

POOBLASCENI UVOZNIK IN DISTRIBUTER: VITANEST d.0.0., Nova
Gorica

TEHNICNI PODATKI:

- plo&¢ni toplotni izmenjevalec

- ne vsebuje bojlerja za sanitarno vodo

- temperaturno obmodje priprave vode: ogrevanje 20 - 70°C ***, sanitarna
voda 40 - 60°C

- temperaturno obmodje priprave vode: hlajenje 5 - 25°C

- raztezna posoda: 10 L / 1 bar

- obto¢na Crpalka

- varnostni ventil: ogrevanje 3 bar, sanitarna voda 10 bar
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- varovalo pretoka vode: min 5.0 L/min

- elektri€no napajanje (brez elektro grelca) 1F/220~240V/50Hz

- cevni elektriCni grelec - mo¢ 2 kW, napajanje 1F/230~240V/50Hz, 1x16A
- dimenzija enote (VxDxG) 800 x 530 x 360 mm

- teZa enote (brez vode): 39 kg

- teZa enote (z vodo): 45 kg

- cevni priklju¢ek - voda navoj G1, medij R32 fi 6.35 / 12.7 ali 15,88 mm

- obmocje delovanja naprave - temperatura okolice: 0-35 °C, <80 % R.H.
- Sumnost 41 dB

Mitsubishi Electric PAC-IF081B-E sistemski krmilnik za kaskadno vezavo
toplotnih ¢rpalk

Mitsubishi Electric PAC-TH011-E tipalo za nadzor ogrevalne cone

Komplet tripotnega preklopnega ventila navojne izvedbe in motornega
pogona 230 V AC za regulacijo smeri pretoka vode (ogrevanje objekta /
ogrevanje sanitarne vode v bojlerju). Primeren za preklop v sredinskem
prikljucku. Preklopni ventil mora imeti zelo hiter preklop med ogrevalnima
krogoma ter zagotavljati mora prakti¢no 100% tesnost ventila in dolgotrajno
vzdrZljivost in imeti najnizjo stopnjo pu$¢anja na trgu, do 0,5% prepustnost.
Kompletno z vsem potrebnim montaZznim, tesnilnim materialom ter
oZienjem.

3-potni preklopni ventil DN25 z motornim pogonom 1 min. AVC15RS
Mitsubishi Electric PAC-TH011TK2-E tipalo za bojlerSTV

Mitsubishi Electric PROCON A1M - vmesnik MODBUS/BACNET za
centralne nadzorne sisteme

Montaza toplotne ¢rpalke

Instalacije med zunanjo in notranjo enoto

- postavitev Z.E. na pripravljen betonski temelj (podstavek) ali nosilne
stenske konzole

- pritrditev topl. izmenjevalca

- odvod kondenza iz zunanje enote do 1m oddaljenosti od enote

- Cu povezava izoliranih cevi: 1/4", 5/8"

- elektro povezava TC in regulacijo in povezava s temp. senzorjem

- priklop elektriénega dovodnega kabla na notranjo enoto (el. kabel dobavi
in pripelje do enote elektrikar)

- vakumiranje sistema

- zagon sistema skupaj s preizkusnim delovanjem in pojasnjevanjem

- pripravljalna, zarisovalna in zaklju¢na dela

_ naundila s elavancllam iazilan

Bakrene cevi, predizolirane z ARMSTRONG AC 9 s fazonskimi kosi, z
materialom za lotanje, s tesnilnim in obeSalnim materialom, z dodatkom za
razrez, po VDI 2035, DIN 18380

Cu 36,35 mm (1/4")

Cu 15,88 mm (5/8")
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Toplotna ¢rpalka
Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
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KOTLOVNICA - Vodna povezava (vodoinstalerska dela) na vodni
sistem (sanitarni, ogrevalni).

10 Dobava in montaZa razdelilnika / zbiralnika (povezava dveh toplotnih
Crpalk med seboj) izdelanega iz jeklenih cevi iz celega EN 10216-1 (DIN
2448) mat. P235TR1 (St.37.0), s bombiranimi pokrovi, s 2 prikljucki (DN25 /
DN25), skupaj z izpustno pipo DN20 ter uvarjenimi mufnami za
termometer in manometer, s konzolami za namestitev razdelilca, toplotno
izolacijo iz steklene volne debeline po DIN in zas€ito iz Al ploCevine, ter z
vsem ostalim pomoznim materialom skupaj s tesnilnim in pritrdilnim
materialom.

DN50; dolzine 1500 mm kos 2

11 Dobava in montaZa razdelilnika / zbiralnika (ogrevanje in hlajenje objekta)
izdelanega iz jeklenih cevi iz celega EN 10216-1 (DIN 2448) mat.
P235TR1 (St.37.0), s bombiranimi pokrovi, s 2 prikljucki (DN65 hlajenje /
DN40 ogrevanie), skupaj z izpustno pipo DN20 ter uvarjenimi mufnami
za termometer in manometer, s konzolami za namestitev razdelilca,
toplotno izolacijo iz steklene volne debeline po DIN in zascito iz Al
ploCevine, ter z vsem ostalim pomoznim materialom skupaj s tesnilnim in
pritrdilnim materialom.

DN80; dolzine 700 mm kos 2

12 Hranilnik ogrevalno/hladilne vode za toplotne Crpalke - ogrevanje ali
hlajenje objekta. Zalogovnik je narejen za potrebe uporabe v kombinaciji s
toplotnimi &rpalkami. Delovni tlak 3 bare
Energetsko var¢na 50 mm PU izolacija (neposredno peneca)

Prasno lakiran zunaniji plas¢ iz jeklene ploCevine

Prirobnica @ 180 mm (lahko se uporablja za toplotni izmenjevalnik z
rebrastimi cevmi ali vgrajen grelec)

6/4" vtiénica za vgradnjo elektriCnega vijatnega grelnika ali podobnega
Senzorski kanal za soremenliivo pozicioniranie senzoria

Teza 125 kg

Navojni prikljucek 6/4°/545 mm

Prirobniéni priklju¢ek @180/530 mm

Dimenzija H=1797 mm, #610 mm z izolacijo

npr. kot AUSTRIA EMAIL ali enakovredno,

Ponujeni proizvoditip:

tip WPPS 300 art. A 344 60 kos 1

13 Visoko ucinkovita &rpalka, elektronsko regulirana za ogrevanje objekta
(talno ogrevanje). Obto¢na €rpalka s potoplienim rotorjem, z navojnim
priklju¢kom, sinhronim motorjem, odpornim na tok pri blokiranem rotorju po
ECM-tehnologiji, (do 90 % prihranka energije v primerjavi z neregulirano
¢rpalko) in z integriranim elektronskim prilagajanjem zmogljivosti za zvezno
regulacijo diferencnega tlaka. Uporabna za vse vrste ogrevanja in
klimatizacije (-10 °C do +110 °C). Regulacijski nain je mogoce izbrati v
skladu z unaraba radiatoriev/talneaa oarevania.

Crpalka ima navojne prikljuke in ustreza naslednjim tehni¢nim
specifikacijam:
V=2,375 [m3/h], H=4,5 [m], G 14", PN 10, vgradna dolzina 180 mm,
U=230, Pel=3-75W.
kot npr. proizvod: WILO ali enakovredno
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14

15

16

17

18

tip Stratos PICO 25/0,5-8 PN10

Dodatna oprema:

Moduli Wilo-Connect module Modbus RTU za razSiritev vmesnika za
centralne nadzorne sisteme zgradb

Visoko ucinkovita &rpalka, elektronsko regulirana za hlajenje objekta
(ventilatorski konvektoriji). Visoko ucinkovita Inline ¢rpalka s potopljenim
rotorjem in EC-motorjem ter elektronskim prilagajanjem zmogljivosti.
Uporabna za ogrevalno vodo, hladno vodo in vodo/meSanice glikola.
Indeks energetske u€inkovitosti (EEI) je glede ena &rpalko med < 0,17 in <

0.19.
Crpalka ima navojne prikljutke in ustreza naslednjim tehni¢nim

specifikacijam:

V=7,272 [m3/h], H=6,5 [m], G 2", PN10, vgradna dolZina 180 mm, U=230,
Pel=7-295W.

kot npr. proizvod: WILO ali enakovredno

tip Stratos MAXO 30/0,5-12 PN10

Dodatna oprema:

CIF-modul: Modbus TCP, Modbus RTU, BACnet IP, BACnet MS/TP, LON,
PLR, CANopen

Dobava in montaZa tropotnega regulacijskega ventila z navojnim
priklju¢kom, tlaéno temperaturni razred PN 6. Ventil ima enakoprocentno
karakteristiko delovanja. Tesnenje po EN1349 VI G 1 (neprepustno
tesnenje). Navojne izvedbe, vkljuéno z vsem potrebnim montaznim in
tesnilnim materialom (holandci) ter ozi¢eniem.

kot npr. proizvod: SELTRON ali enakovredno

Ponujeni proizvoditip:

3-potni me3alni ventil DN25, kvs 8,0 m¥h, dp=9,06 kPa z motornim
pogonom 1 min. AVC15RS - TALNO OGREVANJE

Dodatna oprema:
Modul Modbus RTU za priklop na CNS

Krogelna pipa, s polnim prehodom, z notranjim navojnim priklju¢kom, okrov
iz medi, z roCico za odpiranje, PN 16

DN25

DN32

DN40

DN65

Krogelna pipa za praznjenje, z zaporno kapo na veriZici, vkljuéno z vijatnim
spojem za gibko cev, okrov iz medi, PN 10, kompletno z montaZznim in

tesnilnim materialom.
DN15

Dobava in montaza protipovratnega ventila z notranjim navojnim
prikljuckom, za vodoravno ali navpiéno montaZzo, okrov iz medi, ravne
oblike, PN 16, kompletno z montaznim in tesnilnim materialom.

DN25
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DN40 kos 1

DN65 kos 1
19 Avtomatski odzradevalnik, s plovcem iz plastike, s protipovratnim

elementom, okrov iz medi, PN 16, z navojnim prikljuckom R 1/2. kos 5
20 Separator necisto€ z magnetom, kompletno z montaznim in tesnilnim

materialom.

DN 50 kos 1
21 Odzracevalnik zraka, kompletno z montaZnim in tesnilnim materialom.

DN 50 kos 1
22 Termometer s kazalcem, bimetalni, okrov iz plastike, premer okrova 80

mm, potopna cev aksialna, iz medi, navojni prikljucek R 1/2, vkljuéno z

varilno obojko, merilno obmocje 0 do 120°C, merilna natancnost 2% od

vrednosti skale. kos 12
23 Manometer, vzmetni cevni, razred to€nosti 2.5, okrov iz jekla, nosilni

obro¢ iz jekla, lakiran, premer okrova 80 mm, prikljucek R 1/2, radialno

navzdol, vkljuéno z manometersko pipo, merilno obmocie 0 do 6,0 bar. kos 8
24 Ekspanzijska posoda za ogrevalno / hladilno vodo (toplotne ¢eplake),

za stensko montaZo, pradno lakirana, maks. obratovalni tlak 6 bar, s

standardnimi  prikljucki, kompletno z povezovalnim in tesnilnim ter

montaZnim materialom.

Ustreza proizvod proizvajalca REFLEX oz. proizvod enakih ali bolj$ih

karakteristik.

VOLUMEN: 18 L; PN6

prikljuéek: DN20

dim.: 308x360 mm

tip N 18 (18 litrov) kos 1

KONEKS34 Konzola za raztezno posodo 3/4" kos 1
25 Ekspanzijska posoda za ogrevalno / hladilno vodo (sistem ogrevanja /

hlajenja), s postavitvenimi nogami, prasno lakirana, maks. obratovalni tlak

6 bar, s standardnimi prikljucki, kompletno z povezovalnim in tesnilnim ter

montaZnim materialom.

Ustreza proizvod proizvajalca REFLEX oz. proizvod enakih ali bolj$ih

karakteristik.

VOLUMEN: 50 L; PN6

prikljuéek: DN20

dim.: 441x487 mm

tip N 50 (50 litrov) kos 1
26 Servisni ventil 3/4" za raztezne posode in kontrolo tlaka kos 2
27 Membranski varnostni ventili za zaprte ogrevalne naprave
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- aktivacijski tlak/nadtlak 3 bar
- navojni prikljuek

- ohiSje iz medenine

- nazivni tlak PN 10

- temperatura vtoka 120 °C
DNA15 prikljucek G'2" odvod G %" kos 2

28 Dobava in montaza cevovodi iz nizkolegiranega nerjavnega jekla
odpornega na korozijo (Enostavno prepoznavanje oranzne oznake in
simboli za nepitno vodo na armaturah in sistemskih ceveh), spajanje s
stisljivimi fitingi, vkljuéno s fazonskimi kosi, vklj. cevnimi pritrdili, izoliranimi
pred prenosom zvoka po trdnih telesih.
kot npr. proizvod: GEBERIT ali enakovredno.

Geberit Mapress Therm

Inox DN15 - $18x1,0
Inox DN20 - @22x1,2
Inox DN25 - @28x1,2
Inox DN32 - #35x1,5
Inox DN40 - @42x1,5
Inox DN50 - @#54x1,5
Inox DN65 - @#76,1x2

g o~

3333333
o

($]

29 Toplotna izolacija cevovodov ogrevanja/hlajenja, izvedena iz gibkih cevi iz

sintetiénega kavCuka, obmocje uporabe -40 do 105°C, pozarni razred B-
s3,d0 po EN 13501-1, koefic. parozapornosti min. 10000, kot naprimer
proizv. KAIFLEX ST.
DN15 -ST cevak 18x13 mm - ogrevanje/hlajenje
DN20 -ST cevak 22x19 mm - ogrevanje/hlajenje
DN25 -ST cevak 28x25 mm - ogrevanje/hlajenje
DN32 -ST cevak 35x32 mm - ogrevanje/hlajenje
DN40 -ST cevak 42x40 mm - ogrevanje/hlajenje
DN50 -ST cevak 54x50mm - ogrevanje/hlajenje
DN65-ST cevak 76x80 mm - ogrevanje/hlajenje
DN65-ST cevak 76x40 mm - hlajenje

[S2 00 "IN B (G P

333333383
o

w N

Splosno

30 ObeSalni in pritrdilni material za cevovode ogrevanja in hlajenja, izdelan iz
jeklenih in pocinkanih profilov, objemnih trakov, izdelanih iz luknjiastega
pocinkanega jeklenega traku, s podloZzno gumo, vijakov, matic in zidnih
vlozkov. lzdelava po navodilih proizvajalca oziroma dobavitelju opreme,
skupne teze. kpl 1

31 Oznalevanje cevnih napeljav po DIN 2403 z jeklenim zateznim pasom za
montaZzo na izolacijo cevi ali direktno na cev (direktna montaza na cev
dovoljena pri temperatur do 100°C), barva tablice doloéena na podlagi
vrste mediia, dimenziie okviria 105x55 mm kos 10

32 lzdelava sheme strojnih instalacij ogrevanja in hlajenja z navodili za
obratovanje vlozenih v okvir in zacitenih s steklom. kos 1
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33

34

Pripravijaina dela, zarisovanje, zagon ogrevanja, preskus sistema z
nastavitvijo, uravnoteZenje sistemov, preizkusom tesnosti sistema ter
izvedba meritev z izdajo pisnega porocila ter zakljuéna dela.

Splo3ni, manipulativni, zavarovalni in transportni stro3ki. (ocena).

kpl 1

% 3

SKUPAJ: TOPLOTNA CRPALKA

OPOMBA!

V popisu niso upostevana gradbena dela.

Elektro napajalne kable od elektro omarice do zunanjih enot TC
dobavi in pripravi elektrikar!

Elektro priklop elektromotornih pogonov, termostatov, tipal,
napajanje toplotnih ¢rpalk, napajanje obtoc¢nih érpalk, elektro
grelcev,..., ozi¢enje in kabliranje so zajeti v nacrtu elektro instalacije.

Pri izvedbi hladilniS$kih povezav (plin, tekocina) je nujno potrebno
upostevati max. dovoljene razdalje in viSine posameznih notranjih in
zunanjih enot TC, katere doloda proizvajalec oz. dobavitelj ogrevalne
opreme. Izvedba TC zrak/voda in povezave se izvede po navodilih
proizvajalca.

Pri dobavi elementov strojnih instalacij je potebno upostevati
dimezije prostorov in prehodov do prostora vgradnje.
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1 Dobava in vgradnja Uponor razdelilca iz nerjavnega jekla z merilcem

pretoka. Razdelilec izdelan iz nerjavnega jekla, s prikljuéno matico z

notranjim navojem G1 in plo3&atim tesnilom; na eni strani z vrtljivo polnilno

izpustno pipo in odzragevalno pipo, za prikljuitev cevi, vkljutno s slepo

matico 3/4. Prikljuéek ogrevalne zanke z zunanjm navojem 3/4 z

eurokonusom v skladu s standardom DIN V 3838 za prikljuditev

odgovarjujo¢ih  Uponor vijaénih spojk z eurokonusom. Razmak med

posameznimi odcepi: 55 mm. Dovodni razdelilec z merilci pretoka (z vidno

skalo 0 - 4 I/min) za nastavljanje in zapiranje posameznih zank. Povratni

razdelilec s termostatskimi nastavki in plasti¢no glavo za odpiranje. Uponor

termopogoni z notranjim navojem M30x1,5 se montirajo direkino na

termostatske nastavke. Razdelilci namontirani na posebnih nosilcih z

zvoCno - izolativnimi drzali. Z krogelnimi ventili in Uponor vijanimi spojkami

74 rovi 1RVI N

npr. kot dobavitelj TITAN KAMNIK ali enakovredno, tip: Uponor Vario S

razdelilcem FM

Ponujeni proizvod:

8x3/4 Euro - 8 odcepov / 510 mm kos 2

9x3/4 Euro - 9 odcepov / 560 mm kos 2
2 Dobava in vgradnja Uponor podometne razdeliine omarice. Primerna za

pritrditev Uponor razdelilcev, Uponor prikljuénega modula in Uponor

regulacijskih postaj na univerzalno pritrdilno letev vklju¢no s pritrdilnim

setom. Material: galvansko za3€itena jeklena plogevina. Barva: praskasto

barvano v beli barvi (RAL 9010).

Vgradna visina-nastavljiva: 730 - 930 mm

Globina-nastavljiva: 110 - 150 mm

Konstrukciiska visina od tal: 40 — 200 mm

npr. kot dobavitelj TITAN KAMNIK ali enakovredno, tip:

Ponujeni proizvod:

Uponor podometna omarica bela, tip IW $irina

700x730x110 mm kos 2

850x730x110 mm kos 2
3 Dobava in vgradnja Uponor medeninastega krogelnega ventila izdelanega iz

galvansko zaS¢itene medenine. S plod&atim tesnjenjem prikljuénega

zunanjega navoja 1". Dolzina: 60 mm.

npr. kot dobavitelj TITAN KAMNIK ali enakovredno, tip:

Ponujeni proizvod:

ravni 1ZN x 1NN kos 8
4 Dobava in vgradnja Uponor Unipipe MLC cevi za napeljavo talnega

ogrevanja. Difizijsko tesna vecplastna cev (sestavljena iz: PE-RT - vezni sloj

- vzdolzno prekrivno varjen aluminij - vezni sloj - PE-RT) primerna za

ploskovno ogrevanje/hlajenje. Normalno vnetljivo, klasifikacija materiala B2

skladno s standardom DIN 4102. Maksimalni obratovalni tlak: 6 barov pri

traini obratovalni temperaturi 60°C.

npr. kot dobavitelj TITAN KAMNIK ali enakovredno, tip:

Ponujeni proizvod:

Uponor Unipipe MLC UFH cev 16x2.0 rdea v kolutu m 2990
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Dobava in vgradnja Uponor sistemske plo3¢e namenjene za vgradnjo cevi
dimenzij 14 - 17mm s toplotno izolacijo. lzdelana iz ekspandiranega
polistirena, ki je prekrit s ¢rno polistirensko folijo skladno s standardom DIN
EN 13163. Primerno za obremenitev do 30kN/m2. ViSina sistemske plosce

skupai s toplotno izolaciio (11mm) ie 33 mm.
npr. kot dobavitelj TITAN KAMNIK ali enakovredno, tip:

Ponujeni proizvod: UPONOR tip
TECTO PLOSCA EPS 11mm 14-17mm 1450x580mm

Dobava in montaza cevovodi iz preciznih jeklenih cevi, varjenih EN 10305-3
(DIN 2394), zunaj pocinkanih, mat. nelegirano jeklo 1.0308, spajanje s
stisljivimi fitingi, vkljuéno s fazonskimi kosi, vklj. cevnimi pritrdili, izoliranimi
pred prenosom zvoka po trdnih telesih.

kot npr. proizvod: GEBERIT ali enakovredno.

Geberit Mapress ogljikovo jeklo

JE DN25 - $28x1,2

JE DN32 - @#35x1,5

JE DN40 - §42x1,5

Toplotna izolacija cevovodov ogrevanja, izvedena iz gibkih cevi iz
sintetiénega kav€uka, obmocje uporabe -40 do 105°C, pozarni razred B-
s3,d0 po EN 13501-1, koefic. parozapornosti min. 10000, kot naprimer
proizv. KAIFLEX ST.

DN25 -ST cevak 28x13 mm - ogrevanije

DN32 -ST cevak 35x19 mm - ogrevanje

DN40 -ST cevak 42x19 mm - ogrevanije

DN40 -ST cevak 42x40 mm - ogrevanje vidno v kotlovnici

Dobava in vgradnja termopogona dobavijenega glede na zahteve
izbranega dobavitelja in izvajalca CNS - Modbus RTU (24 V oz. 230 V),
indikator oznagenosti pozicije (odprto / zaprto), primerno za delovanje pri
temperaturi okolice do +60°C, stopnja za3€ite: IP54. Primeren za vgradnjo
na nerjavne (INOX) razdelilce v povezavi z radijsko vodenim ali oZi¢enim
regulacijskim sistemom. Ce ni napajanja, je termopogon zaprt. Zaciteno
proti pr8eci vodi, stopnja za&¢ite IP54. Primerno za delovanje pri temperaturi
okolice do +60°C. Prikljucni navoj M30x1.5 mm - notranji. ViSina: 56 mm

npr. kot dobavitelj TITAN KAMNIK ali enakovredno, tip:
Ponujeni proizvod: UPONOR tip
Termopogon za priklop na CNS sistem (Modbus RTU)

Dobava in vgradnja digitalnega sobnega termostata dobavljenega glede na
zahteve izbranega dobavitelja in izvajalca CNS, s principom delovanja ON-
OFF, ter nastavitvijo temperature. Izbrani tip mora biti primeren za talno
ogrevanie. Skupaj z oZiCeniem in kabliraniem.

npr. kot dobavitelj TITAN KAMNIK ali enakovredno, tip:

Ponujeni proizvod: UPONOR tip

Termostat za priklop na CNS sistem (Modbus RTU)

Dobava in montaZa prikljuénega modula dobavljenega glede na zahteve
izbranega dobavitelja in izvajalca CNS.

npr. kot dobavitelj TITAN KAMNIK ali enakovredno, tip:

Ponujeni proizvod: UPONOR tip
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Prikljuéni modul za priklop na CNS sistem (Modbus RTU) kos 4
11 Elektro priklop termopogonov, termostatov, prikljuénih modulov, napajanje

omaric (brez vodnikov) kpl 1
12 TekoCina za tretiranje vode v ogrevalnih sistemih talnega gretja kpl 1
13 TekoCina za sistem talnega gretja kpl 1
14 Zracna zavesa prostor P4/hodnik

Dobava in montaZa zraéne zavese brez grelnika, zasnovana za uporabo v

prostorih z viSino vgradnje do 4 metre. Njena dolZina zna3a 1,5 metra, kar

omogocCa pokritie Sirine vrat do 1,5 metra. Zasnovana je za za¢ito pred

vdorom hladnega ali vrofega zraka ter za zmanjSanje izgube energije v

komercialnih in industriiskih obiektih.

Ta model je primeren za uporabo v razli¢nih komercialnih in industrijskih

okoljih, kjer je potrebna ucinkovita za$Cita pred vremenskimi vplivi brez

dodatnega ogrevania.

Tehniéni podatki:

- dolZina zavese 1,5 m

DxSxV 1554x368x255 mm

- maksimalna visina vgradnje 4 m

nameséena cca 2,5 m nad tlemi sp. rob

- pretok zraka 2200/3000/3600 m3/h

- napajanje 230V/50Hz/2,6A

- mo¢ motorja 75/162/320 W

-teZza 18,5 kg

- razred 7asdeite P21

dobavlja BOSSPLAST ali enakovredno, tip:

Ponujeni proizvod:

SONNIGER GUARD 150C kos 1

Dodatna oprema:

Regulator hitrosti ventilatorja, prostorski termostat, krmiljenje do 3 naprav,

stikalo za vklop/izklop, za naprave GUARD in HEATER.

SONNIGER PANEL COMF. TR-110L kos 1

Vratno stikalo za aktiviranje zraénih zaves pri odpiranju vrat.

SONNIGER GUARD MAGNETNO VRATNO STIKALO kos 1

Modul Modbus RTU za priklop na CNS kos 1
15 Zracna zavesa prostor P1/hodnik

Izvedba predpriprave (El. napajanje na predvideni lokaciji zraéne zavese ter

krmilna povezava med zrano zaveso ter predvideno lokacijo regulatorja

hitrosti ventilatorja ter magnetnega vratnega stikala) za moznost naknadne

vgradnje zracne zavese brez grelnika, zasnovane za uporabo v prostorih z

visino vgradnje do 4 metre. Njena dolzina znaSa 2 metra, kar omogoca

pokritje Sirine vrat do 2 metrov. Zasnovana je za zaSCito pred vdorom

hladnega ali vroega zraka ter za zmanjSanje izgube energije v komercialnih

in industriiskih obiektih.

Ta model je primeren za uporabo v razli¢nih komercialnih in industrijskih

okoljih, kjer je potrebna ucinkovita za$Cita pred vremenskimi vplivi brez

dodatnega ogrevania.

Tehniéni podatki:
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- dolzina zavese 2 m

DxSxV 2024x368x255 mm

- maksimalna viSina vgradnje 4 m
names$éena cca 2,5 m nad tlemi sp. rob
- pretok zraka 2900/4000/4800 m3/h

- napajanje 230V/50Hz/2,6A

- mo¢ motorja 75/162/320 W

- teza 25 kg

razred 7ascite 1P21

Eiobavlja BOSSPLAST ali enakovredno, tip:
Ponujeni proizvod:
SONNIGER GUARD 200C

Dodatna oprema:

Regulator hitrosti ventilatorja, prostorski termostat, krmiljenje do 3 naprav,
stikalo za vklop/izklop, za naprave GUARD in HEATER.

SONNIGER PANEL COMF. TR-110L

Vratno stikalo za aktiviranje zraCnih zaves pri odpiranju vrat.

SONNIGER GUARD MAGNETNO VRATNO STIKALO

Modul Modbus RTU za priklop na CNS

OPOMBA!!!
lzvedba samo predpriprave za moznost naknadne vgradnje z strani
investitorja.

Zarisovanje, montaza, pripravljaina in zakljutna dela, izpiranje omreZja,
hladni tlaéni preizkus s tlakom 4 bare, topli zagon z uravnoteZenjem
ogrevanja.

Uravnotezenje in izvedba nastavitev (ureguliranje) sistema skupaj z
meritvami in zapisnikom

Splo3ni, manipulativni, zavarovalni in transportni stro3ki. (ocena).

kpl 1

% 3

SKUPAJ: OGREVANJE
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1 Mitsubishi Electric MSY-TP35VF
Notranja stenska enota standardne oblike v beli barvi namenjena samo za
hlajenje. IR upravljalnika ni prilozenega k enoti.
- samodejni vklop naprave po izgubi elektriCne energije
- motorizirane lamele za usmeritev zraka
- zradni filter
- tedenski Casovnik
- moznost upravljanja z Ziénim upravljalnikom (+ MAC-334)
PROIZVAJALEC: Mitsubishi Electric, Japonska
UVOZNIK: VITANEST d.o0.0., Nova Gorica

TEHNICNI PODATKI:

Nazivna mo¢: hlajenje: 3,5 (1.5 ~ 4.0) kW

Pretok zraka: hlajenje: 10.1 - 11.6 - 13.7 - 16.4 m3/min

Nivo hrupa (SPL): hlajenje: 31 - 36 - 40 - 45 dB(A)

Nivo hrupa (PWL): 60 dB(A)

Elektriéni prikljucek: 230V/1F/50Hz iz notranje enote

Dimenzije (V x S x G): 305-923-250 mm

Teza: 12,5 kg kpl 2

2 Mitsubishi Electric MUY-TP35VF
Zunanja enota klimatskega sistema v split izvedbi polnjena s hladivom R32,
z inverter kompresorjem, uparjalnikom ter zraéno hlajenim kondenzatorjem.
Stroj je kompletne izvedbe z vso interno cevno in elektro instalacijo,
varnostno ter funkcijsko mikroprocesorsko avtomatiko - vkljuéno z
instrumenti za nadzor in kontrolo delovanja. Enota omogoca hlajenje do
zunanje temperature -25°C. Naprava je namenjena za zunanjo postavitev.

PROIZVAJALEC: Mitsubishi Electric, Japonska
POOBLASCENI UVOZNIK IN DISTRIBUTER: VITANEST d.0.0., Nova
Gorica

TEHNICNI PODATKI:

Nazivna mo¢: hlajenje: 3,5 (1.5 ~ 4.0) kW
Energetski razred: SEER: 9.0 - A+++

Elektricna prikljuéna mog¢: hlajenje 0.760 kW
Elektricni prikljucek: 230V/1F/50Hz // 10A

Pretok zraka: hlajenje: 29,3 m3/min

Nivo hrupa (SPL): hlajenje: 45 dB(A)

Nivo hrupa (PWL): 58 dB(A)

Dimenzije (V x S x G): 550 x 800 x 285 mm
Teza: 34 kg

Medij: R32

Dimenzija priklju€ne instalacije: Cu 6.35/9.52 mm
Max. dolzinska / max. viSinska razlika: 20 / 12 m
Obmogcje delovanja: hlajenje od -25°C do 46°C kpl 2

3 Mitsubishi Electric PROCON A1M - vmesnik MODBUS/BACNET za
centralne nadzorne sisteme kos 2

4 Bakrene cevi, predizolirane z ARMSTRONG AC 9 s fazonskimi kosi, z

materialom za lotanje, s tesnilnim in obe3alnim materialom, z dodatkom za
razrez, po VDI 2035, DIN 18380
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kot npr. proizvod: Armacell / tip: TUBOLIT SPLIT
ali enakovredno

Ponujeni proizvodi/tip:

1/4" x 0,8 (6,35mm) - tekoCinska faza

3/8" x0,8 (9,52mm) - plinska faza

Elektro komunikacija med zunanjo in notranjo enoto. Kabelsko povezavo
(krmiljenje - 4 x 1,5 mm?) med notranjo in zunanjo enoto dobavi in izvede
izvajalec stroinih instalacii.

Montaza zunanje enote

- postavitev naprave na predpripravljeno konstrukcijo
- dvig in postavitev enote na konstrukcijo

- priklop cevnih instalacij

- priklop notranijih elektro/signalnih instalacij

Montaza notranje enote

- montaZa notranjega dela na montazno plo3¢o

- prilkop cevnih instalacij na notranjo enoto

- montaza in priklop signalnega kabla na notranjo enoto
- montaza in priklop elektro kabla na notranjo enoto

Dobava in izvedba pozarnega premaza iz kamene volne ali poZzarne pene,
kot zapora prehoda inStalacij skozi meje poZarnega sektroja, ki so lahko
masivni zidovi, kakor tudi lahke predelne stene, minimalne debeline 10cm,
pozarne odpornosti EI 90S. Instalacije je potrebno obojestransko premazati
v debelini najmanj 1mm. Prav tako je potrebno upoStevati navodila
proizvajlca. Po montaZi je potrebno zaporo oznaciti s podatki o sistemu in
izdelovalcu. Za celotno konstrukcijo je potrebno predloZiti ustrezna dokazila

0 pozarnih odpornostih vkljuéno z vsem potrebnim materialom za u€inkovito
izvadhn nn7arnena 7atesnenia

kot npr. proizvod: PROMAT / tip: Promat stop/Promapyr/Promafoam C
ali enakovredno
Ponujeni proizvodi/tip:

do 0.03 m2

Splosni, manipulativni, zavarovalni in transportni stroski. (ocena)

kpl 2

kpl 2

kos 2

SKUPAJ: HLAJENJE - split sistem (M13 server prostor)

OPOMBA!!!

V popisu niso upostevana gradbena dela.

Elektro napajalni kabel 3 x 2,5 mm? od elektro omarice do zunanjih
enot dobavi in pripravi elektrikar!

Pri izvedbi hlajenja je nujno potrebno upostevati max. dovoljene
razdalje in viSine med notranjo in zunanjo enoto, katere doloca
proizvajalec oz. dobavitelj hladilne opreme. lzvedba klimatske naprave
in povezave se izvede po navodilih proizvajalca.

Il. Hlajenje - split sistem
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IV. HIajenje - ventilatorski konvektorji
Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
| |Stevi|ka projekta: PBB-01-24-DB, Stevilka na¢rta: 25 03 15 | EM | kolicina cenalenoto skupaj
1 VENTILATORSKI KONVEKTORJI PRITLICJE
Stenski ventilatorski konvektor — 2-cevni sistem hlajenje (7112 °C) z
inverter tehnologijo
Stenski ventilatorski konvektor je kompaktna in u€inkovita enota za
ogrevanje in hlajenje prostorov, zasnovana za priklop na 2-cevni sistem.
Deluje s hladilnim medijem (voda) pri temperaturnem rezimu 7/12 °C, kar je
standardno za hladilne sisteme. Primeren je za uporabo v stanovanjskih,
poslovnih in komercialnih obiektih.
Tehni¢ne znadilnosti:
Sistem delovanja: 2-cevni — hlajenje (7 °C dovod / 12 °C povratek)
Nacin delovanja: ventilatorska prisilna konvekcija (FCU — Fan Coil Unit)
Namestitev: stenska, horizontalna (kot klasi¢na klima naprava)
Izmenjevalnik toplote: bakrene cevi z aluminijastimi rebri
Inverter ventilator (EC tehnologija): OmogoCa natanéno in energetsko
ucinkovito prilagajanje hitrosti ventilatorja glede na toplotno obremenitev
prostora.
Kompakina in elegantna zasnova: Kompakine dimenziie omogocajo
enostavno vgradnjo v moderne bivalne in poslovne prostore.
Visoka fleksibilnost: Enota omogo€a hitro in enostavno namestitev ter
vzdrzevanje.
MoZnost dodatne opreme: Enota omogo¢a montazo dodatnih komponent,
kot so 2- ali 3-smerni ventili ter érpalka za kondenzat, kar poveCuje njeno
prilagodljivost razliénim potrebam.
Prednosti:
Natanéno prilagajanje hitrosti ventilatorja za optimalno hlajenje in
energetsko ucinkovitost.
Kompaktna zasnova omogoc&a enostavno integracijo v razliéne prostore.
Enostavna namestitev in vzdrZevanje.
MoZnost prilagoditve z dodatnimi komponentami za specifiéne potrebe.
kot npr. proizvod: CLIMAVENETA ali enakovredno
Ponujeni proizvodi/tip:
Phl.total=1,17/1,58/2,00 kW
Phl.sensible=0,86/1,20/1,57 kW
Qzraka=190/290/415 m*h
Zvocni tlak 28/37/43 dB(A)
Zvocna moc€ 37/46/52 dB(A)
Qvode=0,06/0,08/0,10 I/s
Dpvode=4,3/7,4/11,4 kPa
U=230V/1ph/50Hz, Pel.=6,27/8,67/15,1 W
NxGxV 880x212x322 mm m=10 ka
i-MXW-10 kos 2
Phl.total=1,47/1,87/2,26 kW
Phl.sensible=1,10/1,46/1,83 kW
Qzraka=260/375/510 m3h
Zvocni tlak 31/38/46 dB(A)
Zvoéna moc 40/47/55 dB(A)
Qvode=0,07/0,09/0,11 I/s
Dpvode=6,5/10,0/14,1 kPa
U=230V/1ph/50Hz, Pel.=7,32/11,7/21,1 W
NxGxV 8RNx212x322 mm m=10 ka
i-MXW-20 kos 2
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Phl.total=1,83/2,53/3,29 kW
Phl.sensible=1,31/1,86/2,50 kW
Qzraka=270/420/620 m*h

Zvocni tlak 28/36/44 dB(A)

Zvocna moc€ 37/45/53 dB(A)
Qvode=0,09/0,12/0,16 I/s
Dpvode=10,5/19,0/30,7 kPa
U=230V/1ph/50Hz, Pel.=6,74/10,1/20,2 W

NxGxV 1185x212x322 mm m=13 ka
i-MXW-30 kos 3

Phl.total=2,34/3,04/3,75 kW
Phl.sensible=1,70/2,29/2,92 kW
Qzraka=375/550/770 m3h
Zvocni tlak 34/40/48 dB(A)
Zvocéna moc 43/49/57 dB(A)
Qvode=0,11/0,15/0,18 I/s
Dpvode=16,4/26,4/38,7 kPa

U=230V/1ph/50Hz, Pel.=9,54/15,2/30,2 W
NxGxV 118Ax212%322 mm m=13 ka
i-MXW-40 kos 3

Dodatna oprema:

Vezje B782 vgrajeno v konvektor kos 8
Stenski terrmostat - za priklop na CNS sistem (Modbus RTU) kos 8
Tropotni ventil on/off s pogonom za model i-MXW10-20 - za priklop na kos
CNS sistem (Modbus RTU) 4
Tropotni ventil on/off s pogonom za model i-MXW30-40 - za priklop na kos
CNS sistem (Modbus RTU) 6

2 VENTILATORSKI KONVEKTORJI MANSARDA
Parapetni ventilatorski konvektor — 2-cevni sistem hlajenje (7/12 °C) z
inverter tehnologijo
Parapetni (talni) ventilatorski konvektor za hlajenje prostorov, namenjen
priklopu na centralni hladilni sistem z 2-cevno povezavo. Primeren za
vgradnjo ob zunanjih stenah pod okna ali vzdolZ sten, kjer ni mogoce

namestiti stenskih enot.
Tehniéne lastnosti:

Vrsta enote: Parapetni (talno prostostoje€i ali za vgradnjo ob steno)

Sistem delovanja: 2-cevni — hlajenje (7 °C dovod / 12 °C povratek)
Izmenjevalnik toplote: bakrene cevi z aluminijastimi lamelami

Inverter ventilator (EC tehnologija): OmogoCa natanéno in energetsko
ucinkovito prilagajanje hitrosti ventilatorja glede na toplotno obremenitev
prostora.

Kompakina in elegantna zasnova: Kompakine dimenziie omogocajo
enostavno vgradnjo v moderne bivalne in poslovne prostore.

Visoka fleksibilnost: Enota omogoCa hitro in enostavno namestitev ter
vzdrzevanje.

MoZnost dodatne opreme: Enota omogo¢a montazo dodatnih komponent,
kot so 2- ali 3-smerni ventili ter érpalka za kondenzat, kar poveCuje njeno
prilagodljivost razli¢nim potrebam.

Filtracija: pralni zracni filter, enostaven za odstranitev
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Kondenzna posoda: integrirana, s priklopom za odvod kondenza (moznost
Crpalke)

OhiSje: jekleno, prasno lakirano (standard RAL 9003 - bela), z moznostjo
drugih barv po narocilu

Namestitev: ob zid ali vgradnja v parapet; prostostoje¢a ali skrita izvedba
Prednosti:

Diskretna vgradnja — idealno za prostore s steklenimi povrSinami ali nizkimi
stenami

Hitro in u€inkovito hlajenje prostorov

Natanéno prilagajanje hitrosti ventilatorja za optimalno hlajenje in
energetsko ucinkovitost.

Kompakina zasnova omogoCa enostavno integracijo v razliéne prostore.

FEnostavna namestitev in vzdr7evanie.
MoZnost prilagoditve z dodatnimi komponentami za specifiéne potrebe.

kot npr. proizvod: CLIMAVENETA ali enakovredno
Ponujeni proizvoditip:

Phl.total=0,73/1,11/1,41 kW
Phl.sensible=0,62/0,96/1,27 kW
Qzraka=186/261/368 m*h

Zvocni tlak 29/38/45 dB(A)

Zvoéna moc 38/47/54 dB(A)
Qvode=0,03/0,05/0,07 I/s
Dpvode=0,5/0,9/1,2 kPa
U=230V/1ph/50Hz, Pel.=20/31/49 W

NxGxV 922x233x499 mm m=16 ka
a-LIFE3-0102 kos 8

Ventilatorski konvektor parapetne izvedbe
CLIMAVENETA tip a-LIFE3-0402
Phl.total=1,42/2,03/2,48 kW
Phl.sensible=1,12/1,65/2,00 kW
Qzraka=252/385/498 m3h

Zvoclni tlak 33/43/49 dB(A)

Zvoéna mo¢ 42/52/58 dB(A)
Qvode=0,07/0,10/0,12 I/s
Dpvode=8,4/14,7/20,2 kPa

U=230V/1ph/50Hz, Pel.=25/43/66 W
Ny(v\/ 1199v233v400 mm m=91 kn
a-LIFE3-0402 kos 1

Phl.total=1,93/2,69/3,27 kW
Phl.sensible=1,46/2,10/2,58 kW
Qzraka=346/509/676 m*h

Zvogni tlak 33/41/48 dB(A)

Zvocna moc€ 42/50/57 dB(A)
Qvode=0,09/0,13/0,16 I/s
Dpvode=4,0/7,2/10,2 kPa
U=230V/1ph/50Hz, Pel.=26/46/71 W

NxGxV 1302x233x499 mm m=27 ka
a-LIFE3-0502 kos 1

Dodatna oprema:
Stenski terrmostat - za priklop na CNS sistem (Modbus RTU) kos 10
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Tropotni ventil on/off s pogonom za model a-LIFE3 - za priklop na CNS kos 10
sistem (Modbus RTU)
Dobava in montaza cevovodi iz nizkolegiranega nerjavnega jekla odpornega
na korozijo (Enostavno prepoznavanje oranzne oznake in simboli za nepitno
vodo na armaturah in sistemskih ceveh), spajanje s stisljivimi fitingi, vkljuéno
s fazonskimi kosi, vklj. cevnimi pritrdili, izoliranimi pred prenosom zvoka po
trdnih telesih.
kot npr. proizvod: GEBERIT ali enakovredno.
Geberit Mapress Therm
Inox DN15 - @#18x1,0 m 36
Inox DN20 - 3#22x1,2 m 24
Inox DN25 - ¢#28x1,2 m 34
Inox DN32 - @#35x1,5 m 18
Inox DN40 - #42x1,5 m 26
Inox DN50 - @#54x1,5 m 48
Inox DN65 - 3#76,1x2 m 18
Toplotna izolacija cevovodov ogrevanja/hlajenja, izvedena iz gibkih cevi iz
sintetiénega kav€uka, obmocje uporabe -40 do 105°C, pozarni razred B-
s3,d0 po EN 13501-1, koefic. parozapornosti min. 10000, kot naprimer
proizv. KAIFLEX ST.
DN15 -ST cevak 18x13 mm - hlajenje m 36
DN20 -ST cevak 22x13 mm - hlajenje m 24
DN25 -ST cevak 28x13 mm - hlajenje m 34
DN32 -ST cevak 35x13 mm - hlajenje m 18
DN40 -ST cevak 42x13 mm - hlajenje m 26
DN50 -ST cevak 54x40mm - hlajenje m 48
DN65-ST cevak 76x40 mm - hlajenje m 18
Krogelna pipa, s polnim prehodom, z notranjim navojnim prikljuckom, okrov
iz medi, z roCico za odpiranje, PN 16
DN15 kos 20
DN20 kos 6
DN25 kos 14
Dobava in montaza cevi vezne gibljive iz INOX za priklop konvektorja na
cevno omrezje hlajenja, skupaj z fazonskimi kosi, tesnilnim in pritrdilnim
materialom, velikosti:
DN15,1=0,5m kos 20
DN20, 1=0,5m kos 6
DN25, 1=0,5m kos 14
Splosno
Obesalni in pritrdilni material za cevovode hlajenja, izdelan iz jeklenih in
pocinkanih profilov, objemnih trakov, izdelanih iz luknji¢astega pocinkanega
jeklenega traku, s podloZno gumo, vijakov, matic in zidnih vioZkov. Izdelava
po navodilih proizvajalca oziroma dobavitelju opreme, skupne teZe. ol 1
p
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Oznacevanje cevnih napeljav po DIN 2403 z jeklenim zateznim pasom za
montaZzo na izolacijo cevi ali direkino na cev (direktna montaza na cev
dovoljena pri temperatur do 100°C), barva tablice dolo¢ena na podlagi vrste
mediia, dimenziie okviria 105x55 mm

Izdelava sheme strojnih instalacij hlajenja z navodili za obratovanje
vloZenih v okvir in za&Citenih s steklom.

Pripravijalna dela, zarisovanje, zagon hlajenja, preskus sistema z

nastavitvijo, uravnoteZenje sistemov, preizkusom tesnosti sistema ter
izvedba meritev z izdajo pisnega poroila ter zaklju¢na dela.

Splosni, manipulativni, zavarovalni in transportni stroski. (ocena)

kos 10

kos 1

kpl 1

% 3

SKUPAJ: HLAJENJE - ventilatorski konvektorji
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V. Vodovod in kanalizacija

Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
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Dobava in montaza komplet stenska WC-8koljke daljSa dimenzija, delno
zaprta oblika, za gibalno ovirane osebe, Rimfree, z zadnjim iztokom,
konzolne izvedbe, skupaj z masivno sedezno desko s pokrovom s pogasnim
spusCaniem, kompletno z montaZnim in tesnilnim materialom.
npr. kot GEBERIT ali enakovredno:
Ponujeni proizvoditip:
Stenska WC-8koljka Geberit Selnova Comfort, Premium, dalj8a dimenzija,
delno zaprta oblika, za gibalno ovirane osebe, Rimfree dim.700x355 mm
St. artikla 500.693.01.2 kos 2
WC-sedez s pokrovom Geberit Selnova Comfort, za gibalno ovirane
osebe, antibakterijski, pritrditev od zgoraj St. artikla 501.559.01.1 kos 2
Nosilno ogrodje za stenski WC, H=112 cm, vkl. s podometnim
splakovalnikom za gibalno ovirane osebe, za aktiviranje spredaj, za
vgradnjo v zidano steno, z nastavljivimi nogami po visini in pritrdilnim
elementom za keramiko z osno razdaljo 180 in 230 mm, z vgrajenim kotnim
ventilom R1/2" in vodnim priklju¢kom, vkljuéno z doto&no in odtoéno cevjo s
kolenom.
npr. kot GEBERIT tip DUOFIX ali enakovredno:
Ponujeni proizvoditip:
St. artikla 111.324.00.6 kos 2
Dodatna oprema za gibalno ovirane osebe dobavljena in vgrajena po
zahtevah SIST ISO 21542.
- poklopno oporno oprijemalo na viSini 200 do 300 mm nad straniéno
8koliko kos 2
- stensko vodoravno oprijemalo na visini 200 do 300 mm nad straniéno
8koliko kos 2
- stensko navpiéno oprijemalo kos 2
- Higienski tus set za neodvisno oskrbo z vodo name$¢en ob WC $koljki - za
hladno in toplo vodo (nadometni in podometni del) kpl 2
OPOMBA!!!
Vsa dodatna oprema se dobavi in vgradi po zahtevah oz. izbiri arhitekta.
Dobava in montaza komplet navadne WC Skolike z zadnjim iztokom,
konzolne izvedbe, skupaj z masivno sedezno desko s pokrovom s pogasnim
spustanjem, kompletno z montaZnim in tesnilnim materialom.
npr. kot GEBERIT ali enakovredno:
Ponujeni proizvodi/tip:
Stenska WC-Skoljka Geberit Selnova, Premium, zaprta oblika, Rimfree
dim.530x360 mm, St. artikla 502.035.00.1 kos 3
WC-sedez s pokrovom Geberit Selnova, pritrditev od zgoraj St. artikla
500.335.01.1 kos 3
Nosilno ogrodje za navaden stenski WC, H=112 cm, vklj. s podometnim
splakovalnikom za aktiviranje spredaj, za vgradnjo v zidano steno, z
nastavljivimi nogami po viini in pritrdilnim elementom za keramiko z osno
razdaljo 180 in 230 mm, z vgrajenim kotnim ventilom R1/2" in vodnim
prikliu¢kom. vkliu¢no z doto€no in odto¢no cevio s kolenom.
npr. kot GEBERIT tip DUOFIX ali enakovredno:
Ponujeni proizvodi/tip:
St. artikla 111.311.00.5 kos 3
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6 Dobava in montaza umivalnika za Cistilke - trokadero (prostora P3, M3),

vise€i trokadero s poklopno nagibno reSetko iz nerjaveCega jekla, z

blaZilnikom, sestojee se iz bele sanitarne keramike z doto¢no in odto¢no

armaturo, z odto¢nim sifonom ter vkljuéno z kompletnim montaznim in

tesnilnim materialom, s sanitarno enoroéno me$alno stensko armaturo za

trokadero z roCnim tuSom za izplakovanje proizvajalca HERZ tip i32,

tesnilnim. orehodnim montaznim materialom.

npr. kot GEBERIT ali enakovredno:

Ponujeni proizvoditip:

Trokadero Geberit Publica dimenziie (SxVxG): 400 x 370 x 490 mm s

poklopno resetko St. artikla 201680600 kos 2

Stenska armatura HERZ tip i32 artikel 00354 kos 2

Tus set z zidnim drzalom HERZ tip a306 artikel 12352 kos 2
7 Nosilno ogrodje za stenski trokadero, H=175 cm, vkl. s podometnim

splakovalnikom za aktiviranje spredaj, nadometno stensko armaturo, za

vgradnjo v montazno steno, z nastavljivimi nogami po viSini in pritrdilnim

elementom za keramiko z osno razdaljo 180 in 230 mm, z vgrajenim kotnim

ventilom R1/2" in vodnim priklju¢kom, 2x armaturnimi priklju¢kimi koleni Rp

1/2"[R1/2". vkliu€no z dotoéno in odtocno cevio s kolenom.

npr. kot GEBERIT tip DUOFIX ali enakovredno:

Ponujeni proizvodi/tip:

St. artikla 111.565.00.1 kos 2
8 Aktivirna tipka za podometni splakovalnik za WC $koljke ter trokadera,

proizvajalca GEBERIT tip SIGMA20 St. artikla 115.882.JT.1, primerna za

dvokoli¢insko splakovalno tehniko, tipka iz plastike, barva bela, prekrivna

plod&a iz plastike, barva bela. kos 7
9 Dobava in montaza kompletnega stenskega pisoarja, sestojeCega se iz:

pisoarne $koljke iz sanitarne keramike bele barve - zidne izvedbe. Skupaj z

¢asovno armaturo za pisoar primerno za javne objekte, skupaj z vsem

montaZnim in tesnilnim materialom

npr. kot GEBERIT ali enakovredno,

Ponujeni proizvoditip:

Podometni element Geberit Duofix za pisoar, 112-130 c¢m, univerzalni za

suhomontazno vgradnijo St. artikla 111.620.00.1 kos 2

Pisoar Geberit Selnova M, dotok z zadnje strani, odtok zadaj ali spodaj St.

artikla 503.125.00.1 kos 2

Krmiljenje Geberit za pisoarje, z elektronskim aktiviranjem splakovanja,

omrezno delovanje, pokrivna plod¢a tip 01: alpsko bela St. artikla

116.021.11.5 ) kos 2

Sifon Geberit za pisoar, odtok horizontalen St. artikla 152.950.11.1 kos 2

Podalj$ek splakovalne cevi Geberit z manseto St. artikla 152.489.16.1 kos 2
10 Dobava in montaZa kompletnega umivalnika za gibalno ovirane osebe

(prostori P7, M12) iz bele sanitarne keramike, stoje€o enorotno mesalno
baterijo, s kotnima ventiloma s Cistilnim kosom, odtoénim ventilom klik klak
in pokromanim odtoCnim sifonom, kompletno z montaznim, tesnilnim,

pritrdilnim in povezovalnim materialom. z prikliuckoma za armaturo.
npr. kot GEBERIT ali enakovredno:
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Ponujeni proizvodi/tip:
Umivalnik Geberit Selnova Comfort za gibalno ovirane osebe (SxVxG): 550
x 160 x 550 mm St. artikla 501.461.00.7 kos 2
Set podometnega sifona Geberit za umivalnik, horizontalni odtok St. artikla
151.120.21.1 kos 2
Pritrdilni material Geberit za umivalnik St. artikla 500.121.00.1 kos 2
Vodovodna armatura: HERZ tip i01 artikel 00006 kos 2
Zgornii del Klik-klak sifon za umivalnik s prelivom G1 1/4" kos 2
Kotni ventil s Cistilnim kosom G 1/2” - 3/8” kos 4
Dodatna oprema umivalnikov za gibalno ovirane osebe:
- nagibno ogledalo z belim ali kromiranim okvirjem v Sirini umivalnika, vis.
100 cm, zg. rob 210 cm nad tlakom kos 2
- dozator mila, bel ali kromiran, vgrajen med umivalnik in ogledalo kos 2
- stenski podajalnik papirja, bel ali kromiran, tip usklajen z investitorjem kos 2
Kompletno z vsem potrebnim montaznim materialom.

11 Dobava in montaza kompletnega umivalnika navaden (prostori P3, P7, M12)
iz bele sanitarne keramike, stojeCo enoro¢no meSalno baterijo, s kotnima
ventiloma s Cistilnim kosom, odtoénim ventilom klik klak in pokromanim
odtoénim  sifonom, kompletno z montaznim, tesnilnim, pritrdilnim in
povezovalnim materialom. z prikliu¢koma za armaturo.
npr. kot GEBERIT ali enakovredno:
Umivalnik Geberit Selnova Comfort (SxVxG): 550 x 175 x 440 mm St. artikla
500.290.01.7 kos 6
Vodovodna armatura: HERZ tip i11 artikel 00011 - kompletna z zgornjim in
spodnjim sifonom, kotnimi ventili G 1/2” - 3/8” ter povezovalnima cevkama
3/8" za priklop na kotna ventila kpl 6
Dodatna oprema navadnih umivalnikov:
- ogledalo brez okvirja v $irini umivalnika, vi§. 100 cm, zg. rob 210 ¢cm nad
tlakom kos 6
- dozator mila, bel ali kromiran, vgrajen med umivalnik in ogledalo kos 6
- stenski podajalnik papirja, bel ali kromiran, tip usklajen z investitorjem kos 6
Kompletno z vsem potrebnim montaznim materialom.

12 Dobava in montaza kompletnega umivainika navaden (prostori P6, P12) iz
bele sanitarne keramike, stoje€o enorotno meSalno baterijo, s kotnima
ventiloma s distilnim kosom, odtoénim ventilom klik klak in pokromanim
odtoénim sifonom, kompletho z montaZznim, tesnilnim, pritrdilnim in
povezovalnim materialom, z prikliu¢koma za armaturo.
npr. kot GEBERIT ali enakovredno:
Umivalnik Geberit Selnova Square, (SxVxG): 600 x 180 x 460 mm St.
artikla 500.300.01.7 kos 2
Vodovodna armatura: HERZ tip i20 artikel 00169 - kompletna s kotnima
ventiloma G 1/2” - 3/8” ter povezovalnima cevkama 3/8" za priklop na kotna
ventila kpl 2
Zgornii del Klik-klak sifon za umivalnik s prelivom G1 1/4" kos 2
Spodnji del sifona kos 2
Dodatna oprema navadnih umivalnikov:
- dozator mila, bel ali kromiran, vgrajen med umivalnik in ogledalo kos 2
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- stenski podajalnik papirja, bel ali kromiran, tip usklajen z investitorjem kos 2
Kompletno z vsem potrebnim montaznim materialom.

13 Dobava in montaza kompletnega polvgradnega umivalnika (prostori P5,
P10, P11, M6, M7, M8, M9, M10, M14) iz bele sanitarne keramike, stoje¢o
enoro¢no mesalno baterijo, s kotnima ventiloma s Cistilnim kosom, odto¢nim
ventilom klik klak in pokromanim odtoénim sifonom, kompletno z
montaznim, tesnilnim, pritrdilnim in  povezovalnim materialom, z
prikliu€koma za armaturo.
npr. kot GEBERIT ali enakovredno:
Polvgradni umivalnik Geberit Selnova Square, (SxVxG): 550 x 195 x 450
mm, St. artikla 501.467.00.7 kos 9
Vodovodna armatura: HERZ tip i11 artikel 00011 - kompletna z zgornjim in
spodnjim sifonom, kotnimi ventili G 1/2” - 3/8” ter povezovalnima cevkama
3/8" za priklop na kotna ventila kpl 9
Dodatna oprema umivalnikov polvgradnih:
- ogledalo brez okvirja v Sirini umivalnika, vis. 100 ¢cm, zg. rob 210 cm nad
tlakom kos 9
- dozator mila, bel ali kromiran, vgrajen med umivalnik in ogledalo kos 9
- stenski podajalnik papirja, bel ali kromiran, tip usklajen z investitorjem kos 9
Kompletno z vsem potrebnim montaznim materialom.
Opombal!!!
VGRADNJA SE IZVEDE PO USKLADITVI Z DOBAVITELJEM NOTRANJE
OPREME

14 Dobava in montaZza kompletnega nadpultnega umivalnika (prostor M5) iz
bele sanitarne keramike, stoje¢o enorotno meSalno baterijo, s kotnima
ventiloma s Cistilnim kosom, odtoénim ventilom klik klak in pokromanim
odtoénim  sifonom, kompletno z montaznim, tesnilnim, pritrdilnim in
povezovalnim materialom. z prikliu¢koma za armaturo.
npr. kot GEBERIT ali enakovredno:
Nadpultni umivalnik Geberit VariForm, pravokoten, z odprtino za armaturo,
(SxVxG): 600 x 158 x 450 mm, St. artikla 500.780.01.2 kos 1
Vodovodna armatura: HERZ tip i11 artikel 00011 - kompletna z zgornjim in
spodnjim sifonom, kotnimi ventili G 1/2” - 3/8” ter povezovalnima cevkama
3/8" za priklop na kotna ventila kpl 1
Dodatna oprema umivalnika - nadpultni:
- dozator mila, bel ali kromiran, vgrajen med umivalnik in ogledalo kos 1
- stenski podajalnik papirja, bel ali kromiran, tip usklajen z investitorjem kos 1
Kompletno z vsem potrebnim montaznim materialom.
Opombal!!!
VGRADNJA SE IZVEDE PO USKLADITVI Z DOBAVITELJEM NOTRANJE
OPREME

15 Nosilno ogrodje za umivalnik, za vgradnjo v montazno steno, z nastavljivim

nosilcem za kotne ventile in odto€no cev, z nastavljivimi nogami po visini in
pritrdilnim elementom za keramiko z nastavljivo osno razdaljo, vkljuéno z
odto¢no cevio s kolenom.
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npr. kot GEBERIT tip DUOFIX ali enakovredno:

Ponujeni proizvoditip:

&t. art. 111.436.00.1 kos 5
Opomba!!!

Za umivalnike, ki niso vgrajeni na zidane ali betonske zidove ali na opremo

in so predvideni v suhomontaznah stenah.

Vgradni set Geberit za prSne kanalete CleanLine, za viSino estriha pri
dotoku 90-220 mm

Namen uporabe:

+ Za vgradnjo znotraj zgradb

+ Za odvodnjavanje prdnih kanalet Geberit linije CleanLine

* Za spojna tesnila

+ Za vi§ine estrihov = 90 mm pri dotoku

+ Za uporabo kot talni odtok z vodoravnim odcepom
Lastnosti:

* Nadzor kakovosti po EN 1253-3

+ Tesnilna folija, predmontirana

+ Tesnilna folija, z 10 cm oblogo, za povezovanje tesnilnih

sistemov

+ EPS leZid&e za zvo&no izolaciio in pritrditev sifona

Tehnicni podatki:

DN50, d, @50 mm

Dimenzije L=30 cm, L1=35,8 cm, B=13 cm, H=9 cm, H1=9-22 cm, h=4,2 cm

Visina vodne pregrade 50 mm
Zmogljivost odtekanja 0,8 I/s
Obseg dobave:

+ Za&¢itni pokrov z odvodnim kotom
+ Nastavek za tanke plo$cice

+ Sifon iz polietilena visoke gostote
* Pritrdilni material

+ Distan¢na plo3¢a. debelina 2 cm
npr. kot GEBERIT ali enakovredno:

St. artikla 154.150.00.1 kpl 1

Prdna kanaleta Geberit CleanLine20

Namen uporabe:

+ Za odvodnjavanje pri breznivojskih prdnih prostorih
+ Za vgradnjo v prostor ali ob steno

+ Za vgradnjo v tankoslojno malto

+ Za spojna tesnila

+ Primerno za aradnio brez ovir

Lastnosti:

+ Nadzor kakovosti po EN 1253-3

* Pr8na kanaleta se lahko kraj$a po dolZini

* Primerno za plo&¢ice debeline 8-35 mm

+ Pr8na kanaleta, nastavljiva viSina, nagib in premik
* Enostavno ¢iSCenje

+ Odtok vode nad nivojem hidroizolacije

+» Razred obremenliivosti K 3 (3 kN)
Tehnicni podatki:
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Material CrNiMo-jeklo 1.4404 (EN 10088)
Obseg dobave:
* Fino sito
* Dotoéni nastavek z izravnalnim obroem
+ 2 zakljuéna dela, natiéna
* Prisesek
npr. kot GEBERIT ali enakovredno:
Ogrodie: elektropolirano nerjavno jeklo
Povrsina: S¢etkano nerjavno jeklo
L 30-160 cm, B=4,3 cm, H=0,8 cm
St. artikla 154.453.KS.1 kpl 1
18 Dobava in montaZza podometnega tu§ seta (Nadglavna prha, tu$ rocka,
krivina, prikljuéek, drZalo, cev, nadometni in podometni del armature;),
vkljuéno z vsem potrebnim montaznim, tesnilnim, pritrdilnim in povezovalnim
materialom.
npr. kot Herz Unitas ali enakovredno,
Ponujeni proizvoditip:
Podometni tus set i191 artikel 00371 kpl 1
Dodatna oprema za tus:
sklopni konzolni sedez, hor. in vert. oprijemala, obeSalniki in dozator mila,
vse v skladu s SIST ISO 21542, vkljuéno z vsemi potrebnimi ojacitvami
montazne stene kpl 1
19 lzdelava priklju¢ka za pomivalno korito in pomivalni stroj, @50 odtok korita
zacepljen na koncu, prikljucka hladne in tople vode opremljena s kotnima
regulimima ventiloma G 1/2” - 3/8", @50 odtok stenskim sifonom za
pomivalni stroj ter priklop hladne vode z kotnim ventilom za pomivalni stroj
1/2"x3/4" s holandcem, kompletno z montaznim, tesnilnim, pritrdilnim in
povezovalnim materialom
Ponujeni proizvodi/tip:
kpl 2
20 Izdelava prikljucka za pomivalno korito, @50 odtok korita zaleplien na
koncu, priklju¢ka hladne in tople vode opremljena s kotnima regulirnima
ventiloma G 1/2” - 3/8", kompletno z montaznim, tesnilnim, pritrdilnim in
povezovalnim materialom.
Ponujeni proizvodi/tip:
kpl 1
20 Izdelava prikljucka za priklop pralnega stroja na hladno vodo, z kotnim
ventilom za pralni stroj 1/2"x3/4" s holandcem, skupaj z kompletnim
montaznim, tesnilnim, pritrdilnim in povezovalnim materialom
Ponujeni proizvodi/tip:
kpl 1
21 lIzdelava priklijucka za priklop pralnega in susilnega stroja, skupaj s PVC

odtoéno cevjo povezano preko stenskega sifona na kanalizacijo, kompletno
z montaznim, tesnilnim, pritrdilnim in povezovalnim materialom.
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Kompletirni set z dvojnim priklju¢kom, ustrezen za HL4000.0 UP-sifon
prainih naprav. VloZek smradne zapore se montira v vgrajeni gradbeni set
HL4000.0 in je za vzdrZevalne namene kadarkoli lahko dostopen. Primeren
je za isto€asno priklju¢itev dveh pralnih naprav, kot pralnih strojev, susilnika
in pomivalnega stroja. Z dobavo so zajeti vioZzek smradne zapore z dvojnim
priklju¢kom in varovalom povratnega toka, pokrov iz nerjavedega jekla,
prikljuéno koleno za pralno napravo in susilnik ter navojni obrog.

npr. kot HL ali enakovredno, tip: HL4000.2 Kompletirni set z dvojnim
priklju¢kom, ustrezen za HL4000.0 UP-sifon pralnih naprav
Ponujeni proizvodi/tip:

Izdelava priklju¢kov hladne in tople vode ter cirkulacie TSV na
akumulacijski ogrevalnik sanitarne vode, skupaj s PVC odtoéno cevjo
povezano preko stenskega sifona na kanalizacijo, kompletno z montaznim,

tesnilnim, pritrdilnim in povezovalnim materialom
Ponujeni proizvoditip:

Izdelava prikljuékov za odtok kondenzata pri prezraCevalni rekuperativni
enoti s PVC odto¢no cevjo povezano preko stenskega sifona, kompletno z
montaZnim, tesnilnim, pritrdilnim in povezovalnim materialom

Ponujeni proizvoditip:

Dobava in montaZa univerzalne vecplastne cevi za hladno vodo v palicah,
(sestavljena iz PE-RT-vezni spoj-vzdolzno pokrivno verjen aluminij-vezni
sloj-PE-RT). Normalno vnetljivo, klasifikacija materiala B2 skladno s
standartom DIN 4002. Maksimalna temperatura 95°C, maksimalni
obratovalni tlak 10 bar-ov pri trajni obratovalni temperaturi 70°C, testirana
odpornost proti pregrevanju 50 let, varnostni faktor 1.5, vkljuéno z vsemi
potrebnimi povezovalnimi spoji (T-kos, baterijskijskimi prikljucki, reducirni
kosi, kolena 90°, kolena 45°,..) tesnilnim materilom in pritrdilnim priborom..

@40x4

Dobava in montaZa cevovodov iz varjenih preciznih cevi iz nerjavnega jekla,
EN 10312-2 (DIN 2465-2), material 1.4521, za pitno vodo, spajanje s
stisljivimi fitingi SANPRESS-INOX, vkljutno s spojnimi elementi oz. fitingi,
vkljuéno pritrditev cevi s cevnimi pritrdili, izoliranimi pred prenosom zvoka po
trdnih telesih.

@28x1,5 - priklop 2x notranjih EURO hidrantov
Prehodni kos @32x3 / @28x1,5

Dobava in montaza protikondenéne toplotne izolacije za razvod hladne vode
po DIN 1988, zaS¢itena s fleksibilnimi cevaki z zaprtimi celicami debeline 19
mm, toplotne prevodnosti 0,037 W/mK; vkljuéno ves tesnilni in lepilni
material. Vodeno pod stropom kleti in v vertikalnih instalacijskih jakih.

npr. kot Armacell ali enakovredno, tip: ACE Plus
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Ponujeni proizvoditip:

DN25 (928x9) m 12

DN32 (242x19) m 15
26 Dobava in montaZa predizolirane univerzalne velplastne cevi za hladno

vodo v kolutih vstavljena v toplotno izolacijo debeline 9 mm (sestavijena iz

PE-RT-vezni spoj-vzdolzno pokrivno verjen aluminij-vezni sloj-PE-RT).

Normalno vnetljivo, klasifikacija materiala B2 skladno s standartom DIN

4002. Maksimalna temperatura 95°C, maksimalni obratovalni tlak 10 bar-ov

pri trajni obratovalni temperaturi 70°C, testirana odpornost proti pregrevanju

50 let, varnostni faktor 1.5, vkljuéno z vsemi potrebnimi povezovalnimi spoji

(T-kos, baterijskijskimi prikljucki, reducirni kosi, kolena 90°, kolena 45°,..)

tesnilnim materilom in poritrdilnim nrihorom

kot npr. proizvod: UPONOR / tip: MCL

ali enakovredno

Ponujeni proizvodi/tip:

@16x2 m 70

@20x2,25 m 25

@25x2,5 m 17

@32x3 m 55
27 Dobava in montaza predizolirane univerzalne vecplastne cevi za toplo vodo

v kolutih vstavljena v toplotno izolacijo debeline 13 mm (sestavljena iz PE-

RT-vezni  spoj-vzdolzno pokrivno verjen aluminij-vezni sloj-PE-RT).

Normalno vnetljivo, klasifikacija materiala B2 skladno s standartom DIN

4002. Maksimalna temperatura 95°C, maksimalni obratovalni tlak 10 bar-ov

pri trajni obratovalni temperaturi 70°C, testirana odpornost proti pregrevanju

50 let, varnostni faktor 1.5, vkljuéno z vsemi potrebnimi povezovalnimi spoji

(T-kos, baterijskijskimi prikljucki, reducirni kosi, kolena 90°, kolena 45°,..)

tagnilnim materilom in nritrdilnim nriharom

kot npr. proizvod: UPONOR / tip: MCL

ali enakovredno

Ponujeni proizvoditip:

@16x2 m 120

@20x2,25 m 1o

@25x2,5 m 92

@32x3 m 20
28 Dobava in montaza cevovodov za odpadno vodo iz zvoéno izoliranih tri

slojnih PP cevi, odpornih na vro€o vodo, z nati¢nimi obojkami po EN 1451-1,

d 50, z vgrajenim tesnilnim obrotkom, polaganje v poslopjih. Vkljuéno s

fazonskimi kosi. Vkliu¢no pritrditev cevi.

Ponujeni proizvodi/tip:

@32 m 90

@50 m 100

a75 m 10

2110 m 30
29 Dobava in montaZza talnega odtoka iz plastike, s sifonom, iztok 3°, vrsta

plastike PP, prikljuéek DN 50, s stranskim dotokom DN 40, z nasadnim

kosom in okvirjem reSetke, reSetka iz nerjavnega jekla. Nazivne mere

okviria resetke 150 x 150 mm. kos 7
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Dobava in montaza talnega odtoka iz plastike, s sifonom, iztok 3°, vrsta
plastike PP, priklju¢ek DN 50, brez stranskega dotoka (nepretocne izvedbe
opremljen s protismradno zaporo), z nasadnim kosom in okvirjem reSetke,
reSetka iz nerjavnega jekla. Nazivne mere okvirja reSetke 150 x 150 mm.

Podometni sifon za kondenzat klima naprav za proti smradu zanesljiv odvod
kondenzata v kanalizacijo. Prozoren kasetni viozek zanesljiv proti izsuSitvi in
z moznostjo Cis¢enja. Prikljucek moZen za cevi zunanjega premera fi20 — 32
mm (minimalno — notranji premer 18 mm). Gradbena za$¢ita skrajSljiva na
globino vgradnje. Minimalna globina vgradnje 60 mm. Priklju¢ek DN: 32

HL138 kondenéni vgradni sifon

Krogelna pipa, s polnim prehodom, z notranjim navojnim prikljuckom, okrov
iz medi, z roCico za odpiranje, PN 16

DN15

DN20

DN25

DN32

Krogelna pipa za praznjenje, z zaporno kapo na verizici, vklju¢no z vijaénim
spojem za gibko cev, okrov iz medi, PN 10, kompletno z montaZnim in
tesnilnim materialom.

DN15

Krogelna pipa za vzemanje vzorcev mehéane vode (vzoréna pipa), z
zaporno kapo na verizici, vkljuéno z vijaénim spojem za gibko cev, okrov iz
medi, PN 10, kompletno z montaZnim in tesnilnim materialom.

DN15

Dobava in montaZza protipovratnega ventila z notranjim navojnim
priklju¢kom, za vodoravno ali navpiéno montazo, okrov iz medi, ravne
oblike, PN 16, kompletno z montaznim in tesnilnim materialom.

DN15 - cirkulacijski vod priklop na bojler

DN20 - meh¢alna napra za polnjenje ogrevaino/hladilnega sistema z mehko
vodo

DN25 - hladna voda priklop na bojler

Dobava in vgradnja membranskega regulatorja tlaka, ki je namenjen za
reduciranje tlaka v vodovodnih in drugih inStalacijah, kjer niso prisotni
agresivni in eksplozijski mediji. Izhodni tlak je nastavljiv in se ne spreminja
ob spremembah vstopneaa tlaka.

Tehnicni podatki:

maksimalni vhodni tlak: 16 barov,

razpon izhodnega tlaka: 1,5 - 6 bar,

tovarniSke nastavitve: 3 bar,

maksimalna temperatura: 40°C,

manometarska lestvica: 0 - 10 barov,

aostota filtra: 0.3 mm.
npr. kot HERZ Kovina ali enakovredno,
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Ponujeni proizvoditip:
DN20 art. 693 - hladna voda priklop na meh¢alno napravo
DN25 art. 694 - hladna voda priklop na bojler

Avtomatski odzraCevalnik, s plovcem iz plastike, s protipovratnim
elementom, okrov iz medi, PN 16, z navojnim priklju¢kom R 1/2.

Lovilnik nesnage, s poSevnim sedeZzem, z navojnim priklju¢kom, okrov iz
medi, s sitom iz nerjavnega jekla, PN 16.
DN 25

Cirkulacijska ¢rpalka s potopljenim rotorjem za potro$no toplo vodo. Crpalka
za cevno vgradnjo, na tok pri blokiranem rotorju odporen sinhronski motor z
visokim zagonskim vrtilnim momentom. Ohisje ¢rpalke iz medenine, tekaé iz
materiala Noryl, keramiéna gred. Prikljuéna mo¢ 6 W. Serijsko s toplotno
izolacijo, navojem ohija Rp %. Celotna ¢rpalka s krogli¢nim zapornim in
protipovratnim ventilom z navojem G1, z integriranim ¢asovnim stikalom, s
kontrolo temperature in z rutino za prepoznavo in podporo termi¢ne
dezinfekciie na strani arelnika.

U=230 V, Pel=5-7 W, Qogr=115 I/h, H=0,75 m

npr. kot WILO ali enakovredno,

Ponujeni proizvoditip:

Wilo tip STAR-ZNOVA T (ROW)

Dobava in montaZa visoko produktivnega stoje¢ega grelnika tople sanitarne
vode - za priklop na toplotne Crpalke.

Dvojno naviti gladkocevni toplotni izmenjevalnik ponuja e posebej visoke
prenosne zmogljivosti in je ta grelnik vode prva izbira za energetsko
ozaveS¢ene aplikacije, kot so hiSe z ultra nizko porabo energije ali sistemi
toplotnih &rpalk.

Notranja posoda emajlirana v skladu z DIN 4753, vkljuéno z magnezijevo
za¢itno anodo.

Delovni tlak: maks. 10 barov

Delovna temperatura: maks. 95°C

Gladki cevni toplotni izmenjevalnik z izjemno velikimi grelnimi povrSinami
Energetsko var¢na 50 mm PU izolacija (neposredno peneca)

Loceno priloZen plas¢ iz folije (bela)

Spremenljiv poloZaj senzorja (kanal senzorja)

Visnkokakovostni termometer

Dimenzije H x @D 1435x680 mm z izolacijo

Teza 170 kg

Povrsina prenosnika 3,5 m?

Navojni prikljucek 6/4°/545 mm

Prirobnicni prikljuéek @180/450 mm

npr. kot AUSTRIA EMAIL ali enakovredno,

Ponujeni proizvoditip:

tip HRS 300 art. A225 33

Navojni elektricni grelec SH-3,0 moci 3,00 kW, U=230/400 V, vgradna
dolzina L=390 mm, 6/4" navojni prikljuéek. Obmocje nastavitve Zelene
temperature 15 - 75°C.
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41 Dobava in montaZa pretoCne raztezne ekspanzijske posode za sanitarno
vodo velikosti 18 litrov.
kot npr. proizvod: REFLEX ali enakovredno
Ponujeni proizvodi/tip:
tip Refix DD 12, V=12 L, S= R3/4", D 280 mm, H=325 mm kos 1
Stenski nosilec za membransko tlacno raztezno posodo za velikostido 251  kos 1
Servisni ventil 3/4" M/F za pretoCne raztezne posode in kontrolo tlaka kos 1
Membranski varnostni ventil za ogrevalnik sanitarne vode, ohiSje iz
medenine velikosti DN20 prikljuéek prikljuéek G 3/4", odvod G 1" kos 1
Pozarna zascita
42 ZIDNE HIDRANTNE OMARICE "EURO" po EN 671-1 & DIN 14461-1,
kombinirana tip 1-C/K-LEF-30-SO GALLUS
Dobava in montaza pozarnega ‘EURO” hidranta, sestojeCega iz
ploCevinaste omarice z vratci na te€aj, bele barve z nalepko za oznako
hidranta po predpisih, Dimenzije DxVxG 740x1090x250 mm, komplet z
zapornim ventilom DN 25 (Q=0,27 I/s) za hidrante s togo spojko “C” in
reducirnim kosom 30 m tlane gumijaste cevi dimenzije 25 mm navite na
gibljivi kolut roénika z ustnikoma in zasunom dimenzije DN25, povezovalno
cevjo DN25 z vsem pritrdilnim, montaznim in tesnilnim materialom, montazo
in nrealedom. kos 2
43 Dobava in montaza gasilnega aparata na suhi prah (ABC), komplet z
nastavkom za pritrditev na zid in drobnim pritrdiinim materialom. Aparat
opremlien s certifikatom USM GA z vpisanim letom veliavnosti.
npr. kot GALLUS ali enakovredno, tip:
Ponujeni proizvodi/tip:
tip: 6EG kos 6
44 Dobava in izvedba poZarnega premaza iz kamene volne ali poZarne pene,
kot zapora prehoda inStalacij skozi meje poZarnega sektroja, ki so lahko
masivni zidovi, kakor tudi lahke predelne stene, minimalne debeline 10cm,
pozarne odpornosti EI 90S. In3talacije je potrebno obojestransko premazati
v debelini najmanj 1mm. Prav tako je potrebno upoStevati navodila
proizvajlca. Po montaZi je potrebno zaporo oznatiti s podatki o sistemu in
izdelovalcu. Za celotno konstrukcijo je potrebno predloZiti ustrezna dokazila
o pozarnih odpornostih vkljuéno z vsem potrebnim materialom za uginkovito
izvedhn no7arneaa 7atesnenia
kot npr. proizvod: PROMAT / tip: Promat stop/Promapyr/Promafoam C
ali enakovredno
Ponujeni proizvoditip:
do 0.03 m2 kos 2
Priprava hladne vode, meh¢anje hladne sanitarne vode in mehéanje
cirkulacije tople sanitarne vode.
45 Dobava in montaza pol-avtomatskega samocistilnega filtra

90 mikron inox AlISI 316 filter mrezica

mehanizem izpiranja: protitocni vodni curek, krtaenje mrezice
temperatura 5-40°C

tlak 1.5-16 bar
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kapaciteta 7 m3/h

kot npr. proizvod: TEHNOFAN ali enakovredno

Ponujeni proizvodi/tip:

COSMO 2B - DN32 kos 1

Opomba!!!
servisni bypass

Dobava in montaza galvanskega nevtralizatorja vodnega kamna,
korozije, biofilmov

Polar aktivne Zrtvene anode

magnetni filter rje

kapaciteta 1,4-5,6 m3/h

max temperatura 120°C

delovniftestni tlak 25/40 bar

dodan vortex sistem za dodatno stabilizacijo vodnega kamna

kot npr. proizvod: TEHNOFAN ali enakovredno

Ponujeni proizvoditip:

POLAR PMS20+Pi20 - DN32 kos 1

Opombal!!!

*vgradnja po navodilih

za filtrom min 1 meter laminarne cevi brez ventila, kolena, t-kosa in
drugih armatur

servisni bypass

Dobava in montaza galvanskega nevtralizatorja vodnega kamna in
korozije

Polar aktivne Zrtvene anode

magnetni filter rje

kapaciteta 0,1-0,8 m3/h

max temperatura 120°C

delovni/testni tlak 25/40 bar

dodan vortex sistem za dodatno stabilizacijo

kot npr. proizvod: TEHNOFAN ali enakovredno

Ponujeni proizvoditip:

POLAR PMS18+POLAR Pi18LF (low flow) - DN20 kos 1

Opombal!!!

*vgradnja po navodilih

za filtrom min 1 meter laminarne cevi brez ventila, kolena, t-kosa in
drugih armatur

Dobava in montaza avtomatske ionske mehcalne naprave za
tehnoloske porabnike mehke vode, polnjenje in dopolnjevanje
ogrevalnega sistema

ohisje armirani polietilen

kompaktna/kabinetna izvedba

12 litrov ionske mase

integriran solnik 25 kg

pretok 1,5 m3/h (DP=1 bar)

kapaciteta 56 m3x°F
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tlak 1,4-8,3 bar

temperatura 1-65°C

avtomatska regeneracija glede na volumen meh&ane vode

integrirani nepovratni ventili

kot npr. proizvod: TEHNOFAN ali enakovredno

Ponujeni proizvoditip:

PENTAIR H2 OPTIMO CS MINI 12 - DN20 kos 1

Opombal!!!

servisni bypass

Splosno
49 Pripravljalna dela, zarisovanje, zagon vodovoda in kanalizacije, preskus

sistema z nastavitvijo, uravnoteZenje sistemov, preizkusom tesnosti

sistema ter izvedba meritev z izdajo pisnega porocila ter zakliucna dela. kpl 1
50 Pomozna gradbena dela, izdelava utorov, vrtanje prebojev do @50. kpl 1
51 Pripravijalna in zakljuéna dela, tlaéni preizkus omrezja, dezinficiranje

instalacije in izpiranje. kpl 1
52 Splosni, manipulativni, zavarovalni in transportni stroski. (ocena). % 3

SKUPAJ: VODOVOD in KANALIZACIJA

OPOMBA!!!

Pred dobavo in montazo sanitarne keramike in izvedbo prikljuckov je
potrebno od arhitekta in investitorja pridobiti toéne tehni¢ne podatke
(proizvajalec in tip) in lokacije posameznih prikljuckov (voda,
kanalizacija).

Notranji revizijski kanalizacijski jaski, horizontalna kanalizacija pod
temelji ter priklop na zunanji jaSek fekalne kanalizacije je predmet
nacérta arhitekture.

Vsa dodatna oprema za gibalno ovirane osebe mora biti dobavljena in
vgrajena po zahtevah SIST ISO 21542.

Zemeljska dela potrebna za izvedbo vodovodnega prikljucka (interni
vodovod) so predmet gradbenega projekta.
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Vodovodni priklju¢ek - priklop na javni vodovod

Izvedba priklopa novega vodovodnega prikljucka PE 80 SDR 11 d40x3,7
(PN 12,5) na obstojeci javni vodovod ni predmet obdelave tega nacrta in se
izvede z strani upravijalca javnega vodovoda in kanalizaciie Komunala
Radovliica d.o.o.

Tla¢na cev iz polietilena PE8O, po SIST EN 12201 (ISO 4427), SDR 11,
12,5 bar, polaganje na novo posteljico v zemljiSCu.

d 40x3,7 - vodovodni prikljucek kot priklju¢na cev od vodovodnega prikljucka
na javni vodovod do tipskega zunanjega vodomernega jaska.

d 40x3,7 - vodovodni prikljucek pod koto -100 kot interna cev od tipskega
zunanjega vodomernega jaska do P12/tehniénega prostora v predmetnem
objektu.

Zascitna cev - PES0 SDR 17, 8 bar predvidena za zaSCito prikljuéne
vodovodne cevi od vodovodnega prikljucka na javni vodovod do
vodomernega jaska ter od vodomernega jaska do P12/tehniénega prostora
v predmetnem obiektu.

d 75x4,5

Dobava in montaZa gumi tesnila za za$éitno cev d75/40.

Prehodni kos PE d40x3,7/@40x4

Krogelni zaporni ventil za vgradnjo v predvideni zunanji vodomerni jaSek,

kompleten z montaznim in tesnilnim materialom.
DN32

Krogelni zaporni ventil z izpustno pipco za vgradnjo v zunanji vodomerni
jasek, kompleten z montaznim in tesnilnim materialom.
DN32

Dobava konzole za vodomer DN 20 mm s holandcema.

Dobava varovalne spojke za vodomer DN 20 mm.

Dobava vijacnega spoja za vodomer DN20 - 3/4" x 5/4" ms.

Dobava enojne spojke ZMP (Z/N) 40x5/4".

Dobava sistema daljinskega odéitavanja po navodilih KOMUNALNEGA
PODJETJA RADOVLJICA d.0.0..

Vodomerni Stevec za odCitavanje porabe pitne sanitarne vode velikosti
DN20; Qn=4,0 m%h oz. Qmax=5,0 m*h za vgradnjo v tipski okrogli zunanji
vodomerni jadek, kompleten z montaZnim in tesnilnim materialom.

VI. Vodovodni priklju¢ek
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Turbinski vodomer DN 20-3/4":

+ nazivni pretok MID: 4,0 m3/h, prekoraceni pretok 5,0 m3/h

+ dolZina: 130 mm,

+ hermetiéno zaprta ekstra suha Stevilénica IP68 (steklo-baker) brez
moznosti kondenziranja,

+ Stevilénica vrtljiva 360°, vodomer ima minimalni pretok 25 l/h in
orekoraceni oretok 40 I/h.

Dobava in vgradnja tipskega zunanjega vodomernega jaSka, ki omogo&a
dostop do vodomera (vodovodni Stevec) in ostalih cevnih armatur pri
zunanjem vodomernem mestu. Je vkopan poliestrski jasek, ki ¢iti vodomer
pred zmrzaljo in omogoCa odCitavanje porabljene vode. Preden poloZzimo
vodomerni jadek v gradbeno jamo s pe3¢eno podlago je potrebno globino
vkopa uskladiti z vi§ino cevnih prikljuckov in viSino jaska (v kolikor je v bliZini
podtalna voda, je potrebno venec na dnu jaSka pritrditi na podlozno
betonsko plo$&o). Ko je vodomerni jaSek lociran, moramo v uvodnice
potisniti tlaéne cevi in jih zatesniti s priloZenimi gumijastimi tesnili, preko
tlatnih cevi pa potisniti vnaprej pripravljene zasCitne cevi. Tlaéne cevi v
jaSku se nato prikljuéijo na armaturo z vodomerom. Tipski zunanji
vodomerni ja3ek je tovarniSko opremljen z vstopno lestvijo in nosilcem

vndnmara

Posteljica izvedena po vodomernim jaskom (granulacija 4-8 mm)

Zasip okoli tipskega zunanjega vodomernega jaska - prod od 0-32 mm ali
drobljenec od 0-16 mm utrjen v plasteh 15-25 mm do 95% stand. Proctorja

Okrogli vodomerni jaSek premera 1000 mm za vodomer 3/4", ViSine 1700
mm, dobavitelj Vodotehnik d.0.0. ali enakovredno. Instalacija se lahko
prilagodi zahtevam distrubuterja vodovodnega omreZja JKP Radovljica
d.o.o.

AB plos&a z povoznim LTZ pokrovom 600x600 mm

MontaZa vodomernega jaska in pokrova

MontaZa vodovodnega priklju¢ka PEHD d40, skupaj z zas¢itno cevjo PEHD
d7s.

Montaza internega vodovoda PEHD d40, skupaj z zas¢itno cevjo PEHD
d75.

MontaZa vodomera in vodomernih armatur v tipski zunanji vodomerni ja3ek.

Splosno

Izvedba izpiranja in tlatnega preizkusa: polnitev, odzraCevanje, merjenje
tlaka.

Dezinfekcija in spiranje poloZzenega cevovoda za pitno vodo, z vodo,
dezinfekcijsko sredstvo klor, skupaj z jemanjem vzorcev in porocilom.

VI. Vodovodni priklju¢ek
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20 Geodetski posnetek novo zgrajenega vodovodnega prikljuka pred zasutjem
gradbenega jaska in vris v kataster distributerja vodovodnega omreZja.

kpl 1

21 StroSki nadzora z strani distibuterja javnega vodovodnega omreZja
(ocenjeno). kp! 1
22 Splo$ni, manipulativni, zavarovalni in transportni stroski. (ocena). % 3

SKUPAJ: VODOVODNI PRIKLJUCEK

OPOMBA!!!
Zemeljska dela potrebna za izvedbo vodovodnega prikljucka (javni in
interni) so predmet gradbenega projekta.
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1 Kompakina stropna prezraCevalna naprava za dovod in odvod zraka, v
izoliranem ohi8ju 30mm, notranja stropna izvedba, horizontalni prikljucki, z
vsemi perifernimi elementi, ki so gotovo ozieni in presostati povezani z
PVC cevkami, in z vso avtomatiko za avtonomno delovanje naparve, skupaj
z elektro krmilno omaro. sestavliena iz nasledniih modulov:
- prostotekoci EC ventilatorijji z funkcijo konstantnega pretoka zraka, pretok
zraka dovod 2000 m3/h, dp ext=300 Pa, pretok zraka odvod 2000 m3/h, dp
ext=300 Pa
- filter na dovodu F7, na odvodu M5, filtri so opremljeni s presostati za
signalizacijo zama3enosti filtra
- plod¢ni Al izmenjevalnik toplote z izkoristkom nad 80%, za potrebe
Cis&enja se lahko izvle€e iz naprave. Prenosnik je opremljen s presostatom,
ki signalizira zamrzovanje prenosnika. Prenosnik je opremljen s kadicko s
sifonom za odvod kondenza.
- avtomatski by-pass, skupaj z loputo in motornim pogonom
- vgrajen kompleten krmilno-nadzorni sistem (plug&play, elektro-krmilna
naprava), servisno stikalo, oZiéeni vsi elementi.
- sobni Zi¢ni daljinski upravljalnik (tablo).
- temperaturno tipalo (zunaji zrak, dovodni zrak - konstantna temperatura
vpiha).
Vgrajena (plug&play) regulacija naprave omogoca:
- delovanje ventilatorjev s konstantnim pretokom zraka (regulacija hitrosti
EC ventilatorja preko diferenénega tlatnega stikala na obro¢u ventilatorja),
hitrost moZno nastaviti v treh stopnjah,
- nastavljanje  obratovalnih  parametrov  zimskega  /poletnega
(grelnega/hladilnega) rezima delovanija,
- ro€na izbira delovanja ali avtomatski tedenski program delovanja,
- rezim prostega hlajenja (free coolig) v prehodnem in poletnem Casu pri
pogoju, da je temperaturna razlika med zunanjim in notranjim zrakom dovolj
velika,
- izpis dejanskih in zelenih stan,
- vodenje zaluzij,
- krmiljenje grelnega ventila,
- krmiljenje hladilnega ventila,
- krmiljenje elektriénega grelca,
- protizmrzovalno zas(ita,
- nadzor nad ¢istoCo filtrov,
- diagnosticiranje alarmov,
- kontakt za pozarni alarm oz. sponko za priklop pozarne centrale,
- brezpotencialni kontakt za daljinsko javljanje napake,
- omogoc¢a ModBus kominikacijo z CNS,
- slovenski jezik za upravljanje regulacije.
kot npr. proizvod: dobavitelj Bossplast ali enakovredno
Ponujeni proizvodi/tip:
Qodv=1790 m*h, Qdov=1760 m?h, Pst.=300 Pa, U=230 V, Pel=1038 W,
I=4A, (Pel max=1600 W, Imax=7A), Dimenziia naprave DxSxV
2000x2000x550, teza 355 kg, Dimenzija prikljuckov za prezradevalne
kanale 700x300 mm
Ustreza: RUCK, tip ETA K 2500 F OOJR 163756 kpl 1

VI. Prezracevanje 1 od 5



Vil

Prezracevanje
Objekt: Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta

| |Stevi|ka projekta: PBB-01-24-DB, Stevilka na¢rta: 25 03 15 | EM | kolicina skupaj

Qodv=1800 m*h, Qdov=1800 m?h, Pst.=300 Pa, U=230 V, Pel=1038 W,
I=4A, (Pel max=1600 W, Imax=7A), Dimenziia naprave DxSxV
2000x2000x550, teza 355 kg, Dimenzija prikljuckov za prezradevalne
kanale 700x300 mm
Ustreza: RUCK, tip ETA K 2500 F OOJL 163758 kpl 1
Elektri¢ni priklop, zagon in Solanje
Kabliranje med klimatsko napravo in elementi regulacije na razdalji do 5 m
in zagon naprave, Solanje uporabnika.
Dodatna oprema:
Fleksibilni prikljuek tip VS 7030 / 141359 kos 8
Dusilec zvoka DZ-2/100/5 BxHxL 700x300x500 kos 4
Dusilec zvoka DZ-2/100/5 BxHxL 700x300x1000 kos 4
Zunanja zaSCitna reSetka na fasadi tip AZR-3/2 700x300 mm za zajem
svezega zraka ali odvod odpadnega zraka. UpoStevati je potrebno barvanje
po RAL, bela barva po izboru arhitekta. kos 4
Zunanja zas€itna reSetka na fasadi tip OZR-1/S/RAL vel. 630 mm za zajem
sveZega zraka ali odvod odpadnega zraka. UposStevati je potrebno barvanje
po RAL, bela barva po izboru arhitekta. kos 4
kompletno z vsem potrebnim montaZnim ter tesnilnim materialom
OPOMBA!!!
Revizijske odprtine za dostop do prezracevalnih naprav na podstresju
za potrebe servisiranja in vzdzevanja so predmet gradbenega nacrta.

2 Dvig KLIMATSKE NAPRAVE z avtodvigalom na visino cca 6,5 m nad tlemi
na podstresje ter postavitev naprav na predvidene lokacije na podstresju in
obe3anie naprav na jeklene palice vijaCene v Skarnike. kpl 2

3 Dobava in montaza aluminijaste dovodne reSetke z navpi¢nimi nastavljivimi
lamelami, izdelana iz vle€enih Al profilov v naravni barvi aluminija, pritriena
z vidnimi vijaki, vkljuéno z nastavkom s protismernimi lamelami za regulacijo
koli¢ine zraka. Skupaj z montaznim materialom. Dobavitelj IMP KLIMA ali
enakovredno.
tip: AR-13/2-F vel. 200x150 mm kos 1
tip: AR-13/2-F vel. 425x225 mm kos 2
tip: AR-13/2-F vel. 525x225 mm kos 4
Upostevati je potrebno barvanje po RAL, bela barva po izboru
arhitekta.

4 Dobava in montaZa aluminijaste odvodne reSetke z navpi€nimi nastavljivimi
lamelami, izdelana iz vle€enih Al profilov v naravni barvi aluminija, pritrjena
z vidnimi vijaki, vkljuéno z nastavkom s protismernimi lamelami za regulacijo
koli¢ine zraka. Skupaj z montaznim materialom. Dobavitelj IMP KLIMA
d.o.0. ali enakovredno.
tip: AR-17/2-F vel. 300x150 mm kos 2
tip: AR-17/2-F vel. 325x175 mm kos 2
tip: AR-17/2-F vel. 425x225 mm kos 2
tip: AR-17/2-F vel. 525x225 mm kos 4
Upostevati je potrebno barvanje po RAL, bela barva po izboru
arhitekta.
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Dobava in montaZa prezraCevalni ventil za odvod zraka, izdelan iz jeklene
plogevine, barva RAL 9010, z nastavljivim kroznikom okrogle oblike, proizv.
BOSSPLAST ali enakovredno.

tip A-LVS/80

tip A-LVS/100

tip A-LVS/125

tip A-LVS/160

Upostevati je potrebno barvanje po RAL, bela barva po izboru
arhitekta.

Dobava in montaZa prezraCevalni ventil za dovod zraka, izdelan iz jeklene
plogevine, barva RAL 9010, z nastavljivim kroznikom okrogle oblike, proizv.
BOSSPLAST ali enakovredno.

tip A-Z-LVS/100

tip A-Z-LVS/125

tip A-Z-LVS/160

Upostevati je potrebno barvanje po RAL, bela barva po izboru
arhitekta.

Dobava in montaZa roéne dusilne lopute za vgradnjo v ogrogli plodevinast
prezragevalni kanal, kompletno s sistemom za fiksiranje lopute v Zelenem
poloZaju ter drobnim montaZznim materialom, proizv. IMP KLIMA ali

enakovredno.
tip DL-1/R velikosti 100 mm

tip DL-1/R velikosti 125 mm
tip DL-1/R velikosti 160 mm
tip DL-1/R velikosti 200 mm

Dobava in montaza roCne duSilne lopute za vgradnjo v pravokotni
ploCevinast kanal, kompletno s sistemom za fiksiranje lopute v Zelenem
polozaju ter drobnim montaznim materialom, proizv. IMP KLIMA ali

enakovredno.
tip DL/R velikosti 200x125 mm
tip DL/R velikosti 315x125 mm

Dobava in montaZza klima kanalov izdelanih iz pocinkane plogevine,
debeline po SIST EN 1505 oziroma po DIN 24190 in 24191, zahteve
odpornosti in tesnosti minimalno razreda B po SIST PrEN 1507, kompletno
z usmerjevalnimi rebri, koleni, loki, redukcijami, Gistilnimi odprtinami,
obe3alnim, veznim in drobnim montaznim materialom, ...

Okrogli zragni kanali iz spiralno robljenih cevi, izdelani iz jeklene pocinkane
ploCevine, komplet z oblikovnimi kosi, pritrdilnim, spojnim in tesnilnim
materialom, debelina ploevine po EN 1506 (DIN 24152).

@80 mm

@100 mm

@125 mm

@160 mm

@200 mm

@630 mm

Pri vseh vidnih prezraéevalnih kanalih naj se predvidi barvanje po
RAL, bela barva po izboru arhitekta.
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11 Jeklena konstrukcija, za obeSanje elementov, izdelana iz standardiziranih

elementov, vkljuéno pritrdilni material, kg 80
12 Toplotna izolacija dovodnih zragnih kanalov izvedena s samolepilnimi

gibkimi ploS¢ami iz sintetinega kavuka, obmocje uporabe -40 do 85°C,

pozarni razred B s3,d0 po EN 13501-1, koefic. parozapornosti min. 10000,

proizv. KAIFLEX ST ali enakovredno.

debelina 19 mm - sesalni, izpu$ni ter dovodni prezradevalni kanali v

notranjosti objekta m? 105
13 Toplotna izolacija zra¢nih kanalov izvedena s gibkimi cevaki iz sintetiénega

kavEuka, vklju¢no s samolepilnimi trakovi in lepilom, obmocje uporabe -40

do 85°C, pozarni razred B s3,d0 po EN 13501-1, koefic. parozapornosti

min. 10000, proizv. KAIFLEX ST ali enakovredno.

19x100 mm - dovodni kanal m 12

19x125 mm - dovodni kanal m 3

19x160 mm - dovodni kanal m 55

19x630 mm - dovodni kanal m 1
14 Dobava in montaZa gibljive cevi za povezavo prezracevalnih elementov s

kanalskim razvodom, izdelane iz aluminijastega, poliester skeganotranjega

viozka z vgrajeno jekleno zico, vkljuéno s pritrdiinim in montaznim

materialom, obeSali ter spojnim in tesnilnim materialom, dobavitelj

BOSSPLAST d.o.0. ali enakovredno.

@100 mm m 10

@125 mm m 10

@160 mm m 10
15 Dobava in montaza okrogle pozarne lopute za prepreCevanje Sirjenja

pozara in dima skozi steno, s poZzarno odpornostjo 90 minut, z deklariranimi

lastnostmi po EN 15650, testirana po EN 1366-2 in klasificirana po EN

13501-3. Sestavljena iz ohisja iz pocinkane ploCevine, lamele iz

izolacijskega materiala, elektromotornega pogona (230V) s povratno

vzmetjo, termicno varovalko (+72°C) in mejnimi stikali za prikaz polozaja

odorto in zaorto.

PoZarna loputa mora biti vgrajena tako, da bo imela pozarno odpornost El

90 S. Priklop in izvedba prezraCevalnih kanalov na poZzarno loputo se

izvedeta v skladu z ONORMH 6031

kot npr. proizvod: TRGO MOKK

ali enakovredno

Ponujeni proizvodi/tip:

CR60/100/BFLT 230 kos 2

CR60/125/BFLT 230 kos 2
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Dobava in izvedba pozarnega premaza iz kamene volne ali poZarne pene,
kot zapora prehoda inStalacij skozi meje poZarnega sektroja, ki so lahko
masivni zidovi, kakor tudi lahke predelne stene, minimalne debeline 10cm,
pozarne odpornosti EI 90S. In3talacije je potrebno obojestransko premazati
v debelini najmanj 1mm. Prav tako je potrebno upoStevati navodila
proizvajlca. Po montaZi je potrebno zaporo oznaciti s podatki o sistemu in
izdelovalcu. Za celotno konstrukcijo je potrebno predloZiti ustrezna dokazila
o pozarnih odpornostih vkljuéno z vsem potrebnim materialom za uginkovito
izvedhn no7arneaa 7atesnenia

kot npr. proizvod: PROMAT / tip: Promat stop/Promapyr/Promafoam C

ali enakovredno

Ponujeni proizvoditip:

do 0.03 m2

Pripravijaina dela, zarisovanje, zagon prezracevalnih naprav, preskus
sistema z nastavitvijo koli€in zraka, uravnotezenje sistemov prezratevanja,
preizkusom zracne tesnosti sistema ter izvedba meritev prezraevanja z
izdajo pisnega poroCila ter zakliu¢na dela.

Navodila za uporabo in vzdrzevanje prezracevalnih naprav z rekuperatorjem

Splo3ni, manipulativni, zavarovalni in transportni stro3ki. (ocena)

kos 4

kpl 1

kpl 1

% 3

SKUPAJ: PREZRACEVANJE

OPOMBA!!!

Stropne in stenske revizijske odprtine niso predmet naérta strojnih
instalacij ampak gradbenega nacrta. Revzijske odprtine so
dimenzijsko in lokacijsko prikazane v tlorisih strojnih instalacij in so
predvidene za dostop in vzdrzevanje stropnih prezracevalnih naprav,
pozarnih loput z elektromotornimi pogoni ter dusilnih loput za
nastavljanje  koli¢éin pretok zraka po posameznih odsekih
prezraCevania.
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4.7 RISBE

STROJNE INSTALACIJE

OGREVANJE
HLAJENJE

VODOVOD IN KANALIZACIJA
PREZRACEVANJE

Glej priloge

Ljubljanska 45b, 1240 Kamnik tel.:00 386 01 839 45 87, tel./fax.: 01 839 45 88
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ffi % . é < Robna cona S=100 mm v Sirini 100 cm = 2 | rac. N
me preboj preboj preboj preboj s ST
=] $.63/d.28/v.22 §.63/d.28/v.22 §.53/d.281.22 §.53/d.28)v.22 3 o |_ ! :
I3 nad +280 nad +280 nad +280 nad +280| -1 SJT— e prebo} 843128120 e +230 —_—— — — T e ——— e ——— e —
e s W‘ P SP06 \% SPO7 7‘ i SP06 ed 050 +3%5 P 0OG1 Immmmmjsﬁ E L] Pebo 830415 52 +250 & I | SP02 e S e B v 2R SP02 == z%’,ggo ST. | DATUM OPIS SPREMEMBE
150/155, v.p.+075 330/230 150/230 330/230 & 10/415 106/140, v.p.+090 165/280 106/140, v.p.+090 106/140, v.p.+090 106/140, v.p.+090 preboj §.40/d.15/v.2p
‘ %%% W ‘ | = ‘ C — | | e 2 %‘ KOPIRANJE IN UPORABA DELA NAGRTA ALI CELOTE JE DOVOLJENA SAMO S PISNIM SOGLASJEM ODGOVORNEGA PROJEKTANTA NACRTA
; ‘ @ fllt | [/t H | | | | d.o.o INZENIRING, SVETOVANJF, PROJEKTIRANJE
Q\ ; oo 72 72 prehod na teraso / 72 prehod na teraso 22* SP09 - 685%1007’4@ vhod, evak. Q\padna . 51100 - gl. vhod, evak. 21 prehod na terago 21 prehod na teraso ) oo /9) Bevkova 42 1240 (Kamnik Sloveni')
padna cev @100 mm padna cev (100 mm Ljubljanska 45b 1240 Kamnik (poslovni prostori
ZE-TC-1 — ZUNANJA ENOTA TOPLOTNA CRPALKA ZRAK/VODA ] NE-TO-1 — NOTRANGA ENOTA TOPLOTNA CRPALKA ZRAK/NODA | bredidend samo dﬁf‘t"grr'gg‘:l‘;g e it o Uponor Vario S razdeflec P T+386/O1/839 45 87, F+386/01/839 45 83
MitSUl?iShi eIectrjc ﬁp PUZ-SHWM140YM.TR Mitgtibishi electric tip ERSF-WM2E vodna enota TC, 230 hlojenj gretje, 2kW pom,grelec St zanke: P11.3 St. zanke: P10.2 Elektriéna zratna zavesa ~ dolfina zavese 1,5 m — dimenzije 8X3/4 EURO - 8 odc”epov T.0. 8t. zanke: P8.4 |/< k B . e . .ISP@SIO| ne.t / .WWYV ISp Si
—Na(‘,m‘ d(?|0V(]ﬂjCIZ OGREVAN.!E / HLAJENJE ) Natin delovanja: OGREVANJE / HLAJENJE Povrsine: 4,8746,7(11,57) m2 Povrdine: 6,8746,2 (13,07) m2 SONNIGER GUARD 200C &, zgnke: f.2 DXV 1554x368x255 mm dolzine 5'10 mm, PRIKLJUCEK 1 Povrsine: 9,38 m2 amnmni |deﬂtlflk0CIJSk0 Stevilka projektivnega podjetja : 0410
—Napajanje: 3F 400V, napajalni kabel 5x2,5mm2, varovanje 3xC16A —Sanitama voda: BREZ (mozna povezava na rezeriar SV primeren zaN({.) Pretok: 1,0 Pretok: 1,15 |/min — dolfina zavese 2 m Povrsine: 7,942, (10,0) m2 ~ maksimalna viSina vgradnje 4 m - z merilcem pretoka Pretok: 0,92 |/min vrsta nadrta: Stevilka | Stevilka vrsta Stevilka investitor: . .
—Dimenzij:u: Vv 1040'x $ 1050 x G 480mm; Teza: 126Kg / —Ekspanziiska posoda za pqrevanie: 10! L fke: 185+320 (505) W 95 (555) W DxSXV 2024x368x255 mm Pretok: 1,07 I/min namestena cca 2,5 m nad tlemi sp. rob/ ~ povratni de! z ventili in rO(‘,kO' ‘ Mot zanke: .445 (] N ACRT STROJNIH INSTALACI mape: | nadrta: projekta:| projekta: PS|h|at_r|cna bolmsmca Begunje
~Delovanje: do ~30°C ~Priklop ogrevalne vode: Razmak ceviz 200 in 100 mm | & 200 in 100 mm ~ - maksimalna viding vgradnje 4 m Mot zanke: [400+120 (520) W — pretok zraka 2200/3000/3600 m3/h (na poratku je mofnost nastavijonja pretoka) Razmak cevi: 100 mm IN STROJNE OPREME 4 250315 (PZl |PBB-01-24-DB Begunje na Gorenjskem 55
~Nominalna grelna mo&: A7/W35=12kW; A2/W35=14kW; A-7/W35=14KkW; A-10/W35=14KkWN; A-15/W35=14kW ~Priklop plinskih cevi: 66,35 mm (1/4”) in #15,88 mm (5/8") Dimenzija cevi: $16x2 mm Dimenzija cevi: $16x2 mm — pretok zraka 2900/4000/4800 m3/h Razmak cevi: 150 in 100 mm ~ napajanje 230V/50Hz/2,6A Zagotovi/predvidi dobavitelj CNS sistema Dwmgnzuo cevi: #16x2 mm 4275 Begunje na Gorenjskem
~Maksimalna temp. izhodne vode: 70°C (FTC7, E generacija); 60°C (FTC6, D generacija) —Elektriéna in komunikacijska povezava z zunanjo enoto 4x1,5mm2 Dol7ina_zanke: 105 m Dol7ina_zanke: 105 m — napaianie 230V/50Hz/2.6A Dimenzija cevi: #16x2 mm - : Prikljutni modul Dolzina zonke: 110 m naziv ri jekt:
jska p J pajanj /50Hz/2, , mot motorja 75/162/320 W ! aziv risbe: objekt
~Energetski razred: A+++ A2/W35; A++ A2/WS5 Mot / napajanje elektritneqa grelca: 2kW / 1F 230V, varovanje 1xC16A, kabel 3+2,5mm2 - mot motorja 75/162/320 W Dolzina zanke: 100 m - tefa 185 kg Sx Sobni termostat TL Rl PRlTLl A Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
—Nominalna hladiina moé: A35/W7=12,5kw EER 2,6; A35/W18=14kW EER 3,62; —Dimenzija: VidxG 800x530x360; Teza: 39 kg - teta 25 kg ~ razred zo&ite P 8x termopogon
~Zvotni tlak SPL: 46dB ~Glasnost: PNL 41dB - razred zatite P21
—Pretok vode L/min: min. 7,2 do 28,7 *najvi§ja temperatura ogrevaine vode je odvisna od izbire zunanje enote (Ecodan -68°C, Zubadan -70°C OG REV ANJE odgovorni vodia " I podpis:
~Cevne povezave : 6.35mm (1/4) in 15.88mm (5/8); maksimalna razdalja 30m A ? J J ( : — — ] . Df(?ie\'ldﬂiI ™" ALES VODOPIVEC u.d.ia. ZAPS PA 1507
—Pred polnjena z R32: 1,8 Kg, dodatno polnjenje do 3m +400g, do 10m +500g, do 30m +600g plina o m < TLORIS PRITLICJA stevilka risbe: merilo risbe: datum izdelave risbe: 3:132\{(?;:; JOZE OBLAK u.d.is 1ZS S-0110
I N AYA A
. rojektant: .
0GR-1 1:50 JUNIJ 2025 " Fdin Rastoder str. teh.




LEGENDA

Uponor Vario S razdelilec FM Uponor Vario S razdelilec FM
dimenzije 9x3/4 EURO - 9 odcepov T.0. dimenzije 9x3/4 EURO - 9 odcepov T.0. — |OGREVANJE DOVOD
dolzine 560 mm, P"TIKLJUCEKt |1(” dolzine 5‘€|30 mm, FIZIKLJUCEK L OGREVANJE POQVRATEK
- 7 merilcem pretoka — 7 merilcem pretoka
- povratni del z ventii in rotko O X2 X3 0 X4 — - povratni del  ventil in rotko X5 TALNO OGREVANJE
(na povratku je monost nastavljanja pretoka) — — — (na povratku je moZnost nastavljanja pretoka)
Zagotovi/predvidi dobavitelj CNS sistema Zagotovi/predvidi dobavitelj CNS sistema
Prikjucni modul Podometna omarica talno ogrevanje PrikljuEni modul
6x Sobni termostat FUPO"OT Vario W éXVXC 850x730x110 mm 7x Sobni termostat
B« termopogon maksimalna vidina tal 200 mm 3¢ termopogon
padna cev @100 mm padna cev @100 mm padna cev @100 mm d @100
Ggf 72 72 \ \& (ﬁ[ Z2 / 72 e mm\&
! I g ]
! | I | ]
,V.p.t
PS2% ‘ PSZZ Fhion [~ 1 N o 220 PS0% bpdone | [ : ‘ @ PS22p o,
tiskalnik |y TR & e ' L
St. zanke: M11.1 St. zanke: M11.2 in M3 S N 0G4 St. zanke: M4.1 St zanke: M4.2 -
\ Povr§ine: 17,5 m2 ol Povrine: 20,26 m2 Povrsing: 19,09 m2 Povrsine: 19,09 m2 \7
) Pretok: 1,12 I/min ) Ii‘zw?tlg’ja Pretok: 1,2 I/nin Pretok: 4,%—|7Zm1ﬁ7 Pretok: 1,3 I/min
M15 / timska soba MoZ zanke: 540 W M11!/ hodnik P ‘ Mot zanke: 580 W Mot zarke: 630 W M4 / hodnik Mot zanke: 630 W M5 / skup. obravnava
29,88 m2 &t zanke: M15.1 &< Razmak cevi: 300 mm 34,61 m2 ‘m Talno ogrevanje Razmak cevi: 500 mm g 82 Razmak cevi: 300 mm 38,18 m2 Razmak cevi: 300 mm s 2404 M2 1=
g T2/GO et it S Dimenzija cevi: #16x2 mm 12/G0 ‘ MOCI 4550 W Dimenzija ceviz| #16x2 mm SSHIT 7 S Dimenzija cevi: $16x2 mm T2/GO w Dimenzija cevi: #16x2 mm S S Tzl/Go St zanke: M5.1
ol Pe DolZina_zanke: 65 m W Q=9,411l/h DolZina_zanke:|75 m ae Pe Dol?ina_zanke: 70 m Podometna omarica talno ogrevanje Dol#ina_zanke: 65 m »E Povrgine: 12,02 m2 preboj @70 cm_|
2| 1/ cevi JE|028x15 ponor Vario W Sx¥xG 850x730x110 mm Pretok: 0,93 |/min center +496
>3 ; v. y SP28D SP2fe ST © S]J SP2rb SP27b SP28b ) SP28b SP28b S-Iz maksimalna vigina tal 200 mm . SP28b SP2sb /W5 Mot zanke: 455 W
I Dimerziacevi$16x2 mm Clt: PStzp €it: 160/210 160/240 Cit— —PStzp Ry PYzp 967210 96{210 Z5.2p _M1b 106{210 €it: EE.OM.— PStzp Cit: 1001216 1001210 Cit -t €it. 100[210 100/216 €it: ¢it. L W Razmak cevi: 200 mm
S ) [[pmence <o 6t me‘ 3 I | T ‘ [ | I[S==: | | - 18/26 ——] | = — I | I ]I | = | 1] \ I i | I e m #16x2 mm
= zp phni zp - . - ) antk Zp phni antk phni antk ST. 80 m
L = T\ M14 / sestrska soba  sx. _ .TJ M13/ seryer anitarije S.TJ M3 / Cist. servis prebo,-Vb M1b}/ hodnik ¢;_+A _ ;K-S.T. AT S.T.-F _ _ L.T. I il ST. n—\s.T. il -
- ~ 19,76 m2 g 18,88 m2 KOM.OM. 2,96 m2 S.40/d401.20 10,79 m2 . g g B I g 5 == | | el kota £0.0 m =
- — a ‘ ‘ T2/GO T2/GO ko Opombg!/ [0 T2/GO nad +615 T2/GO “ . “ I 7 . © abs. kota 582.45 m nm.v.
/3 - (I M e, iy = M2 jasek os. dv. s25 M10 / individ. ob W] Mo/ individ. ob M8 / individ. obray W1 M7 /individ. ob Jindivi ’ H
/ -—— —— : : 2/ | ( _ N d > 802 ST 5°8 individ. obravnava individ. obravnava individ. obrgynava | individ. obravnava M6 / individ. obravnava ~g |
_ & (W g IR , 9 = > Sk o Potine: 0719 2 |© SE 15372 N 15,37 m2 B 1837m2 N 70'30 ogrevanje 15,37 m2 A 15372 N bg OPOMBE:
— T — \0/26/ s /25 KOM.OM. St. zonke: [M12 N L 2 N Pretok: 1,{2 1/ =B T2/GO T2/GO T2/GO MOCI 5070 W T2/ GO T2/ GO 5
0 $P35 Powsine: {203 m2 il Z5ab it il 3 O/ 2% Q25 [ Fo-to4g i /75 /25 8 ~ PRED [ZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROVEKTA IN V PRMERU MOREBITNH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;
L I Pretok: 0,9 |/min—T | Razmak cavi: 150 mm f % 1) cevi JE #28x1,3 s T ] — V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADIJ RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER [ZVEDBO
I o St zanke: M14 St zanke: M13.1 o zanke: . Dimgnzijo evi: 916x2 mm St ke: M10 &t ke: M9 NCPe”GVO/E = &t ke: M7 St ke: M6 USKLADlTl Z VSEMl PROJEKTANT',
) 5 e M e WAT D i on | S 2 Joling e 90 Povsne. 15,7 & Povie 15,3 2 prii Povine 16,5 2 | —|  lportine: 1537 m2 _ MKROLOKACUE STROUNE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUENO Z VSEMI VISNAMI N PREBOL
g _ Fefok 123 /mn Pretoki 09 \/tin Loss Dobsno hohke: 65 m : v oamzstopmsce D Pretok: 1,2 /mi Pretok: 1,2 |/min U R— Pretpk: 1,2 1/min ] Pritok: 1,2 |/min — DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIJE USKLADITA DOBAVITELJ IN IZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED [ZVEDBO
el i‘ - § 3 gsfmzoinkctwaZ()s(\)N mm Razmak ¢ 'v":w?o(‘)” mm T3y/ GO M!b[ hodni] ; gsfmi]iﬂkciws%oﬂm w ﬁ gsfmﬁﬂkciwsg ! Pév%ine: .15’3 m2 r Ra Zointee:vi:sBZOOgImnr— \M zmztlintee:vi:ng()O[‘)” m T & zanke: M5.2 FINALIZACIS
K g | = Dimenijo el $16x2 mm Dimencijo e $16x2 mm E': e g N Pnkljuﬁen no omaricol o _ Dirmenzie-cov— 41642 & . Dirneriio—cov 164 ] . Pretok:_1,2 |/mi iy . Direghzie-—cevic 416x men] % . _ Ibidenziig-cevic 81 . [Ny H;WZS“::'UU’Z - / - — VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERITI NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE — NE MERE PO NACRTU;
2 2z(0l0 Dofing zonkg: 95 m no-sotke: 10 m A s S SIS . ey ogemip 08 D Doting zonke: 10| TN N v i I D ot e 501 = R e j z Dabing zonke: 90 f—|— il oo 083 1/ 4 N — V SKLADU S PREDPISI MORA [ZVAJALEC PRED ZACETKOM IN IZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVTI PREGLED PROJEKTA 7A IZVEDBO IN OPOZORII NA
5 azmak cevi: mm Y T reboi @70 cm
g(“ 21 s % (\ N = S 2 ”J . ?”éuiogig: g[}s;(nz o > L] {N ggzcmoiniz V:OQOO 6, - proboj 70y gggfgg’é% légOL%/zl_,\\llENEEPgMéglélidAh/}(()gu ;ER%JEQ%INE\T%U, NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST [ZVEDB JAMCI IZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
Ell | ¥ K2 P Al | Paf o 3 : P g P : Dirmenzijocevi: 16@
: ; 5 DolZing_zanke: 85 m
“ o & . rac. rac. 53 o [ rac. == 5 ‘ rac. ‘ rac. rag. ‘ rac. E@
N N 75 N o WTN utor reboj 20/20
PS2,2p !HL Y } e PS2,2p \ - \ a PS2,7p PS2 ed —020/1+53/;§ " s \HL iy | PS2,2p PS2,2p \. — | PS2,2p i | PS2,2p \HL | PS2,2p \HL . | PS2,2p ‘HL - ‘
SP0g Zp 0G1 SP04
W W W 1507185, v.p.+230 210/415 ST. | DATUM OPIS SPREMEMBE
: : [ § r%ﬁ ‘ | KOPIRANJE IN UPORABA DELA NACRTA ALI CELOTE JE DOVOLJENA SAMO S PISNIM SOGLASJEM ODGOVORNEGA PROJEKTANTA NAGRTA
A , ‘ém *272 22 ‘%POG | ay A ! - | | ) d.o.o INZENIRING, SVETOVANJE, PROJEKTIRANJE
. 5 . 22*,SP06 Z2 22 ; L
Q\padna cev @100 mm / padna cev 3100 mm/@ Q\padna cev @100 mm 22 padna cev @100 mmJ@ i i BerOVO 42, 1 240 KOmﬂlk, S|OV€ﬂIJO
Ljubljanska 45b 1240 Kamnik (poslovni prostori)
Ml)zmbill ) @) @) @) T+386/01/839 45 87, F+386/O1/8/39 45 88
alnega ogrevanja ) isp@siol.net, /www.isp.si
bZAJ;é s:s :Izevegs vveun::r:]bt;f; Kamnik Identifikacijska Stevilka projektivnega podjetja : 0410
Odpre se jo v primeru, g vrsta nagrta: Stevilka §teévi{ko vrst_cukt §te\(ilt§1 Fv?ﬁ'ﬁtfﬁ bolni&ica B )
bi prislo do spremembe NACRT STROJNIH INSTALACI mape: | nacria: projekta:| projexta: siniatricna bolnisnica Begunje
bosti prostora. Begunje na Gorenjskem 55
PTEIEnGE, prostre IN STROJNE OPREME 4 25 03 15 PZl PBB'm '24'DB 42%5 ]Begunie na J(-]orenjskem
naziv risbe: objekt:
Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
TLORIS MANSARDE
— — — vorni vodi v . odpis:
O @ < TLORIS MANSARDE OGREVANJE - | | %‘3;&3?_ " ALES VODOPIVEC u.dia. ZAPS PA 1507 °
Stevilka risbe: merilo risbe: datum izdelave risbe: pr;];:\l’(?;:'t JOZE OBLAK u.d.is. 1ZS S-0110
OGR-2 1:50 JUNIJ 2025 PO E din Rastoder i, teh,




Opomba!

Zanka talnega ogrevanja
M13.2 se izvede, vendar bo
zaprta in ne bo v uporabi.
Odpre se jo v primeru, &
bi prislo do spremembe
namembnosti prostora.

®  ® 0 ®  ® @D

e | ® | 00 | ® ® ® ®
™S L =--1 ™3 in TM11 C=--
St. zanke: M4.1 St. zanke: M4.2 St. zanke: M5.1 St. zanke: M5.2 St zanke: M6 St zanke: M7 St. zanke: M8 ot zonke: M9 o zanke: 1D %mg El}fjjm st zonke: Mib St. zanke: M11.1 St. zanke: M11.2 in M3 ||[St. zanke: M12 8. zanke: M13.1 St. zanke: M14 St. zanke: M15.1 St. zanke: M15.2 m:% EI{;TH ®)
Povrgine: 19,09 m2 Povrgine: 19,09 m2 Povrgine: 12,02 m2 Povrgine: 12,02 m2 PovrSine: 15,37 m2 PovrSine: 15,37 m2 Povrgine: 15,37 m2 PovrSine: 15,57 m2 Povrgine: 15,57 m2 ™8 ijjm Povrgine: 10,79 m2 Povrgine: 17,3 m2 Povrgine: 20,26 m2 Povrgine: 12,13 m2 Povrine: 11,50 m2 Povrgine: 19,76 m2 Povrsine: 14,94 m2 Povrgine: 14,94 m2 ™14 ijm .S
Pretok: 1,3 |/min Pretok: 1,3 |/min Pretok: 0,93 |/min Pretok: 0,93 |/min Pretok: 1,2 |/min Pretok: 1,2 |/min Pretok: 1,2 |/min Pretok: 1,2 |/min Pretok: 1,2 |/min ™I - 1! Pretok: 1,12 |/min Pretok: 1,12 |/min Pretok: 1,2 |/min Pretok: 0,9 |/min Pretok: 0,9 |/min Pretok: 1,23 |/min Pretok: 1,18 |/min Pretok: 1,18 |/min ™15 Tl 5
Mot zonke: 630 W Mot zanke: 630 W Mot zanke: 455 W Mot zanke: 455 W Mot zanke: 580 W Mot zanke: 580 W Mot zanke: 580 W Mot zanke: 580 W Mot zanke: 580 W TMI0 Attt 220V Mot zonke: 540 W Mot zanke: 540 W Mot zanke: 580 W Mot zanke: 435 W Mot zanke: 435 W Mot zanke: 600 W Mot zanke: 570 W Mot zanke: 570 W nine 220v o
Razmak cevi: 300 mm Razmak cevi: 300 mm Razmak cevi: 200 mm Razmak cevi: 200 mm R.OZWGK CEV“.zOO mm Rlozmclkl cevw:_ZOO mm R_szﬂ_k. CSW.ZOO mm R_(szok_ CeV“.QOO mm Rlczmokl CEV“.ZOO mm HHW \ Rlozmolkl CEV‘1_150 mm Razmak cevi: 300 mm Razmak cevi: 300 mm Razmak cevi: 200 mm Razmak cevi: 200 mm Razmak cevi: 250 mm Razmak cevi: 200 mm Razmak cevi: 200 mm }Hm \ -
Dimenzija cevi: #16x2 mm| |Dimenzija cevi: #16x2 mm|| |Dimenzija cevi: #1642 mm| [Dimenzija cevi: #16x2 mm| |Dimenzija cevi: $16x2 mm| [Dimenzija cevi: #16x2 mm [ {Dimenzija cevi: #16x2 mm ' Dimenzija cevi: #16x2 mm| 'IDimenzija cevi: 16x2 mm 0 Dimenzija cevi: $16x2 mm| '\ Dimenzija cevi: $16x2 mm| |Dimenzija cevi: $16x2 mm| [Dimenzija cevi: $16x2 mm|| [Dimenzija cevi: $16x2 mm Dimenzija cevi: #16x2 mm| | (Dimenzija cevi: #16x2 mm| |Dimenzija cevi: #16x2 mm 0 o
DolZina zanke: 70 m DolZina zanke: 65 m DolZina zanke: 80 m DolZina zanke: 85 m DolZina zanke: 90 m DolZina zanke: 90 m DolZina zanke: 80 m Dolzina zanke: 90 m DolZina zanke: 100 m Talno ogrevanje Scffnnonnnon, DolZina zanke: 90 m DolZina zanke: 65 m DolZina zanke: 75 m DolZina zanke: 65 m DolZina zanke: 70 m DolZina zanke: 95 m DolZina zanke: 100 m DolZina zanke: 105 m Scffnonnnnon, =
NOCt 5070 W_ | P rn P ey S P e e e
G=1046 I/h TP i hsaa e
cevi 928x1,5 [ T HHHHHHHH‘
1 1

&t zanke: P4

Povrine: 27,14 m2
Pretok: 2,02 |/min

Mo¢ zanke: 980 W
Razmak cevi: 300 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 95 m

8. zanke: P5

Povrgine: 14,9 m2

Pretok: 1,17 |/min

Mot zanke: 565 W
Razmak cevi: 200 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 85 m

& zanke: PB

Povrgine: 9,25 m2

Pretok: 0,72 |/min

Mot zanke: 350 W
Razmak cevi: 200 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 50 m

& zanke: P7

Povrgine: 16,0 m2
Pretok: 1,02 |/min

Mo¢ zanke: 495 W
Razmak cevi: 200 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 95 m

8. zanke: P8.1

Povrsine: 17,65 m2
Pretok: 1,38 |/min

Mot zanke: 670 W
Razmak cevi: 200 mm
Dimenzijo cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 110 m

8. zanke: P8.2

Povrgine: 17,65 m2
Pretok: 1,38 |/min

Mot zanke: 670 W
Razmak cevi: 200 mm
Dimenzijo cevi: #16x2 mm
Dolzina zanke: 105 m

& zanke: P8.3

Povrsine: 17,65 m2
Pretok: 1,38 |/min

Mot zanke: 670 W
Razmak cevi: 200 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 105 m

St zanke: P84

Povrgine: 9,38 m2

Pretok: 0,92 |/min

Mot zanke: 445 W
Razmak cevi: 100 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZing zanke: 110 m

Talno ogrevanje

{-Eg E»,,j} S, zanke: P11
P6 CF--111 Povrgine: 10,0 m2
TP7 D—j‘m Pretok: 1,03 |/min
PR 2oy
i
C 0 Dolzina zanke: 85 m
Sd_ﬂ_ﬂ_ﬂ_ﬂ_ﬂ_ﬂ_ﬂ_ﬂ_‘

Razmak cevi: 150 mm
Dimenzija cevi: $16x2 mm

& zanke: P1.2

Pretok: 1,07 |/min

DolZina zanke: 100 m

Povrdine: 7,9+2,1 (10,0) m2

Mot zanke: 400+120 (520) W
Razmak cevi: 150 in 100 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm

S zanke: P3 in P9
Povrgine: 23,06 m2
Pretok: 1,72 |/min

Mo¢ zanke: 830 W
Razmak cevi: 300 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 80 m

8. zanke: P10.1

Povrsine: 19,3 m2

Pretok: 1,5 |/min

Mot zanke: 730 W
Razmak cevi: 200 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 100 m

§t. zanke: P10.2

Pretok: 1,15 I/min

Povrsine; 6,87+6,2 (13,07) m2

Mot zanke: 260+295 (555) W
Razmak cevi: 200 in 100 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 105 m

St zanke: P11.1

Povrgine: 18,1 m2
Pretok: 1,42 |/min

Mot zanke: 685 W
Razmak cevi: 200 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 100 m

8. zanke: P11.2

Povrgine: 18,1 m2
Pretok: 1,42 |/min

Mot zanke: 685 W
Razmak cevi: 200 mm
Dimenzijo cevi: #16x2 mm
Dolzina zanke: 105 m

St. zanke: P11.3

Povrsine: 4,87+6,7 (11,57) m2
Pretok: 1,03 |/min

Mot zanke: 185+320 (505) W
Razmak cevi: 200 in 100 mm
Dimenzija cevi: #16x2 mm
DolZina zanke: 105 m

MOC) 4845 W |
0=9,99 I/h
cevi 928x1,5

Talno ogrevanje Opomba!
Mol 4550 W | Zanka talnega
Q=9,41 I/h ogrevanja
cavi ¢23x1,5\,r M13.2 - zaprta.
| TP1 -
: TP3 in TP9 CF--+1
Tano ogrevanje | ¥|211(1) Et] ¥ RCR
Mol 5015 W | HHIEPPSYRN©
0=1034 1/m\ | i =
cevi 928x15 \ HHE =
| /0 o
Talno ogrevanje Scifonnonn,

Mol 9565 W |

Q=19,75 I/min

cevi #35x1,5

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
: Mot zanke: 505 W
|
|
|
|
|
|
|
|
[

Talno ogrevanje
MoCI 9915 W
0=20,45 I/h

cevi #35x1,5

Talno ogrevanje
Mol 5070 W
0=10,46 1/h
cevi 928x1,5

Talno ogrevanje
MoCl 9915 W
0=20,45 I/h
cevi #35x1,5

Priklop na sistem ogrevanje

v tehnitnem prostoru v prititju
Talno ogrevanje moti 19480 W/
Q=40,20 |/min oz. 2412 I/h

ogrevalne cevi $42x1,5

Podometna omarica talno ogrevanje
Uponor Vario IW $xVxG 700x730x110 mm
maksimalna vidina tal 200 mm

Uponor Vario S razdelilec FM

dimenzije 8x3/4 EURO — 8 odcepov T.0.
dolZine 510 mm, PRIKLJUCEK 1"

— z merilcem pretoka

— povratni del z ventili in rotko

(na povratku je moZnost nastavljanja pretoka)
Zagotovi/predvidi dobavitelj CNS sistema

Prikljutni modul

4x Sobni termostat

8x termopogon

Podometna omarica talno ogrevanje
Uponor Vario IW SxVxG 700x730x110 mm
maksimalna vi§ina tal 200 mm

Uponor Vario S razdelilec FM

dimenzije 8x3/4 EURO — 8 odcepov T.0.
dol%ine 510 mm, PRIKLJUCEK 1"

- z merilcem pretoka

— povratni del z ventili in rotko

(na povratku je moZnost nastavljanja pretoka)
Zagotovi/predvidi dobavitelj CNS sistema

Priklju&ni modul

9x Sobni termostat

8x termopogon

LEGENDA

OGREVANJE DOVOD

OGREVANJE POVRATEK

TALNO OGREVANJE

rel. kota £0.0 m =
abs. kota 582.45 m nm.v.

OPOMBE:

Podometna omarica talno ogrevanje
Uponor Vario IW $xVxG 850x730x110 mm
maksimalna vi$ina tal 200 mm

Uponor Vario S razdelilec FM

dimenzije 9x3/4 EURO — 9 odcepov T.0.
dolZine 560 mm, PRIKLJUCEK 1"

— z merilcem pretoka

- povratni del z ventili in rotko

(na povratku je moZnost nastavljanja pretoka)
Zagotovi/predvidi dobavitelj CNS sistema

Prikljugni modul

6x Sobni termostat

9x termopogon

FINALIZACN;

~ PRED IZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN V PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;

— V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADIJ RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER IZVEDBO
USKLADITI Z VSEMI' PROJEKTANTI;

— MKROLOKACKE STROJNE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI IN' PREBOU;

— DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIJE USKLADITA DOBAVITELJ IN IZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO

— VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERITI NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE - NE MERE PO NACRTU;

— V SKLADU S PREDPISI MORA IZVAJALEC PRED ZACETKOM IN IZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVITI PREGLED PROJEKTA ZA IZVEDBO IN OPOZORITI NA
MOREBITNE UGOTOVLJENE POMANKLJVOSTI TER ZAHTEVATI NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST IZVEDB JAMCI IZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNMVE
PROJEKTOV SO MOZNE LE S PRISTANKOM PROJEKTANTOV;

Podometna omarica talno ogrevanje
Uponor Vario IW SxVxG 850x730x110 mm
maksimalna vigina tal 200 mm

Uponor Vario S razdelilec FM

dimenzije 9x3/4 EURO — 9 odcepov T.0.
dol%ine 560 mm, PRIKLJUCEK 1"

- z merilcem pretoka

— povratni del z ventili in rotko

(na povratku je moznost nastavljanja pretoka)
Zagotovi/predvidi dobavitelj CNS sistema

Priklju€ni modul

7x Sobni termostat

9 termopogon

§T. | DATUM

OPIS SPREMEMBE

KOPIRANJE IN UPORABA DELA NAGRTA ALI CELOTE JE DOVOLJENA SAMO S PISNIM SOGLASJEM ODGOVORNEGA PROJEKTANTA NACRTA

SHEMA DVIZNIH VODOV
OGREVANJE

©) d.o.o INZENIRING, SVETOVANJE, PROJEKTIRANJE

Bevkova 42, 1240 Kamnik, Slovenija

Ljubljanska 45b 1240 Kamnik (poslovni prostori)

@) (@) @) T+386/01/839 45 87, F+386/01/839 45 88

) isp@siol.net, /www.isp.si

Kamnik Identifikacijska $tevilka projektivnega podjetja : 0410
vrsta natrta: Stevilka éteyi{ka vrst_akt éteyilt? Ii:',w?ﬁ.mffi boliénica B )
NACRT STROJNIH INSTALACIJ mape: | nacria: projexta:| projekta: siniatricna bolnisnica begunje

Begunje na Gorenjskem 55
IN STROUNE OPREME 250315 |PZI | PBB-01-24-DB | 4275 Begunie na Gorenjskem
naziv risbe: objekt:

Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta

odgovorni vodja

ALES VODOPIVEC u.d.i.a. ZAPS PA 1507

podpis:

projekta:
&tevilka risbe: merilo risbe: datum izdelave risbe: ;gg};‘l’:;:'t JOZE OBLAK u.d.is. 1ZS S-0110
0GR-3 1:X MAREC 2025 PO Edin Rastoder str. teh,
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| | | — B~ —— —I | | | | | — B~ —— —I | X 3-potni motorni mesalni ventil
: | | A% i | | | | | AM.. i | : : % 3-potni motorni preklopni ventil
| ! | | | ! | 2-smerni motorni ventil
" IR 1 HYOROBOK 2~ - 5 e
| = I | = L — PRED IZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN V PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;
| | L] J__j ! | | | | [ _,_—:‘ | | © Termemeter — V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADIJ RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER [ZVEDBO
| E I | = P! o ‘ GP)I Manometer USKLADITI Z VSEMI PROJEKTANT
| | - | I L ! i red Zapomi ventil — MIKROLOKACIE STROJNE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI IN PREBOUI;
: — — = \ | | P — DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIE USKLADITA DOBAVITELJ IN IZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED [ZVEDBO
| ! T i ! ok Ventil za umerjanie FINALIZACI;
(! | | | Pz Nepovratni ventil — VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERITI NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUENO IZPISANE MERE — NE MERE PO NACRTU;
A Gistilni kos — V SKLADU S PREDPISI MORA IZVAJALEC PRED ZACETKOM IN IZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVITI PREGLED PROJEKTA ZA IZVEDBO IN OPOZORITI NA
- | | | Antivibraciiska sklopka MOREBITNE UGOTOVLJENE POMANKLJIVOSTI TER ZAHTEVATI NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST [ZVEDB JAMCI [ZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
! I ] ) P PROJEKTOV SO MOZNE LE S PRISTANKOM PROJEKTANTOV;
....... JJ l > | @ Elektriéna obtotna Erpalka
_. AB o | | [i Varnostni ventil
\_%_&@ ° | | %} Sifoniziran odtok
) ST. | DATUM OPIS_ SPREMEMBE
| | @ Fspanzijska posoda KOPIRANJE IN UPORABA DELA NACRTA ALI CELOTE JE DOVOLJENA SAMO S PISNIM SOGLASJEM ODGOVORNEGA PROJEKTANTA NAGRTA
> MNP > P2 Ventil za polnjenje sistema @) d.o.o INZENIRING, SVETOVANJE, PROJEKTIRANJE
| | g Odzracevalni ventil Bevkova 42, 1240 Kamnik, Slovenija
Y Ljubljanska 45b 1240 Kamnik (poslovni prostori)
| | | % Odzracevalnik zraka @) @) @) T+386/01/839 45 87, F+386/01/839 45 88
)'.ﬂ' Separator nefistod ] isp@siol.net,/www.isp.si
% @ (¥THWW ? Kamnik Identifikacijska Stevilka projektivnega podjetja : 0410
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\ — W _ < . " IN STROJNE OPRENIE 4 250315 |PZI | PBB-01-24-08| §5%% henumra Bovenisber
J/ naziv risbe: objekt:
SH EMA KOTLOVN'CE Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
OGREVANJE e "% ALES VODOPIVEC uiia. ZAPS PA 1507
B Stevilka risbe: merilo risbe: datum izdelave risbe: gs(gzmg‘t JOZE OBLAK u.d.is. 1ZS S-0110
0GR-4 1:X MAJ 2025 PO Edin Rastoder sir. teh,




LEGENDA

AUSTRIA EVAL HRS 30é> ————— [HLAJENJE DOVOD (KONVEKTORJI)
_ vog’f?“%ﬁggt’gﬁ’g"&%g ——————— HLAJENJE_ POVRATEK (KONVEKTORJI)
VOLUMEN 300 LITROV ———— — [HLAJENJE PLIN (TOPLOTNA CRPALKA)
X1 DIMENZIA H=1435 mm, 9680 mm &) X2 X3 aa] X4 < X5 —_———— — [HLAJENJE TEKOCINA (TOPLOTNA CRPALKA)
POVRSINA PRENOSNIKA 3,5 m ﬁmﬂﬁuf%xm%&o - —_————— — [HLAJENJE PLIN (SPLIT SISTEM)
Cev za tekotino 66,35 mm (1/4") 7A TOPLOTNE CRPALKE Phi=3750 W Phi=3750 W —_——— — |HLAJENJE TEKOCINA (SPLIT SISTEM)
Cev za plin 99,52 mm (3/8 VOLUMEN 300 LITROV =648 1/h =643 1/h
napeljani pod stropom Dimenzija H=1797 mm, ¢610 mm GMT Inox 628x1,2 GMT Inox #28x1,2
padna cev @100 mm \ \ padna cev @100 mm padna cev @100 mm padna cev @100 mm
d 22 6T Inox 95415 22 22 RS 4 Z1 z1 71 / 71 A
e | — | | | | —— | | | | | | | |
e e Zimr il /i S el 7R i/ i e il Z o sh a7 oh i ol e
Ry P e R L 100/100,%p }130 100/100, v.p.+130 100100 30 0Lvp+130 100/100, v.p.+130 100 p-+130 100/100, v.p.+130 0, v.p.+090 106/140, v.p.+090 106/140, v.p.+090 ~T napo gb nad. si. ~T
I'_-|_ = o zp M preboj 2P preboj preboj preboj §.30/d.15/v.52 nad +250 ——T—utor$ 632636t ] = = utor$:631g-26v-36
I . - | preboj preboj §.40/d.15/v.22 §.30/d.[15/v.22 §.20/d.15/v.22 ) - @ad P50 O | | zp L | | nad +250 o
. §.63/d.28/v.22 §.63/d.28/v.22 nad +280 nad +280 nad +280 ad. pu t 7 . JE— omara
. :ll ——l e s preboj §.43/d.28/v.20 nad +230 i hlad porStE= 40 Vi _ c: i i \WHL_}W lﬂﬂ; mikrov. "
2 _ ) . e Zmrz. A zoraj in spodaj omarice 6—6 ‘ I ikov.ter.
ol i <8 P9 / hodnik 22 > , A or$ 407 5130 5 2 1! — \
i ) L & o 18,98 m2 & STHT % teh. gard. ) & Zivila kuh. petica korito
3 Cev 20 tekotino I = T1/GO = ’ o £ a korito kuhalisce likov ter.
\ . #6,5 m (1/4) | ) . . rac. - % o) & o A e
ZHTC €v 2a plin 77\ tip i-MYW N h o - S| g S S
#1588 mm (5/8") % . 2 o S| = : 7
' : pod ol : E::iifl;ff 43/513 é?s/zzg slf)wkw = B2 s I | o2 = 2 g 51 g & 8=
; sensible=1,31/1,86/2, = | : : ] = ‘ ‘ 2 S N =
: | Quraka=270/420/620 m’/h ST, - 2 = 73 ELOM ° /PO S| £ / SP34 °g
¢ ill | Zvotni ok 28/36/44 dB(A) =396/210 N0/28) 0/2%8 g |11 [\ - S
e S i e S SRS Zvotna mot 37/45/53 dB(A) 1 OMT Inox 922¢1,2 - [O ” “ [© ] < g =
I 0 Qrode=0,09/0,12/0,16 1/s N = P6 / pralnica P7 / san é&ue\ E Ventilatorski [konvektor [stenske izvedbe f
I _ . Dpvoce=10,5/19,0/30,7 kPa % 9,25 m2 sp32| 1623 m2 P35 - CLIMAVENETA tip =NYXW—40 £ e
: 1 S U=230V/1ph/50Hz, Pel.=6,74/10,1/20,2 W © 5 T1/GO T1/GO g Phl.total=2,3473,0473,75 kW 59 rel. kota 0.0 m =
o %’ DxGxV 1185x212x322 mm, m=13 kg = . . . omara % Phl.sensible=1170 /2’29 /,g W ‘m 2 % abs. kota 582.45 m nm.v.
N P12 / tehniéni prost E : P11 / prostor za skupine | P3 / Cist. sefvis P2/ jasek os. dv. P1/hodnik ¢gzp 7 I P5 / ambulanta =\ perilo G & Qaraka=375/850/770 '/ ‘ Sg
24,99 m2 GMT Inox = b 0 47,78 m2 m QHOk0—260/375/510 m3/ ’7 _% 4,08 m2 = 2,80 m2 26,84 m2 E % g 14,90 m2 \ @ 7% Zvolni tlak 34/40/48 dB(A w g g” O PO M B En
TI/Kp 976120 oNes T | 8. T1/GO . S /60 TS T4 1) 6o S8 T1/GO w10 prals. 2 Tuone mot: 43/49/57 dB(R £8 ~
q R © NS sistem 7/12C \0/26/ Zvokni ok 31/38/46 dB(A e 1 gs e Votna mot 43/49/57 dB() 52
- ) Razdelilec/zbiralnik | |{} = Phi=42160 W Zvoéna mot 40/47/55 dB(A 2 g H ST. ATW H SPY72 ST. ATW sUSs. SP27a =] Qvode=0,11/0,15/0,18 I/s Ng — PRED [ZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN 'V PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;
1 II C tekod . . e_J/ = / / ( ) " 75 vb g p kp | | L W kp = :s'l'. NX v v f S=
( L : ¢§V3§°m; 0(1'7;”) °9’eg“,$gg t%g’?:’m | |1e 2772 1/h Qvode=0,07/0,09/0,11 I/s £ 1 E— == } ‘ : 2 ‘ T 307210 I 2 Dpvode=16,4/26,4/38,7 kPa 3 3] — V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADIJ RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER [ZVEDBO
L o r = | GMT [ Inox #76,1x2 Dpvode=6,5/10,0/14,1 KPg S E DRSS i i - _ ] T — = — | N U=230V/1ph/50Hz, Pel.50.54/15:2/30:2-W = USKLADITI Z VSEM! PROJEKTANT:
2 | e U=230V/1ph/500z, Pel.=7,32/11,7/21,1 €2l prebl & 15115 2 Git. [ stekiol plise  psq zp PS1.2p Tor PSizp DieV 1185212322 on, m=13 kg <
‘fﬁ II #1588 mm (5/8")  OGREVANE OBJEKTA | Phi=3090 W = ngxV 885;(21;)}325 A =3 nad +280 Ph=1170 W : Pt 170 W ST. AW ’ ’ > — MIKROLOKACHE STROJNE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI IN PREBOUI;
1B 2| pod konstrukeijo T,“'t"" °gge";;!§ =576 I/h P10 / prostor za skupine’ o° _o Q=216 1/1 0=216 /P4 | hodnik S P8 / prostor za skupine = S — DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGKE USKLADITA DOBAVITELJ IN IZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED [ZVEDBO
B ) s;:O%Tw?{) r /8MT Inox $28x1,2 3237 m2 N GMT Inox #18x1 ONT Inox #18x1 s o » ENES 63.93 m2 8 E FINALIZACI:
Totp a ! =. ] ' R ’ @ N !
s [ ] | Q=39,58 I/min (2375 I/h) : ] oy o T1/GO S o Pgl_gigoi /‘:Ir/z T1/GO ,é% - T1/GO — — — g lle= — VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERITI NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE — NE MERE PO NACRTU;
S — cevi JE 415 | N N N /P10 g N OMT Inox 628x1,2 \m M u M - = — V SKLADU S PREDPISI MORA IZVAJALEC PRED ZACETKOM IN IZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVITI PREGLED PROJEKTA ZA IZVEDBO IN OPOZORITI NA
% E§ Phi=42160 W u 2 w 562 oredprgznik 2101159 = A pod klopjo prostor za Gevlje oredpraznk 165-203{159 pod klopjo prostor za Gevlje e = = gggfg&%% ggob%%\\]]ENEEPgMéggﬂmggy ;E%JEQ?XNEVT?)U NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST IZVEDB JAMC| [ZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
| P8 58 \ 172 1h /| ,nf PhI=2260 W ‘ S 3 : 2l 1®E :
5 OMT-tnox—476,1%2—{ ! =396 |/h Klop 4 0s. + 12 om. Klop 7 0s. + 15 om.
— i © usy | T 5 | 2 e -
Phi=42160 W preboj preboj preboj preboj e
=7972 |/h §.63/d.28/v.22 §.63/d.28/v.22 §.53/d.28/v.22 §.53/d.28/v.22 >§ & , S BITI0N 563/0.20/v.
oMT |I?OX ¢76,1<2 . nad +280 nad +280 nad +280 nad +280| 3 | uor  preboj 15115 et s 43025020 220 preboj §.43/d.28/v.20 nad +230 E;od i;;og 0/V.30 D E;od if%g 20/v.30
med -050/ + preboj §.30/d.15/.52 nad +250 preboj §.30/d.15/v.52 nad +250 SP03 E SP03
y 2959 150/155, v.p.+075 5 3:?5/%?30 125/%0 . 3:?(?/%?30 e ; = 218(;2‘115 106/140, v.p.+090 106/1480P02 090 106/140, v.p.+090 106/1480P02 090 boj S.40/d.15/v.2 220230 $401d.182287230 ST. | DATUN OPIS SPRENEMSE
X V.p_+ v s V.p.+ , v_p.+ , v_p.+ s vlp.+ preboj S.: 10/v.22 . )4
: %%% W : W%ﬁi% 1 ‘ ‘ L % N | E— N KOPIRANJE IN UPORABA DELA NACRTA ALI CELOTE JE DOVOLJENA SAMO S PISNIM SOGLASJEM ODGOVORNEGA PROJEKTANTA NACRTA
; ! @ | [Cit \ l ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ O d.o.o INZENIRING, SVETOVANJE, PROJEKTIRANJE
Q\ 72 72 prehod na teraso / 72 prehod na terasp 22* SP09 72 /93 \vhod,evak. Q\ 71 gI.vhod,eka. 71 prehod na teraso 71 prehod na teraso J@ Bevkova 42. 1240 Kamnik Slovenijo
padna cev @100 mm padna cev @100 mm padna cev @100 mm padna cev @100 mm Z Ljubljonska 45b 1240 Kamnik (poslovni prostori)
ZE-TC-1 = ZUNANIA ENOTA TOPLOTNA CRPALKA ZRAK/NODA NE-TE-1 ~ NOTRANJA ENOTA TOPLOTNA CRPALKA ZRAK/NODA | ZE-55-1 - ZUNAWIA ENOTA SPLIT SISTEN | SERVER SOBA] Ventiatorsi konvekof |stenske izvedbe Ventitorski komvektr stenske izvedbe eftictorski konveor skdnske izvedbe 6) o) (6) T+386/01/839 45 87, F+386/01/839 45 88
Mitsubishi electric tip PUZ-SHWM140YAATR Mitsibishi electric tip ERSF-VM2E vodna enota 1¢, 230 hlajenjeygretie, 2KW pom.grelec -TP35VF-E2 (! TA tip i-MXW-40 CLIMAVENETA tip i-MXW-10 MAVENETA tip i-MXW-10 R o . . .|Sp@3|ol.ne.t, /.www.|sp.8|
~Natin delovanja: OGREVANJE / HLAJENJE Natin delovanja: OGREVANE / HLAJENE namestena nad zupdhjo enoto toplotne Erpalke Phl.totai=2,34/3,04/3,75 kW Phltotal=1,17/1,58/2,00 kW hl.otal=1,17/1,58/2,00 kW Kamnik Identifikacijska Stevilka projektivnega podjetja : 0410
~Napajanje: 3F 400V, napajalni kabel 5x2,5mm2, varovanje 3xC16A ~Sanitarna voda: BREZ (mozna povezava na rezerfiar SV primeren zan[() Phl.sensible=1,70/2,29/2,92 ki Phlisensibie=0;8671,2071; semsivte=0;8671,207 1,57 kW vrsta naérta: Stevilka | Stevilka vrsta Stevilka investitor:
~Dimenzija: V 1040 x $ 1050 x G 480mm; TeZa: 126Kg / ~Ekspanzijska posoda za pqrevanje: 101 ivaa ot: hlajenje: 3,5 (1.5 ~ 4.0) K Qaroke=375/550/770 m’/h Qarako=190/290/415 m’/h arako=190/290/415 m’/h NACRT STROJNIH INSTALACI mape: | nacrta: projekta:| projekta: Psihiatricna bolniSnica Begunje
~Delovanje: do -30C ~Prikiop ogrevalne vode: |~ Energetski razred: SEER: 9.0 - At++ Tvotni tiok 4/40/48 dB(AY Tvotni tlak 28/37/43 dB(A) votni tiak 28/37/43 dB(A) Begunje na Gorenjskem 55
~Nominalna grelna mok: AT/W35=12KN; A2/W35=14k0; A~7/W35=14kW; A-10/W35=14kM; A-15/W35=140H | [ —Pridop pinskih cevi: 96,35 mm (1/4") in #1588 mm (5/8) - Hektricna prikjutna mot: hojenje 0.760 k I Tvotna mot: 43/49/57 dB{A) Zvotna mot: 37/46/52 &B(A) votna mot 37/46/52 dB(A) IN'STROJNE OPREME 4 1250315 |PZI  |PBB-01-24-DB| 4275 Begunie na Goreniskem
~Maksimalna temp. izhodne vode: 70°C (FTC7, E generacija); 60°C (FTC6, D generacija) ~Elekiritna in komunikacijska povezava z zunanjo enoto 4x1,5mm2 - Bekiritni priljutek: 230V/1F/50Hz Qvode=0,11/0,15/0,18 1/s Qvode=0,06/0,08/0,10 I/s ode=0,06/0,08/0,10 I/ naziv risbe: v objekt:
L ke mark b e ] 30, 10 04 e T T o TN . (I J— TLORIS PRITLICJA St 22 s sk - e ambuaz
—Nominalna hladilna mog: =12, ,6; = ,0Z; ~Dimenzija: Vxox xod0x360; Teza: ol S ! ! R ’ T p 7, Pel.=Y, \2[ W, = p Z, rel=0,2//0, ) = p z, Pel.=0,2//8, \
—~Zvotni tiak SPL: 4648 —Glasnost: PHL 41dB . [;'meme' ' ngf )6’553)(?00;23855/;1 srg e DXGXV 1185x212¢322 mm, m=13 kg DXGXV 880x212¢322 mm, m=10 kg XGxV 880x212¢322 mm, m=10 kg
—Pretok vode L/min: min. 7,2 do 28,7 *najvigja temperatura ogrevalne vode je odvisna od izbire zunanje enote (Ecodan -68°C, Zubadan —70°C) ~ TTemer Cevi 1EKoina/piin ©,00/5,02 mm - H LAJ ENJE odgovorni vodja % . podpis:
—Cevne povezave : 6.35mm (1/4) in 15.88mm (5/8); maksimalna razdalja 30m - ggjjﬁé(;n?d;s;z?o;;og:;;ntﬁlafgge Nu%\?;i% ng Zun-not 12m 5 — - TLORIS PR|'|'|_|CJA E:jojekla: ALES VODOPIVEC u.d.i.a. ZAPS PA 1507
—Pred polnjena z R32: 1,8 Kg, dodatno polnjenje do Jm +400g, do 10m +500g, do 30m +600g plina - - e Stevilka risbe: merilo risbe: datum izdelave risbe: lgovorni x .
poinj q polinjen) 9 9 g p ~ Vet kot 7 cevovoda: Dodatek pina 10 g/m proj:ektant: JOZE OBLAK u.d.i.s. 1ZS S-0110
HL-1 1:50 JUNIJ 2025 PO Edin Rastoder str, teh,




Ventilatorski konvektor parapetne izvedbe Ventilatorski konvektor parapetne izvedbe
CLIMAVENETA tip a-LIFE3-0102 CLIMAVENETA tip a-LIFE3-0102 LEG EN DA
Phlota=0,73/1,11/1,41 KN Phlotd=0.73/1,1/1,41 KW ——— [HLAJENJE DOVOD (KONVEKTORJI)
zhl.sensi$lgz}>é%21//%§§/1.32/7h kN Phl.zeznsible=108,g%[6),19/63/61§27 il% ——————— HLAJENJE POVRATEK (KONVEKTORJI)
raka= m Taka= m
—_———— — [HLAJENJE PLIN (TOPLOTNA CRPALKA)
Zvotni tlak 29/38/45 dB(A) votni tlak 29/38/45 dB(A
oo mot /47154 ) & X2 X3 m X4 < Soton mat 3874754 X5 S — — [HLAJENJE TEKOCINA (TOPLOTNA CRPALKA)
Quote=0,03/0,05/0,07 1/s Quode=0,03/0,05/0.07 1/s — — |HLAJENJE PLIN (SPLIT SISTEM)
Dprce=05/09/12 kPa Dpuade=0,5/0,9/1,2 KPa PH=3750 W — == — [HLAJENJE TEKOCINA (SPLIT SISTEM)
U=230V/1ph/50Hz, Pel.=20/31/49 W U=230V/1ph/50Hz, Pel.=20/31/49 W 648 |/h
DxGXV 922x233x499 mm, m=16 kg DxGxV 922x233x499 mm, m=16 kg [gMT Inox #28x1,2
padna cev @100 mm padna cev @100 mm padna cev @100 mm padna cev @100 mm
(5/ 22 2 \a> @/ 22 / 2 \gj
[ [ m |
[ I | |
%% %t 8800 SHos Y %t G e 08807
210/340, v.p.+090 —
PS2,2p PSP=1110W BB N preboj 20120 PS2.2p e m———— = — — — e — — - PS2,2p —i
Cev 70 tekotino 06,35 mm (1/47) Phi=3290 W Q=120 1/ iskalnik | oKL o nad +315 PhI=1110 W | LI;hI=7500 W \zm:ws W m @ o g
Cev za plin 9,52 mm (3/8° Q=576 I/, . e ot o o1t | 0102 N 064 Q=180 1/ | =1296 I/h =648 IJh .
napeljani iz priticja GMT Ifox d28x1,2 i A ANAR \l GNT Tnox ¢18x1 | GMT Inox 635x1,5 GMT Inox 628x1,2
: \ T | [ggvelz'gnipl:/n tﬁ’fz e 2x Cev'za tekotino 96,35 mm (1/4°) Phi=31200 ¥ | : PhI=30090 W Phi=25570 W e i I | —
M15 / timska soba Pel % Cev 7a pin 99,52 mm (3/8) =5364 |/h | M11/ hodnik =3816 I/h M4 / hodnik | M5 / skup. obravnava
o 29.88m2 ¥ e % napeljani v steni a]i podstre3ju GMT Inox 854x1,5 34,61 m2 ‘m =518t I =332 |/h 8 % S % GNT Inox #54x1,5 38,18 m2 m [ S % 24,04 m2
a e w e = = preboj @70 cm__4
2 > ‘“B f T — O B [ A I | W center +496
@2 D ‘ :_ 1| spasp SP28b SP28b ST. AW I SP28b SP28b
5 ! ‘ rtg.  PS1zp Phi=3290 W [ 100/210 éit. _ELOM.__PS{2p Gt 100/210 100/210 q;_[ rtg. (loat 100210 100210 it it ] _
Q — ot d e : = | [ j 0=576 I/rr\l 4 — i | Il i | == 1 1 H il | Il i | = =
j il | W14/ sestSkasobast el | tarida N3 cist - M1b ] hodnik - | & o - T - — oo %
= i sestrska soba s1. AW _ — anitarijelo=792 1/ i Cist, servis rebol _ = ST. ATW . . T. AW = ST. AW _ . T. AW i
— . i B 19,76 m2 H ] KOM.OM. - G s 828417 \zgem\zh'ségﬁ(}hw 24§/+djéjgfv-20 10,791 i : Ph' 234[} W g i : g g o | rel. kota £0.0 m =
| g ‘ ‘ T2/GO T2/GO Gh_ﬂ- #22x1.2 12/G I Cl]ﬁﬁo:( ';22)( g abs. kota 582.45 m nm.v.
g i : o =~ N |||l .=~ | N—|| b
9 j : B s ) 2/I8% r{qgasek 0s. dv. j I M10 / individ. obravnava M9 /individ. obravnava M8 / individ. obravnava M7 /indivigl. obravnava M6 / individ. obravnava @ @ & g OPOMBE
ST.AW o o = Ecalel S, 15,37 m2 15,37 m2 15,37 m2 15,37 m2 15,37 m2 s | ‘
— hi=34490 W I S, KOM.OM. N[k (1 > NI 1| 1760 12160 12160 12160 : 12160 °s -
5940 /| | Phi=3290 sp3s spat _— Y S, S 1 NIE, /% | /%) /%) & ~ PRED ZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN V PRMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKT
GMT Inox ¢761x2 : rg;T57|6 I/i;)2812 () "_/u o | e \ S N pgsto W | @ @ s T — V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADIJ RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER [ZVEDBO
o o P, A ‘ ST A - - USKLADITI Z VSEMI PROJEKTANT!
I ST A \1\9 _ VK-10 Q=1476 | rr/l |
: PH=37760 W D @ Ventilatorski kofvektor stgnsLe iovedbe | P /—hrl z'l';gggjﬁhw *G’Mf‘ﬁo'x/ . OMT Inox ¢35x1/ 50 — MKROLOKACIE STROJNE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI N PREBOUI;
o ] PR i - Pt&I:gggOI/W | !\ﬂ 3 /2stopn|sce IEI:-II? vlnﬂé/gpss}%w pm:m/w 97 : A [j E | j E — DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIE USKLADITA DOBAVITELJ IN IZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO
g B G 112 - A0m o= L83/ 2,99/, Q=648 I/ FINALIZACK;
o2 Phi=42160 W § ‘Vw OMT fnox 92x12 /| T3/GO Phl.sensibe=1,31/1,86/2,50 kW — !
Bl 0=7272 1 s [I* Z m D E 4 (I R FIIN Z?Fim/ﬁzo 6/20 w/h O Irox 9266k - P sl ﬁ gl W sl | sl ﬁ g ; . ~ VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERTI NA OBJEKTU. VELJAIO IZKLJUCNO IZPISANE MERE ~ NE MERE PO NACRTU;
9 DGMT Inox $76,1x2 § é 5 O P = iq N Zvotn} Hak 28/36)/44 dB(A);1 - . c?é N I zhlz;;gl(}hw o N Phlgggalf};wj D ﬂmlgggﬂ(} L/Jm;:gzgslahw o N g% rzhl;ggtal hw o N PhI;f(}t#l hw 1 o R Phl;ggsl(}hw \Z/{g ™ — V SKLADU S PREDPISI MORA [ZVAJALEC PRED ZACETKOM IN [ZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVITI PREGé_ED PROJEKTA ZA 1ZVEDBO IN OPOZORITI NA
o Ph=3270 W =0 = N | (Fotna-mot3HA45/53-dBiA} | = = I = = = = = preboj 870 om_| MOREBITNE UGOTOVLJENE POMANKLJIVOSTI TER ZAHTEVATI NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST IZVEDB JAMCI 1ZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
Q=576 /i~ é’ ap /® (\ [Vk{] Qne=0,08/0,12/0,16] I/s 0G2 r— C(olnox $42x15 GMT Inox $42¢1,5 2 GMT Inox ¢ S GMT Inox [#42¢1,5 : 4 #28x1,2 GHT Ino S GMT Thox 422412 ‘ % PROJEKTOV SO MOINE LE S PRISTANKOM PROJEKTANTOV:
CHT Tnow_928x1.2 o o F 2 P . 3 Dpvode=10,5/19,0/30.7 |kPa L 2 ! © ! 2 ! $
il |l =t ey e R bl | 1 i U=230V/1ph/50Hz, Pel.=6,74/10,1/20,2 W e e ity =t b s = == e i ey 1 et =A== ————np = ———— g = ——— o =TT == - ____-______-__"-U____'
VK1 I g Phi=1110 W [ rak. at. s Tile H— = DYGRY 1852 MZx322 T, m=13 kg Phi=1110[W | K Phi=1110| W[ rad KD Pri=t110|W | VK14 Phi=1110|W [ A2 VKIS Phi=1110/W | .| [VK19 ; NAN9
N & L] 0502 by = =180 I/h E!F] 0102 SRR ‘ " ‘ utor 15145 preboj 20/20 Q=180 If—"| 2 0=180 | rr‘/ ‘ 01 02 V] Q=180 I/h—"| 0 Q=180 | rr/‘ ‘01 02 Q=180 ir/l 01 — | UHUZ[—_]
PS2,2p - OMT nox 1652.2 - | PS2,2p P$2 red 050, +395 et GMT Inox #18x1 PS2,2p PS2.20 GHT Inox 913X enl ofShapstx L] PS2.2pGNT Inox #1dx| OMPRgp1f L Ps2zp ||, pa%
\ \ 11 \ | SR8 =4 0ct S ] \ il 1 il \ Bl | il T T | DATUM OPIS SPREMEMBE
, V.p.t
T, ‘ T804 %% BRI 7% KOPIRANJE IN UPORABA DELA NACRTA ALI CELOTE JE DOVOLJENA SAMO S PISNIM SOGLASJEM ODGOVORNEGA PROJEKTANTA NACRTA
‘ —— ‘ = — i ‘ | 1 d.o.0 INZENIRING, SVETOVANJE, PROJEKTIRANJE
Q\ 2 22 $p08 2 22 $p06 22,8P07 22,3P06 2 /93 Q\ 22 2 J@ Bevkova 42, 1240 Kamnik, Slovenijo
padna cev @100 mm padna cev @100 mm padna cev @100 mm padna cev @100 mm |_ ubI anska 45b 1240 Kamnik (poslovnl prostorl)
Ventilatorski konvektor parapetne izvedbe \(F)‘hl=38890 W Ventilatorski konvektor parapetne izvedbe Notranja stenska enota za hlajenje server porstora Ventilatorski konvektor parapetne izvedbe Ventilatorski konvektor parapetne izvedbe Ventilatorski konvektor parapetne izvedbe Ventilatorski konvektor parapetne izvedbe Ventilatorski konvektor parapetne izvedbe Xfmsl?%k I(t?nvglita&%qg%tzne ivede T+ 386,/01/839 45 87, F+386/01/839 45 88
CLIMAVENETA tip a-LIFE3-0502 =6696 |/h CLIMAVENETA tip a~LIFE3-0102 Mitsubishi electric tip MSY-TP35VF-E2 CLIMAVENETA tip a-LIFE3-0102 CLIMAVENETA tip a—LIFE3-01D2 CLIMAVENETA tip a-LIFE3-0102 CLIMAVENETA tip a-LIFE3-0102 CLIMAVENETA tip a-LIFE3-0102 i 49 /2"03 1248 isp@siol.net, /www.isp.si
Phl.totu=1,93/2,69/3,27 kN OMT Inox 976,1x2 Phlotal=0,73/1,11/1,41 kW TEHNIENI PODATK: Phliota=0,73/1,11/1,41 kW Phliti=0,73/1,11/1,41 kN Phlotal=0,73/1,11/1,41 kW Phl.tots=0,73/1,11/1,41 kN Phltotai=0,73/1,11/1,41 kN Phl"’",;l 1 12/165/200 W K amni L< Identifikacijska Stevilka projektivnega podjetja : 0410
Phl.sensible=1,46/2,10/2,58 kW Phl.sensible=0,62/0,96/1,27 kW ~ Nazivna moz: hlajenje: 35 (1.5 ~ 4.0) kW Phl.smsibk=0,62/0,96/1,§7 KW Phl sensile=0,62/0,96/1,27 K Phl.sensile=0,62/0,96/1,27 kN Phl.sensible=0,62/0,96/1,27 kW Phl.sensible=0,62/0,96/1,27 kW 0 'sk"“f'Q;;/égS /158 o Y p—— AT v ——TTore o
Leraku'=346/509/676 m'/h Leruka‘=186/261 /368 m*/h L~ Pretok zraka: hlajenje: 101 = 11.6 = 13.7 - 16.4 m3/min Lozmkaf186/261/368 m/h Lozru 0;186/261 /368 m*/h Lomkaf186/261 /368 m*/h Lomka;ws/zm /368 m*/h onakaf136/261 /368 m*/h sz:é:i'ﬂok 33/43/49 () NACRT ST.RO INIH INSTALACI | ™% natrta: projekta:| projekta: Psihiatricna bolniénica Begunie
Zvoeni Hak 33/41/48 dB(A) Zvotni tlak 29/38/45 dB(A) ~ Nivo hrupa (SPL): hlajenje: 31 - 36 - 40 - 45 dB(A) Zvotni ok 29/38/45 dB(A) Zvotni tlak 29/38/45 dB(A) Zvotni tlak 29/38/45 dB(A) Zvotni tlak 29/38/45 dB(A) Zvoeni tlak 29/38/45 dB(A) ot mot 42/52/58 dB(Y) Begunje na Gorenjskem 55
Zvotna mot 42/50/57 cB(A) Zvotna mot 38/47/54 dB(A) - Nivo hrupa (PHL): 60 B(Y) Tvotna mot 38/47/54 dB(A) Zvodna mot 38/47/54 dB(A) Zvotna mot 38/47/54 dB(A) Zvotna mot 38/47/54 dB(A) Zvotna mot 38/47/54 dB(A) S0 0/02 IN STROJNE OPREME 4 1250315 |PZI |PBB-01-24-DB| 4275 Begunie na Gorenjskem
Qwode=0,09/0,13/0,16 1/s Qvode=0,03/0,05/0,07 I/s ~ Elektritni prikijutek: 230V/1F/50Hz iz notranje enote ngezob[);;g’g;{%OZpl/s Qvode=0,03/0,05/0,07 I/s Qvode=0,03/0,05/0,07 I/s Qode=0,03/0,05/0,07 I/s Quode=0,03/0,05/0,07 I/s Dpvo:s;—é 4/147/202 sza pp—— objekt
Dpvode=4,0/7,2/10,2 kPa Dpvode=0,5/0.9/1,2 kPa —Dimenzije: (VoSxG) 305x923x250 mm; Teta: 12,5 kg prode=0,5/0,9/12 kPa Dpride=0,5/0,9/1,2 kPa Dpvode=0,5/0.9/1,2 kPa Dpvode=0,5/0,9/1,2 kPa Dpvode=0,5/0,9/1,2 kPa U230/ 1o /o0t Pel225/43/66 W ' Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta
U=230V/1ph/50Hz, Pel.=26/46/71 W U=230V/1ph/50Hz, Pel.=20/31/49 W U=230V/1ph/50Hz, Pel.=20/31/49 W U=230V//1ph/50Hz, Pel.=20/31/49 W U=230V//1ph/50Hz, Pel.=20/31/49 W U=230V/1ph/50Hz, Pel.=20/31/49 W U=230V//1ph/50Hz, Pel.=20/31/49 W =230/ 1ph/ 50tz Pel=25/43/
DGV 1302233499 mm, m=27 kg DXV 922233499 mm, m=16 kg DXV 92252334499 mm, m=16 kg DIV 922x233%499 mm, m=16 kg DXV 922x233%499 mm, m=16 kg DGRV 922x233%499 mm, m=16 kg DGV 922x233¥499 mm, m=16 kg DXV 11223235499 mm, m=21 kg TLO R l S M A N SA R D E
_ _ i vodi ¥ . dpis:
o @ < TLORIS MANSARDE H LAJ ENJE - - E&iﬁ?&"_ % ALES VODOPIVEC u.d.ia. ZAPS PA 1507 *
Stevilka risbe: merilo risbe: datum izdelave risbe: pr;];‘ll(ft)af?]'t JOZE OBLAK u.d.is. 1ZS S-0110
HL-2 1:50 JUNIJ 2025 PO E din Rastoder str. teh.
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o

&

LEGENDA
HLAJENJE DOVOD (KONVEKTORJI)

——————— HLAJENJE POVRATEK (KONVEKTORJI)

rel. kota £0.0 m =
abs. kota 582.45 m nm.v.

OPOMBE:

|

I
I
Phi=38890 W I

gﬁ?ﬁ% I/¢h7 . : Phi=3750 W

nox 976,1x Q=648 I/

Phl=4520 W | GMT Inox #28x1,2

- =192 I/h I 3 ] 5 1
01 02 Phl=37780 W 0502 GMT Inox 928x1,2 Phl=2260 W | Phi=1170 W Phi=19940 W 0402 01 02 Phl=1110 W 01 02 Phl=1110 W 01 02 Phi=1110 W 01 02 Phi=1110 W 01 02 Phi=1110 W Phl=3750 W
0=6516 /1 =396 I/h | Q=216 I/h 0=3384 1/ =180 I/h =180 I/h =180 I/h =180 I/h =648 I/h
E=x GMT Inox #76,1x2 E===35 GMT Inox #22x1,2 GMT Inox #54x1, I GMT Inox #18x1 GMT Inox 854x1,5 E=S==T E= GMT Inox #18x1 E= GMT Inox #18x1 E=o GMT Inox #18x1 E= GMT Inox #18x1 GMT Inox 628x1,2
L — — c— ——I——W—II — e ———— —— —_ g _ om—o— — e |e— e o— o— o— ap— - —ﬁ——————-i —J ————— e — o— — — ——————Iﬂ—r Il———(—— — H ——-i——lll— — — ——_ o—o— — 1= ————L—————ll——i—— ———-J——-——-i
| I I I
Phi=1110 W : lehl=3270 W Phl=4250 \ﬂ Phl=12860 Vﬂ Phl=13970 \ﬂ Phl=15080 \ﬂ Phi=16190 W
Q=180 1/ | =576 1/h —_ — — . . . 0=720 1/ 0=2196 1/ 0=2376 1/ 0=2556 /1 0=2736 I/ .
GMT Inox #18x1 GMT Inox 628x1,2 GMT Inox $76,1x2 30 GMT Inox 654x1,5  GMT Inox #54x1,5 20 20 10 40 GMT Inox $22x1,2 GMT Inox #28x1,2 GMT Inox #42x1,5 GMT Inox #42x1,5 GMT Inox #42x1,5 GMT Inox #42x1,5 40
HLAJENJE OBJEKTA /| Phi=8610 W
Ventilatorski konvektorji /PI0 /P10 /P /P67 /P Q=1476 1/ /P8 /P8
sistem 7/12:C N \20/26/ \20/26/ \20/26/ \20/26/ \(8/26/ GMT Inox #35x1,5 \0/26/ \0/26/
Phl=16190 W
0=7272 |/h
/ 0=2736 /!

GMT Inox ¢76,1x2

Priklop na hladilni krog
v P12 / tehninem prostoru

GMT Inox #42x1,5

FINALIZACLY;

~ PRED IZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN V' PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;

— V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADI RISB ALI OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER 1ZVEDBO
USKLADITI Z VSEMI PROJEKTANTI;

— MIKROLOKACIE STROINE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI N PREBOU;

— DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIJE USKLADITA DOBAVITELJ IN IZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO

— VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERITI NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE - NE MERE PO NACRTU;

— V SKLADU S PREDPISI MORA IZVAJALEC PRED ZACETKOM IN' IZVAJANJEM POSAMEZNH DEL, OPRAVITI PREGLED PROJEKTA ZA 1ZVEDBO IN OPOZORII NA
MOREBITNE UGOTOVLJENE POMANKLJNOSTI TER ZAHTEVATI NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST IZVEDB JAMCI IZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
PROJEKTOV SO MOZNE LE S PRISTANKOM PROJEKTANTOV;
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CITY MULTI

DISPAY | pESCRPTION (NN e/ 1] SYSTEM SCHEMATIC DWG.

POWER WIR
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—#— [ POWER SIGNAL WIRE

oprpicde Crrut Profecion Deee in ocardane i loge qovenmen reuctions e matry reued suh s GFowerer ype) nd 18 k.
Please refer the amount of ond the formuk of cokulaion which is mentioned on the dota book,

1.25mar” (16 ANG) : 1.25mm" (16 AMG) or more. 1.25mr (16 ANG) < 1.25mm’ (16 ANG) or more.
Gndoq ke tenan O Uit o ot D) System 1 System 2
Waming: IVRF pipe size is dependent on pipe lencth, please confirm before implementation.
i MUY MUY
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#2 home
i
; n n rel. kota £0.0 m =
| | abs. kota 582.45 m nm.v.
SYMBOL LIQUID PIPE/GAS PIPE SIZ .
Pl 6> /07 J J OPOMBE:
— PRED [ZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN'V PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;
— V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADIJ RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER IZVEDBO
USKLADITI Z VSEMI PROJEKTANTI;
— MIKROLOKACIJE STROUNE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI IN PREBOJI;

— DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIJE USKLADITA DOBAVITELJ IN IZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO

AN
T T T T T T T e
AN
L N

P1 P1 FINALIZACIJ;
— VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERMI NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE - NE MERE PO NACRTU;
— V SKLADU S PREDPISI MORA [ZVAJALEC PRED ZACETKOM IN IZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVITI PREGLED PROJEKTA ZA 1ZVEDBO IN OPOZORII NA
MOREBITNE UGOTOVLJENE POMANKLJNOSTI TER ZAHTEVATI NJHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST IZVEDB JAMCI IZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
23'&1 25("' PROJEKTOV SO MOZNE LE S PRISTANKOM PROJEKTANTOV;
sy FUSE sy FUSE
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NARIS ZUNAJ

1. Prikaz vgradnje st. poh. in elementov str. inst.

_Kovinska
vrata v
steni iz kov.

\panelov
AN
AN
AN

podkonstr. fas. obloge

NARIS ZUNAJ

2. Prikaz vgradnje fasadnih podkonstrukcij

jekl. podkonstr.
fas. obloge

kovin. ali les.

zapah s

Kjugavnico v strop ——~—___|

spone s I
podkonstrukcijo

jekl. konstr. : N
fas. vrat N /.
| sekundarnQ primarno
| krilo krilo
T

kljuéavnica//:

|
zapah s :

klju€avnico v tla

TLORISREZ E

NARIS ZUNAJ

3. Konéni izgled z vgradnjo fasadne obloge

jekl. stopnice, vpeto v jelk. konstr. in v bet. tlak:

kovinska vrata, vgrajena v kovinski panel

jekl. konstr., vijaéena v zidano konstr.
J J \cﬁj |

kovinski panel 12 cm s kameno volno,
vijaéen v jekl. konstr.

konz. jekl. nosilci klime, prilagojeno
dobavljeni napravi, vijateno v jekl. konstr.

jekl. podkonstrukcija za
montaZo vrat v ravnino fasade

spone jekl. okvirja vrat, vpeto
na jekl. podkonstrukcije

letve 50/50 mm na 150 mm osno,
vijacene v jekl. okvir

usmerniki zraka klime, ploCevine 60° varjene
na jekl. okvir po celotni visini pred letvami

plo¢evina do 20 mm pred &elo
klime, varjeno na usmernik zraka

Il
y

=
Es?%&&%&&%&
i reSetka prezr. kanala "skrita" za
= fasadnimi letvami
i3 IR
letve na kovinski podkonstrukciji, letve na kovinski podkonstrukciji,
| ——vijageno skozi ETICS fasado v zid | ——vijageno skozi ETICS fasado v zid
zunanja polica z odkapom preko zunanja polica z odkapom preko
/Iesene fas. obloge /Iesene fas. obloge
/notranja polica /notranja polica
lesena fas. obloga na kovinski ali lesena fas. obloga na kovinski ali
leseni podkonstrukciji, vijateno leseni podkonstrukciji, vijateno
| SoriETICS fasadov 7d | SoriETICS fasadov 7d
pa
%% %%
> XXX XX {
5§ . . < i 4 cm topl. izolacije za preprecitev topl.
5 4 cm topl. izolacije za prepreitev topl. b \
D% §’;‘ mostu, v sklopu ETICS fasade D% Tk\mostu, v sklopu ETICS fasade
3 % konz. jekl. nosilci Kiime, I ‘1 kovinska vrata, vgrajena v kovinski panel
=3 prilagojeno dobavljeni napravi e konzjekl. nosilci kiime,
[ — ) » ) D— prilagojeno dobavljeni napravi
H L zunanja vrata z lesenimi lamelami, A L] \
2 se odprejo za servis klime ] fasadna vrata z usmerniki zraka
= | 4 8 jekl. konstrukcija N \jekl. konstrukcija
aromer (|| 3 o ||| | | {wner . - . .
N & kov.panel 12 cm s kameno volno N ! jekl. stopniSce, vpeto v jelk. konstr. in v bet. tlak
=1 g" I s pohodna plogevina v naklonu R1JC i ] /pohodna plocevina v naklonu 2% ¢ez zunanji
| ™ e v R =
5%1 2% Cez prag, znotraj 10 cm na 1 7 prag, znotraj spojeno na prag notranjih vrat,
;= stenski panel, spodaj zakljucek = spodaj zakljucek h.i. do kote +075, tesnjeno
2 h.i. do kote +075, tesnjeno na =3 na vrata in panele
vrata in panele
e
REZ A REZB
[ [
.~ . - . . . —
f T jekl. stopnisce, vpeto v jelk. konstr. in v bet. tlak f f
7 | , _ - 7 |
V4 T | kovinska vrata, vgrajena v kovinski panel / T |
L I I
o>~ /,,} o jekl. konstr., vija¢ena v zidano konstr. [
:xxlxyx‘(x‘xyx‘(x‘y SIS Yx“xyxwl 1 ;ZQ;
o3 b ; kovinski panel 12 cm s kameno volno,
s J: ib | i vijaden v jekl. konstr.

TLORIS REZ D

jekl. podkonstrukcija za
montazo vrat v ravnino fasade

spone jekl. okvirja vrat, vpeto
na jekl. podkonstrukcije

letve 50/50 mm na 150 mm osno,
vijaene v jekl. okvir

usmerniki zraka klime, ploCevine 60° varjene
na jekl. okvir po celotni viini pred letvami

plocevina do 20 mm pred ¢elo
klime, varjeno na usmernik zraka

TLORISREZ C

rel. kota £0.0 m =
abs. kota 582.45 m nm.v.

OPOMBE:

FINALIZACW;

~ PRED [ZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN'V PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;

— V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADI RISB AL OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER [ZVEDBO
USKLADITI Z VSEMI PROJEKTANTI;

— MIKROLOKACIE STROINE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI IN PREBOU;

— DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIJE USKLADITA DOBAVITELJ IN IZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO

— VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERII NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE - NE MERE PO NACRTU;

— V SKLADU S PREDPISI MORA [ZVAJALEC PRED ZACETKOM IN IZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVITI PREGLED PROJEKTA ZA 1ZVEDBO IN OPOZORII NA
MOREBITNE UGOTOVLJENE POMANKLJNOSTI TER ZAHTEVATI NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST IZVEDB JAMCI IZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
PROJEKTOV SO MOZNE LE S PRISTANKOM PROJEKTANTOV;

ST, | DATUM
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KdPIRANJE IN UPORABA DELA NAGRTA ALI CELOTE JE DOVOLJENA SAMO S PISNIM SOGLASJEM ODGOVORNEGA PROJEKTANTA NACRTA

NACRT STROJNIH INSTALACIJ
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Ljubljanska 45b 1240 Kamnik (poslovni prostori)
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4275 Begunje na Gorenjskem

naziv risbe:

TLORISI, NARISIIN REZI

objekt:
Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta

HLAJENJE - namestitev Zunanjih enot e % ALES VODOPIVEC u.dia. ZAPS PA 1507 © "
Stevilka risbe: merilo risbe: datum izdelave risbe: gsgjglmt JOZE OBLAK u.d.is. 1ZS S-0110
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LEGENDA

VODOVOD-HLADNA VODA-HV
VODOVOD-TOPLA VODA-TV
VODOVOD—CIRKULACIJA-CI
KANALIZACIJA—FEKALNA
KANALIZACIJA—KONDEZ

rel. kota £0.0 m =
abs. kota 582.45 m nm.v.

OPOMBE:

~ PRED [ZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN'V PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;

— V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADI RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER [ZVEDBO
USKLADITI Z VSEMI PROJEKTANTI;

— MKROLOKACIE STROJNE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI N PREBOUI;

— DETAJNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIJE USKLADITA DOBAVITELJ IN ZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO

FINALIZACM;

— VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERMI NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE - NE MERE PO NACRTU;

— V SKLADU S PREDPISI MORA IZVAJALEC PRED ZACETKOM IN IZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVITI PREGLED PROJEKTA ZA IZVEDBO IN OPOZORII NA
MOREBITNE UGOTOVLJENE POMANKLJNOSTI TER ZAHTEVATI NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST IZVEDB JAMCI IZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
PROJEKTOV SO MOZNE LE S PRISTANKOM PROJEKTANTOV;
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USKLADITI Z VSEMI' PROJEKTANTI;

— DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIE USKLADITA DOBAVITELJ IN IZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO
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Prerez

Povozni LTZ pokrov

Toplotna izolacija

Teren AB okvir z LTZ pokrovom 60x60
H
S —
AB obroc ¢140/6105
2 Vstopna lestev
R
/
ot
C \ |
>0 Nosilec vodomera
®100
LEGENDA: 6—Prehodni kos d40/DN32

1—Povozni LT/ pokrov 60X60cm
2—Poliesterski jasek
S—Dostopna lestev

4—Nova vodovodna cev PE d40
v zas&itni rebrasti cevi PEHD d7/5

5—Cevni prikljutek na jadek

/=Zaporni ventil DN32
8—Zaporni ventil DN32 z
izpustno pipico
9—Reducirni kos DN32/DN20
10-Vodomer velikosti DN20 (3/4")
Qn=4,0 m3/h, Qmax=5,0 m3/h

rel. kota £0.0 m =
abs. kota 582.45 m nm.v.

OPOMBE:

@75 mm

Detajl cevnega
prikljucka E

5

RDS d=25-63 mm (3/4"-2")
Tesnilni vliozek

~ PRED IZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN V PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;

— V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADIJ RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER IZVEDBO
USKLADITI Z VSEMI PROJEKTANTI;

~ MIKROLOKACKE STRONE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI IN' PREBOUI;

~ DETAJINE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIJE USKLADITA DOBAVITELJ IN IZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO
FINALIZACLJ;

~ VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERITI NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE - NE MERE PO NACRTU;

~ V SKLADU S PREDPISI MORA IZVAJALEC PRED ZACETKOM IN IZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVITI PREGLED PROJEKTA ZA 1ZVEDBO IN OPOZORITI NA
MOREBITNE UGOTOVLJENE POMANKLJNOSTI TER ZAHTEVATI NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST IZVEDB JAMCI IZVAJALEC DFL. SPREMEMBE IN' DOPOLNITVE
PROJEKTOV SO MOZNE LE S PRISTANKOM PROJEKTANTOV;
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LEGENDA

—— | 7AJEM SVEZEGA ZRAKA
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————— | ZAJEM SVEZEGA ZRAKA
o X2 X3 m X4 < X5 ———————|DOVOD ZRAKA
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azirano v aZirano v azirano v azirano v azirano v -
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| I | Kanal d¢t102‘ mm 5, tip A-LVS/125 KOM.OM. rehrotova venl SR arde i S T2/G0  tip A-LVS/125 T2/0Q tip A-LVS/125 T2/G0  tip A-LVS/125 2/GO T2/G0  tip A-LVS/125 [ | I S
" H . et ) e A gy ) gy o gy ' S\ OPONEE
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o 2 | - | 1 % ol T N Qdor=100 m/h R - 13160 =0 mA ﬁ:\-ﬂ. R ﬁ aprhifa Qiy=50 m'/h. ﬁ R ﬁ brIUSE ‘ 2 /m R ‘ Qor=150 m /b ‘ NUA ZRSEINA RESETKA | — MIKROLOKACKE: STROJNE OPREME SO VRISANE V' NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEM! VISINAMI IN' PREBOU
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Razvod prezralevanja na mestu prilagoditi dejanski izvedbi ostresja
po dogovoru s projektantoma strojnistva in arhitekture.

Vsi vidni prezraCevalni elementi se dobavijo bele barve

0z. po dogovoru z arhitektom.

rel. kota £0.0 m =
abs. kota 582.45 m nm.v.

OPOMBE:

— PRED IZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN V PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;

— V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADI RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER IZVEDBO
USKLADITI Z VSEMI PROJEKTANTI;

— MKROLOKACWE STROJNE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI IN PREBOU;

— DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIJE USKLADITA DOBAVITELJ IN ZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO

FINALIZACN;

— VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERII NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE - NE MERE PO NACRTU;

— V SKLADU S PREDPISI MORA IZVAJALEC PRED ZACETKOM IN IZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVITI PREGLED PROJEKTA ZA IZVEDBO IN OPOZORITI NA
MOREBITNE UGOTOVLJENE POMANKLJVOSTI TER ZAHTEVATI NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST IZVEDB JAMCI IZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNMVE
PROJEKTOV SO MOZNE LE S PRISTANKOM PROJEKTANTOV;

ST. | DATUM

OPIS SPREMEMBE

KOPIRANJE IN UPORABA DELA NACRTA ALI CELOTE JE DOVOLJENA SAMO S PISNIM SOGLASJEM ODGOVORNEGA PROJEKTANTA NAGRTA

O d.o.o INZENIRING, SVETOVANJE, PROJEKTIRANJE
Bevkova 42, 1240 Kamnik, Slovenija
Z Ljubljanska 45b 1240 Kamnik (poslovni prostori)
O O o T+386,/01/839 45 87, F+386/01/839 45 88
] isp@siol.net, /www.isp.si
Kamnik Identifikacijska Stevilka projektivnega podijetja : 0410
vrsta nadrta: Stevilka éteévi{ko vrstgkt éte\{iltg gvgﬁ_titffzv bolrisnica B .
NACRT STROJNIH INSTALACIJ mape: | nacrta: projeta:| projexta: siniatricna bolnisnica begunje
Begunje na Gorenjskem
IN STROJNE OPREME 250315 |PZI |PBB-01-24-0B | 4575 Begunie na Gorenisken
naziv risbe: v objekt:
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Razvod prezralevanja na mestu prilagoditi dejanski izvedbi ostre$ja
po dogovoru s projektantoma strojnistva in arhitekture.

Vsi vidni prezralevalni elementi se dobavijo bele barve
0z. po dogovoru z arhitektom. el ota £0.0m =

abs. kota 582.45 m nm.v.

OPOMBE:

— PRED IZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN V PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;

— V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADI RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER IZVEDBO
USKLADITI Z VSEMI PROJEKTANTI;

— MKROLOKACWE STROJNE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI IN PREBOJI;

— DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIJE USKLADITA DOBAVITELJ IN [ZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO
FINALIZACH;

— VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERII NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE - NE MERE PO NACRTU;

— V SKLADU S PREDPISI MORA IZVAJALEC PRED ZACETKOM IN IZVAJANJEM POSAMEZNIH DEL, OPRAVITI PREGLED PROJEKTA ZA IZVEDBO IN OPOZORITI NA
MOREBITNE UGOTOVLJENE POMANKLJVOSTI TER ZAHTEVATI NJIHOVO ODPRAVO. ZA PRAVILNOST IZVEDB JAMCI IZVAJALEC DEL. SPREMEMBE IN DOPOLNMVE
PROJEKTOV SO MOZNE LE S PRISTANKOM PROJEKTANTOV;

ST. | DATUM OPIS SPREMEMBE
KOPIRANJE IN UPORABA DELA NACRTA ALI CELOTE JE DOVOLJENA SAMO S PISNIM SOGLASJEM ODGOVORNEGA PROJEKTANTA NAGRTA
©) d.o.o INZENIRING, SVETOVANJE, PROJEKTIRANJE
Bevkova 42, 1240 Kamnik, Slovenija
Ljubljanska 45b 1240 Kamnik (poslovni prostori)
o (@) (@) T+386/01/839 45 87, F+386/01/839 45 88
. isp@siol.net, /www.isp.si
Kamnik Identifikacijska Stevilka projektivnega podjetja : 0410
vrsta nagrta: Stevilka ét%vri{ka VrSt'th éteyilt? gvleﬁf(itf(:v bolnigica B _
NACRT STROJNIH INSTALACIJ mape: | nacria: projekta:| projexta: siniatricna bolnisnica Begunje
B G kem 55
IN'STROJNE OPREME 4 1250315 |PZI (PBB-01-24-DB| 4275 Begunie na Gorenjskem
naziv risbe: objekt:

DETAJL TLORIS OSTRESJA Stavba za zdravstveno oskrbo - dnevna ambulanta

PREZRACEVANJE ot ode. pLES VODOPIVEC u.d.ia. ZAPS PA 1507 "

projekta:
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Razvod prezralevanja na mestu prilagoditi dejanski izvedbi ostre$ja
po dogovoru s projektantoma strojnistva in arhitekture.

Vsi vidni prezralevalni elementi se dobavijo bele barve

0z. po dogovoru z arhitektom. b oL ota 200m -

OPOMBE:

— PRED IZVEDBO JE OBVEZEN PREGLED PROJEKTA IN V PRIMERU MOREBITNIH ODSTOPANJ/NEJASNOSTI KONTAKTIRATI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA;

— V PRIMERU KAKRSNIH KOLI NESKLADI RISB ALl OPISOV MED POSAMEZNIMI NACRTI TAKOJ OBVESTITI ODGOVORNEGA VODJO PROJEKTA TER IZVEDBO
USKLADITI Z VSEMI PROJEKTANTI;

— MKROLOKACWE STROJNE OPREME SO VRISANE V NACRTU ARHITEKTURE, VKLJUCNO Z VSEMI VISINAMI IN PREBOJI;

— DETAJLNE PRIKLJUCKE POSAMEZNIH ELEMENTOV OPREME IN TEHNOLOGIJE USKLADITA DOBAVITELJ IN [ZVAJALEC DEL NA OBJEKTU PRED IZVEDBO
FINALIZACH;

— VSE V NACRTU PODANE MERE JE POTREBNO PREVERII NA OBJEKTU. VELJAJO IZKLJUCNO IZPISANE MERE - NE MERE PO NACRTU;
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*========- Zunanje enote s plinom R32

Tehnicni podatki

New Generation

R3 ? PUZ-SHWM100YAA PUZ-SHWM120YAA PUZ-SHWM140YAA
Dimenzije VxSxG mm 1040x1050x480 1040x1050x480 1040x1050x480
Masa kg 15 1255 126
Elektricno napajanje (V / faze / Hz) 400/3/50 400/3/50 400/3/50
Nazvna | kW 80 100 12,0
A7W35
op 5,00 4385 4,80
4 Nazwna | KW 100 120 140
Gretje A2W35
op 3,50 3,30 3,24
Nazina | kW 100 120 140
A-7W35
op 3,05 287 2,67
P Razred ucinkovitosti * A+++ A+++ A+++
rednje podnebje,
izhod vode 35 °C 1’ ) Ll L
SCOP 4,63 4,525 4,60
P Razred ucinkovitosti * A+ A++ A++
rednje podnebje,
izhod vode 55 °C 1’ L L 142
SCOP 343 343 3,55
STV profil L (1701, Razred ucinkovitosti A+ A+ A+
2000 nWH 134 134 23
Nazwna | kW 90 100 125
A35W7
o EER 295 285 260
Hlajenje :
Nazwna | W 100 120 140
A35W18
EER 455 430 3,62
Zvocna moc (PWL) pri gretju dB(A 58 58 58
Najvedji tok delovanja A 90 12,0 12,0
Varovalka A 16 16 16
Premer tekocina / plin mm 6,35/12,7(15,88)
i Razdalja zun-not m 50 30 (50)* 30 (50)*
povezave
Visina zun-not max 30 max 30 max 30
Hladilno sredstvo Tip / kolicina kg R32/1.8 R32/18 R32/18
GWP / ekvivalent CO t 675/1,215 675/1,215 675/1,215
Zajamzeno | Gretle °C -30 do +24°C -30 do +24°C -30do +24°C
obmocje | STV °C -30 do+42°C -30 do +42°C -30 do +42°C
delovanja | 1jajenje T 10do +52°C 10do +52°C 10do +52°C

*Razred energetske ucinkovitosti je naveden skladno z Uredbo EU 813/2013.
**V primeru ogrevanja STV z ustrezno notranjo enoto.

*1-7a nain hlajenja je potrebna plinska cev 15,88mm. Podrobnosti so v navodilih za montazo.
*2- 7a nacin samo gretja je lahko dolzina cevne povezave do 50 m.

@ Zajamceno delovanje do-30°C

[10,12in14kW

(A2/W35)

Modeli: PUZ-SHWM100/120/140YAA

=




TEhniEni pOdatki ‘=======----=-=-- Stenske notranje enote

Hydrobox, generacija E s krmilnikom FTCT |

(montaza na steno) za pripravo ogrevalne / hladilne in sanitarne vode

Nacin delovanja ‘ GRETJEIN HLAJENJE |
Velikost/kapaciteta MAJHNA !
ERSD-VM2E ERSF-VM2E ERSF-YM9E
MODEL Ekspanzijska posoda (ogrevanje) [ 10 10 10
Dodatni grelec (2 ali 9 kW) 2 2 9
DimenzijeV xS x G mm 800x530x360 800x530x360 800x530x360
Masa (prazna naprava) kg 37 39 41
Elektritno napajanje nadzorne plosce (V / faze / Hz) 230/1/50 230/1/50 230/1/50
Elektricno napajanje (V / faze / Hz) 230/1/50 230/1/50 400/3/50
Dodatni arelec Nazivna mot kw 2 2 9
! Hekuicni 1ok A 9 9 3
Varovalka A 16 16 16
Zajamceno obmodje Temperatura prostora °C 0-35 (<809%RH) - 0 35d(380%RH) t 0- 35 (<809%RH)
) ) . & visno od zunanje enote,
delovanja Zunanja temperatura Gretje ali hlajenje ( podatkiv tabeli zunanih enot
— Temperatura prostora °C 10- 30 10-30 10-30
Ciljno temperaturno J Temperatura medija v sistemu °C 20- 60 20-70% 20-70%
obmodje - Temperatura prostora °C / / /
Hlajenje P
Temperatura medija v sistemu °C 5-25 5-25 5-25
Zvocna moc (PWL) dB(A) 41 41 41
*Najvisja temperatura ogrevalne vode je odvisna od izbire tipa zunanje enote (Ecodan - 68 °C, Zubadan - 70 °C).
Hydrobox, generacija D s krmilnikom FTC |
(montaza na steno) za pripravo ogrevalne / hladilne in sanitarne vode —
v . -
Nacin delovanja [ GRETJE IN HLAJENJE -
Velikost/kapaciteta MAJHNA
ERSD-VM2D ERSD-YM9D
MODEL Fkspanzijska posoda (ogrevanje) [ | 10 10
Dodatni grelec (2 ali 9 kW) 2 9
DimenzijeV x Sx G mm 800x530x360 800x530x360
Masa (prazna naprava) kg 44 44
Elektritno napajanje nadzorne plosce (V / faze / Hz) 230/1/50 230/1/50
Elektricno napajanje (V / faze / Hz) 230/1/50 400/3/50
. Nazivna mo¢ kw 2 9
Dodatni grelec —
Elektricni tok A 9 13
Varovalka A 16 16
Zajaméeno obmotie Temperatura prostora °C 0-35 (gg(z%RH) | 0 351(£80%RH)
. ) i a visno od zunanje enote,
delovanja Zunanja temperatura Gretje ali hlajenje C e
e Temperatura prostora °C 10-30 10-30
Giljno temperatumo 4 Temperatura medija v sistemu °C 20-60 20-60
obmocje o Temperatura prostora °( / /
Hlajenje T
Temperatura medija v sistemu °C 5-25 5-25
Zvocna moc (PWL) dB(A) 41 4
Dodatna oprema za notranje ena DROBU
Ime dela Ime modela Specifikacija ERSD-VM2D ERSD-YM9D ERSD-VM2E %  ERSF-VM2E ERSF-YM9E
Brezzicni daljinski upravljanik PAR-WT60R-E T v V v [ V v
Brezzicni sprejemnik PAR-WR61R-E pravian) : J J J J J
PAC-SE/TS-E Za sobno temperaturo V \ V \ V
Y g Za zalogovnik in temp. obmocje (temp.
Temperaturna tipala PACTHOTI-E dovoda in povratka) ! ! ! ! !
PAC-THO11TK2-E Za temp. v rezervoarju STV v \ v \ VY
PAC-THO12HT-E Za kotel (temp. dovoda in povratka) N \ N \ \
Wi-Fi vmesnik MAC-587IF-E Za povezavo na MELCloud v v v v v
Hidravlicni modul za 2 coni PAC-TZ02-E Crpalke, tipala, meSalni ventil Y Y Y Y Y




NOTE

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)
(8

Assicurarsi che la portata del secondario non sia maggiore di quella del primario. Deve essere G2 < G1.

Riassuntivo termostati di zona; la logica FTC puo ricevere un consenso ON/OFF remoto da contato pulito NO oppure NC.

In presenza di termostati elettronici o disturbi elettromagnetici, per un corretto funzionamento si consiglia di "pulire" il riassuntivo mediante relé.
Ingresso consenso remoto da termostati di zona: i cicli di ON/OFF devono essere superiori a 10 minuti per evitare possibili danni al compressore.
Alimentazione diretta solo con assorbimento elettrico inferiore ad 1 A; in caso contrario usare relé intermedio.

Valvola motorizzata deviatrice 3 vie. Tempo di manovra consigliato < 10 secondi.

Volume bollitore correttamente dimensionato sulla base del fabbisogno utenza e potenza del generatore/scambiatore di calore.

Scambiatore di calore immerso. Superficie di scambio termico consigliata: = 0,25 m?/kW.

Termistore THW5B per ACS (codice accessorio opzionale: PAC-THO11TK2-E). Lunghezza cavo 5m; estendibile fino a 30 m.

— — —
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1 ACQUA CALDA SANITARIA

ACQUA FREDDA SANITARIA

VRICIRCOLO ACQUA CALDA SANITARIA

— VENTILCONVETTORI

i \}Coleﬂore mandata
D— Colettore oo

IMPORTANTE: rispettare sempre il quantitativo minimo d'acqua contenuto nell'impianto (riscaldamento / raffrescamento), come da manuale tecnico ECODAN, per singolo modello di unita esterna.

Il volume d'acqua minimo deve essere calcolato nella condizione piu sfavorita, quindi con zone a valle tutte chiuse o, se impiegato consenso ON/OFF remoto, con solo zona pil piccola aperta.

Verificare sempre la posizione esatta delle connessioni idrauliche da manuale di installazione

ATTENZIONE: schema di principio che non sostituisce il progetto d‘impianto. I volumi, le prestazioni e le caratteristiche dei componenti riportati su questo schema devono essere
validati dal progettista d'impianto. Questo schema non contiene tutti i necessari elementi di sicurezza ed intercettazione. Tenere presente le vigenti Norme e Leggi.

PAVIMENTO RADIANTE*

Coletore pavimento rodiante

*NEL CASO DI UTILIZZO IN RAFFRESCAMENTO
PREVEDERE OPPORTUNO DEUMIDIFICATORE

13.2 FTC7 CASCATA DOPPIA ZONA CON
ACS TRAMITE DEVIATRICE PROPRIA
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Technische Daten/Technical data/Caractéristiques techniques/
Dati tecnici/Dane techniczne

Warmwasserspeicher/Hot water tank/Ballon d‘eau chaude/Bollitore acqua calda/Zasobnik cieptej wody

Type HRS 200, 300, 400, 500

1

2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
1

1

1
5001t 200 40011,
i 7
2 ] : 6
7 B
soott. 10 | ] — — 1 2
i X
200-400 1t. 11 ~12
X — : 4
X B «|g
X al7
N X
) ” m—) o .
< | J
9 B — >
ﬁ
e —
\><
g X
g F’d 3
w f - <
:{ 5
p-S
/ o
8 30 1

ilustracji z przestawieniem o 60mm
12.) Fuihlerkanal/Sensor conduit/Canal de capteur/Canale sensor/Sensor conduit

Warmwasser/Hot water/Eau chaude/Acqua calda/Ciepta woda
PU-Isolierung/PU foam insulation/Isolation mousse PU/Isolamento in schiuma PU/Izolacja z pianki PU
StellftiBe/Adjustable foot/Piétements/Piedino regolabile con supporto/Noga regulacyjna
max. Einbauldnge/fitting lenght/Longueur d'encastrement max/misura montaggio max./Maks. dlugo$¢ montazowa
0.) wie dargestellt/as shown/camme illustré/come rappresentato/jak pokazano
1.) um 60mm verdreht/drawn turned by 60mm/dessiné avec rotation de 60mm/disegno spostato di 60mm/na

.) Magnesiumanode/Magnesium anode/Anode magnésium/Anodo al magnesio/Anoda magnezowa
) Vorlauf/Flow/Aller/Mandata/Doptyw

) Riicklauf/Return/Retour/Ritorno/Powrot
) Zirkulation/Circulation/Circulation/Circolazione/Cyrkulacja

) Kaltwasser/Cold water/Eau froide/Acqua fredda/Zimna woda
)

)

)

)

Die StandftiBe dirfen NICHT fuir Transportzwecke verwen-
det werden!

The support pedestals must NOT be used for transport

purposes!

Les piétements NE doivent PAS servir au transport !

NON usare i piedini per il trasporto!

Nog NIE uzywac do celéw transportowych!

Ab i
messungenin mm Kipp- Einbau- | Heizflache
mit Isolierung**
HRS 200 | 1298 610 305 | 730 | 840 | 1057 | 305 | 1067 | 980 1450 375 25
HRS 300 | 1435 680 320 | 840 | 990 | 1160 | 345 | 1156 | 1050 | 1595 450 35
HRS 400 | 1800 680 320 | 1000 | 1260 | 1525 | 345 | 1521 | 1330 | 1930 450 5,0
HRS 500 | 1806 760 350 | 1040 | 1290 | 1500 | 370 | 1498 | 1360 | 1965 530 6,0

* Type/ Type/Type/Type
** with insulation/avec isolation/con isolamento/z izolacja
*** Dimensiones in mm/Dimesions en mm/Dimensioni in mm/Wymiary w mm

****Tipping heigth/Cote de basculement/Misura diagonale/Wymiar nachylenia

***%% Fitting length/Longueur d'encastrement/Misura montaggio/dtugo$¢ montazowa

**##%% Flue surface m2/Surface de chauffe m2/Superficie riscaldante/Powierzchnia grzewcza

Id.Nr.: 235230-10
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Produktdatenblatt ErP
Product fiche ErP
Fiche de produit ErP
Scheda prodotto ErP
Karta katalogowa ErP

—
-

AustriaEmail

Modell - model - modeéle -
modello - model

200

300

HRS

400

500

Energieeffizienzklasse

Energy efficiency class

Classe d'efficacité énergétique
Classe di efficienza energetica
Klasa efektywnosci energetycznej

Warmbhalteverlust w
Standing loss

Pertes statiques

Dispersione

Strata ocieplenie

57

64

73

79

Speichervolumen L
Tank volume

Capacité de stockage

Volume utile

Pojemnos¢ uzytkowa

200

300

400

500

Druckfehler und technische Anderungen vorbehalten.
Misprints and technical changes reserved.

Sous réserve d'erreurs d'impression et de modifications techniques.
Con riserva di errori di stampa e di modifiche.

Btedy w druku i zmiany techniczne zastrzezone.
- _______________________________________________________________________________________________}

Id.Nr.: 235230-10
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Warme-, Kaltepufferspeicher

WPPS




Warme-, Kaltepufferspeicher

WPPS

Die Pufferspeicher der Typenreihe WPPS wurden speziell fir den Betrieb mit Warme-
pumpen ausgelegt. Ihr Fassungsvermogen von 130 bis 500 Liter sowie die zahlreich
vorhandenen Anschlussmaoglichkeiten machen diese Speicher zur idealen Erganzung
Ihrer Warmepumpe.

PRODUKTVORTEILE

Hochwertige Warmedammung aus
50 mm direktgeschaumten PU-
Schaum

Speziell fur den Betrieb mit
Warmepumpen

Fuhlerkanal fur variable Fuhler-
positionierung; ausgenommen 130 L

Alle Anschlusse mit Aullengewinde

TECHNISCHE VORTEILE

Stahlblechinnenkessel roh (St 37), Pulverbeschichteter Stahlblechaul3enmantel
in silbergrau

Flansch (@ =180 mm) mit montiertem Blindflansch und Isolierhaube
(auch fur Rippenrohrwarmetauscher oder Einbauheizung verwendbar);
ausgenommen 130 L

" Muffe flr Einbau einer Einschraubheizungw der Type ,SH*
oder als Zusatzanschluss verwendbar

Aulenmantel durch Bordelung versteift

Wird der Pufferspeicher als Kaltespeicher eingesetzt, missen der Flansch-
bereich und die Anschllsse bauseits diffusionsdicht isoliert werden.



Warme-, Kaltepufferspeicher

lechnisc

SCHNITT A-A
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D
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he Daten

SCHNITT B-B

klasse

-1 A

WPPS 130 WPPS 200 WPPS 300 WPPS 400 WPPS 500
Inhalt L 130 200 300 400 500
Betriebsdruck bar 3
Anschlisse Zoll 1 5/4 5/4 6/4 2
Kippmaf} mm 800 1310 1740 1890 1830
ETF mm - 180/530 180/530 180/600 180/600
ETE mm 610 520 520 520 670
Abmessungen (J) mm 670 600 600 670 750
Abmessungen (A) mm - 246 246 339 365
Abmessungen (B) mm 85 222 222 280 276
Abmessungen (C) mm 340 703 924 1029 960
Abmessungen (D) mm - 654 941 964 895
Abmessungen (E) mm 480 963 1420 1505 1414
Abmessungen (F) mm 742 1232 1689 1834 1740
Gewicht kg 80 118 125 135 170
Warmhalteverlust S| kWh/24h 1,21 1,37 1,61 1,76 1,90
gemal EN 12897 Watt 50 57 67 73 79
Zapfprofil L XL XXL XXL 3XL
Energieeffizienz- B

ETE: Einbautiefe Einschraubheizungs-Muffe (fir SH Heizung) / ETF: Einbautiefe Flansch (fur Einbauheizung bzw. Rippenrohrwarmetauscher)




Warme-, Kaltepufferspeicher

Zu beh(")r Austria Email

ZUBEHOR

» Einschraubheizungen SH

» Elektro-Einbauheizungen EBH

* Rippenrohr-Warmetauscher RWT

* Anbauthermometer ATH

* Anbauthermometer-Ladepumpen-Reglerkombination ATR

Details siehe AE-Zubehor-Prospekt.
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Zentrale & Werk: Austria Email AG, e ustria Email GmbH

AustriastralRe 6, 8720 Knittelfeld Parksteiner Strale 49, 92637 Weiden/Opf.
Tel. (03512) 700-0 Tel.: (0961) 63 490-0

E-Mail: office@austria-email.at Fax. (0961) 63 490 30

Internet: www.austria-email.at E-Mail: weiden@austria-email.de

Internet: www.austria-email.de
Werkskundendienst & Ersatzteilwesen:

Tel. (03512) 700 DW 324, DW 413,
DW 417, DW 423, DW 425
E-Mail: kundendienst@austria-email.at

Druckfehler und technische Anderungen vorbehalten | V082024
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Pametna c¢rpalka s potopljenim rotorjem Premium
Stratos MAXO 30/0,5-12 PN10 PG17

Crpalka Premium Smart Wilo-Stratos MAXO

Visoko ucdinkovita Inline ¢rpalka s potopljenim rotorjem in EC-motorjem ter elektronskim
prilagajanjem zmogljivosti. Uporabna za ogrevalno vodo, hladno vodo in vodo/mesSanice glikola.
Indeks energetske ucinkovitosti (EEI) je glede ena ¢rpalko med < 0,17 in < 0,19.

Nacini regulacije:

- Trajno samodejno prilagajanje moci potrebi sistema brez navedbe Zelene vrednosti
Wilo-Dynamic Adapt plus (tovarniSka nastavitev). Do 20 % prihranka energije v primerjavi z
nacinom regulacije dp-v.

- Konstantna temperatura (T-const)

- Konstantna diferencna temperatura (dT-const.)

- Optimizacija pretoka polnilne ¢rpalke glede na potrebe s povezovanjem in komunikacijo z vec
¢rpalkami (Multi-Flow Adaptation).

- Konstantni pretok (Q-const)

- Regulacija tla¢ne razlike dp-c na oddaljeni to¢ki v omrezju cevi (regulacija slabih

tock)

- Konstanten diferencni tlak (dp-c)

- Spremenljivi diferencni tlak (dp-v) z mozZnostjo nazivne navedbe delovne tocke

- Konstantno Stevilo vrtljajev (n-const)

- Uporabnisko definirano PID krmiljenje

Funkcije:

- Zajemanje koli¢ine toplote

- Zajemanje koli¢ine mraza

- Samodejni izklop ¢rpalke pri zaznanem ni¢elnem pretoku (No-Flow Stop)

- Preklop med ogrevalnim in hladilnim obratovanjem (samodejno, zunanje ali ro¢no)

- Nastavljiva omejitev pretoka s funkcijo Q-Limit (Qmin. iN Qmax.)

- Nacini obratovanja dvojnih ¢rpalk: Vzporedno obratovanje z optimiziranim izkoristkom za dp-c
dp-v, glavno/pomozno delovanje

- Shranjevanje in ponovna vzpostavitev konfiguriranih nastavitev ¢rpalke (3 tocke
ponovne vzpostavitve)

- Jasen prikaz sporocil o napakah/opozoril, vklj. s priporocilom za odpravljanje napak
- Funkcija odzracevanja za avtomatsko odzracevanje rotornega prostora

- Samodejno znizanje obratovanja

- Samodejna funkcija deblokiranja in vgrajena popolna zascita motorja

- Prepoznavanje suhega teka

Prikaz:

- Nacin regulacije

- Zelena vrednost

- Pretok

- Temperatura

- Priklju¢na mo¢

- Poraba elektrike

- Aktivni vplivi (npr. STOP, No-Flow Stop)

Izvedba:

- 2 konfigurirna analogna vhoda: 0-10 V, 210 V, 0-20 mA, 4-20 mA in obi¢ajni Pt1000; dovod
napetosti s +24 V DC

- 2 konfigurirna digitalna vhoda (Ext. Off, Ext. Min, Ext. Max, gretje/hlajenje, ro¢no prekrmiljenje
(avtomatika zgradbe odklopljena), upravljalna zapora (zaklepanje tipkovnice in zascita
konfiguracije daljinskega upravljanja))

- 2 konfigurirna sporocilni releja za sporocila o obratovanju in napakah

- Vtiécno mesto za module Wilo-CIF z vmesniki za avtomatiko zgradbe (opcijska dodatna opremr
CIF-moduli Modbus RTU, Modbus TCP, BACnet MS/TP, BACnet IP, LON, PLR, CANopen)

- Wilo Net kot Wilo naprava za medsebojno komunikacijo izdelkov Wilo npr. Multi-Flow
Adaptation; obratovanje dvojne ¢rpalke in Wilo-Smart Gateway

Verze softwaru  Spaix® 5-2024.2 - 2024/09/19 (Build 140), 64 bit
Verzija podatkov 24.04.2025 Strani 1/4
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- Vgrajen temperaturni senzor

- Samodejno pomozno obratovanje pri posebnih stanjih (dolocljivo Stevilo obratov ¢rpalke), npr
pri izpadu komunikacije po vodilu ali vrednosti senzorja

- Grafi¢éni barvni zaslon (4,3 palca) z upravljanjem prek ploS¢e za ro¢no upravljanje z enim
gumbom

- Odcitavanje in nastavljanje podatkov o obratovanju in npr. ustvarjanje protokola zagona prek
vmesnika Bluetooth (brez dodatne opreme) s pomocjo aplikacije Wilo-Assistant

- Vgrajeno upravljanje dvojne ¢rpalke (dvojne ¢rpalke so dokonc¢no ozi¢ene), pri uporabi 2 enc
¢rpalk kot enote dvojne Crpalke, povezava prek Wilo Net

- Zaznavanje preloma kabla pri analognem signalu (v povezaviz 2 - 10 V ali 4 - 20 mA)

- MoZna je zunanja postavitev z vremensko zascito v skladu z navodili za vgradnjo in obratovanje
- Prednastavljena datum in ¢as

- Toplotno izolacijska lupina za uporabo v ogrevalnih sistemih

Obseg dobave

- Crpalka

- Optimiziran Wilo-Connector, enak za vse velikosti

- 2x kabelska uvodnica M16 x 1,5

- PodloZke za prirobni¢ne vijake M12 in M16 (pri priklju¢ni nazivni Sirini od DN 32 do DN 65)
- 2x tesnilo pri navojnem prikljuc¢ku

- Toplotna izolacija

- Kompaktna navodila za vgradnjo in obratovanje

Neobvezna dodatna oprema:

- Hladilna izolacija ClimaForm za prepreevanje tvorbe kondenzata

- CIF-modul: Modbus TCP, Modbus RTU, BACnet IP, BACnet MS/TP, LON, PLR, CANopen
- Pt1000 (B) tipalo za cevno napeljavo (za sanitarno toplo vodo)

- Pt1000 (AA) senzor za vgradnjo potopne tulke

- Senzor diferencnega tlaka

Obratovalni podatki

Transportni medij: Voda 100 %
Temperatura medija: 6.00 °C

Pretok: 7272.00 I/h

Tla¢na visina: 6.50 m

Najm. temperatura medija: -10 °C

Najv. temperatura medija: 110 °C
Temperatura okolice najm.: -10 °C

Najv. temperatura okolice: 40 °C

Najvecji obratovalni tlak: 10 bar

Najmanjsa visina dovajanja pri 50 °C: 3 m
Najmanjsa visina dovajanja pri 95 °C: 10 m
Najmanjsa visina dovajanja pri 110 °C: 16 m

Podatki o motorju

Indeks energetske ucinkovitosti (EEI): < 0.19

Omrezni prikljucek: 1~230 V +-10 %%, 50 Hz

Nazivni tok: 1.28 A

Nazivni tok: 1.28 A

Nazivna moc¢ : 0.262 kW

$tevi|o vrtljajev najm.: 750 1/min

Stevilo vrtljajev najv.: 4350 1/min

Priklju¢na mo¢ (min.): 0.295 kW

Priklju¢na moc: 295 W

Oddajanje interferen¢nih motenj: EN 61800-3;2004+A1;2012 / stanovanjsko okolje (C1)
Odpornost proti motnjam: EN 61800-3;2004+A1;2012 / industrijsko okolje (C2)
Elektromagnetna zdruzljivost:

Razred izolacije: F

Vrsta zascite: IPX4D

Verze softwaru  Spaix® 5-2024.2 - 2024/09/19 (Build 140), 64 bit
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Opis

Kontaktna oseba

E-mail
Telefon
Telefaks
Kupec Stevilo projektov Neimenovan projekt 2025-05-14 13:56:41.106
Naziv projekta
Kontaktna oseba Mesto vgradnje
E-mail Poz. $t. stranke
Telefon
Datum 14.05.2025
Poz. St. Oznaka PG
Kabelska uvodnica: 5 x M16x1.5
Nivo zvocnega tlaka:
Materiali
Ohisje ¢rpalke: EN-GJL-200
Tekac: PPS-GF40
Gred: 1.4122, prevleceno z DLC
Materialni lezaj: Grafit, impregniran z antimonom
Vgradne mere
Sesalni prikljucek: G 2, PN 10
Prikljucek cevi na tlac¢ni strani: G 2, PN 10
Vgradna dolzina: 180 mm
Informacije o oddajanju narodil
Izdelek: Wilo
Oznaka izdelka: Stratos MAXO 30/0,5-12 PN10
Neto teZa pribl.: 7.5 kg
Stevilka artikla: 2164576
Verze softwaru  Spaix® 5-2024.2 - 2024/09/19 (Build 140), 64 bit
Pravica do sprememb pridrzana Verzija podatkov 24.04.2025 Strani 3/4



m O Kontaktna oseba

E-mail
Telefon

Kupec

Kontaktna oseba

E-mail
Telefon

Delovno polje

Tehnic¢ni podatki

Pametna ¢rpalka s potopljenim rotorjem Premium
Stratos MAXO 30/0,5-12 PN10

Stevilo projektov Neimenovan projekt 2025-05-14 13:56:41.106
Naziv projekta
Mesto vgradnje
Poz. st. stranke
Datum 14.05.2025

Potrebni podatki

H/m - Tatnavisina Crpalna koli¢ina 7272.00 I/h
Tlaéna visina 6.50 m
Medij Voda 100 %
Temperatura medija 6.00 °C
Gostota 999.89 kg/m3
Kinemati¢na viskoznost 1.47 mm?2/s
Hidravli¢ni podatki (delovna tocka)
Crpalna koli¢ina 7272.00 I/h
Tlacna visina 6.50 m

C Nazivha moc¢ P1 0.23 kW
1940 [1/min] L
0 Informacije o proizvodu

Pametna ¢rpalka s potopljenim rotorjem Premium
Stratos MAXO 30/0,5-12 PN10

pPlo226 Nazivna moc¢ P1

11m

ni56.96

i

Vrsta obratovanja dp-v

Maks. delovni tlak 1000 kPa
— Temperatura medija -10°C .. +110 °C
== ————upaaaa Maks. temperatura okolice 40 °C

Podatki motorja

‘ —— —— —— [ - Konstrukcija motorja EC-motor
7272 Indeks energetske ucinkovitosti (EE0)19
2000 4000 6000 000 10000 Q/lh Omre#ni prikljucek 1~230V /50 Hz
Dopustna toleranca napetosti +-10 %
maks. Stevilo vrtljajev 4350
Prevzem moci P1(max) 0.3 kW
Odvzem toka 1.28A
Vrsta zascite IPX4D
Razred izolacije F
| = Oddajanje interferen¢nih motenj EN 61800-3;2004+A1
P o F o Odpornost proti motnjam EN 61800-3;2004+A1
= = Kabelski spoj
03 " 1
o] -
EE
5 1 = Prikljuéne dimenzije
Sesalni priklju¢ek G2,PN10
Priklju¢ek cevi na tla¢ni strani G2,PN 10
Gradbena dolzina 180 mm
58 Materiali
L Ohi&je ¢rpalke EN-GJL-200
Tekac PPS-GF40
Gred 1.4122, prevleceno zDLC
Materialni lezaj Grafit, impregniran z antimonom
Informacije za narocila
1~230V, 50/60 Hz Teza pribl. 7.5 kg
CSrT 1 | Koda 2164576
iy
L ___+__|___J
PE N L
{ L :
EOOOOOOOOO OOOi iOOOOO!
I J [ )
NN ERNANIEAE
f5le|zle)s Fs 3 [ g] | M
NEN JHAHE
Al A2 | b1 D2 BUS Vv v
Analog In Digital In Wilo Net SSM SBM
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Poz. St.
1
1.1 1

Pravica do sprememb pridrzana

Opis

Kontaktna oseba

E-mail
Telefon
Telefaks
Kupec Stevilo projektov Neimenovan projekt 2025-06-30 10:49:57.342

Naziv projekta
Kontaktna oseba Mesto vgradnje
E-mail Poz. st. stranke
Telefon

Datum 30/06/2025
Oznaka PG

Visoko ucinkovita ¢rpalka s potopljenim rotorjem
Stratos PICO 25/0,5-8 PG1
Visoko ucinkovita ¢rpalka Wilo-Stratos PICO, elektronsko regulirana

Obtocna ¢rpalka s potopljenim rotorjem, z navojnim priklju¢kom, sinhronim motorjem, odpornim
na tok pri blokiranem rotorju po ECM-tehnologiji, (do 90 % prihranka energije v primerjavi z
neregulirano ¢rpalko) in z integriranim elektronskim prilagajanjem zmogljivosti za zvezno
regulacijo diferen¢nega tlaka.

Uporabna za vse vrste ogrevanja in klimatizacije (-10 °C do +110 °C).

Regulacijski nacin je mogoce izbrati v skladu z uporabo radiatorjev/talnega ogrevanja.

Nacini regulacije:

- Trajno samodejno prilagajanje moci potrebi sistema brez navedbe Zelene vrednosti
Wilo-Dynamic Adapt plus (tovarniska nastavitev)

- Nastavitveni pomocnik za stevilo radiatorjev ali povrsino talnega ogrevanja
- Spremenljivi diferencni tlak (Ap-v)

- Konstanten diferencni tlak (Ap-c)

- Konstantno Stevilo vrtljajev (n-const)

Funkcije:

- Samodejno zniZzanje obratovanja

- Prikaz sporocila o napakah/opozorilih, vklju¢no z opisom in kodo napake v navadnem besedilu

- Odzracevalna rutina za avtomatsko odzracevanje rotornega prostora

- Funkcija ro¢nega ponovnega zagona za dodatno deblokado ¢rpalke po potrebi

- Zaklepanje tipkovnice

- Funkcija za ponastavitev elektricnega Stevca ali ponastavitev nastavitev na tovarniske nastavitve
- Prepoznavanje suhega teka

- Samodejna funkcija deblokiranja in vgrajena zascita motorja

- Podpira hidravli¢no izravnavo z aplikacijo Wilo-Assistant

Prikaz:

- Nacin regulacije

- Zelena vrednost

- Pretok

- Tlacna visina

- Stevilo vrtljajev

- Priklju¢na mo¢

- Poraba elektrike

- Aktivni vplivi (npr. znizano obratovanje, odzracevanje)

Izvedba:

- Grafi¢ni barvni zaslon z upravljanjem prek plosce za ro¢no upravljanje z enim gumbom

- Vtiéno mesto za module Wilo-Communication kot vmesnik za npr. Bluetooth

- Odcitavanje in nastavljanje podatkov o obratovanju in npr. ustvarjanje protokola zagona prek
vmesnika Bluetooth (kot dodatna oprema) s pomocjo aplikacije Wilo-Assistant

- Minimalna poraba le 3 W

- Toplotno izolacijske lupine serijsko

- 5 let garancije

- TOV preizkudena visoka udinkovitost (preverite pod www.wilo.com/legal)

Neobvezna dodatna oprema:

- Modul Wilo-Smart Connect BT za povezavo Bluetooth do mobilnih konénih naprav s pomocjo
aplikacije Wilo-Assistant

- Moduli Wilo-Connect BMS za razsiritev vmesnika za centralne nadzorne sisteme zgradb (BMS)
- Moduli Wilo-Connect module Modbus RTU za razsiritev vmesnika za centralne nadzorne sisteme
zgradb

Obratovalni podatki
Transportni medij: Voda 100 %

Verze softwaru  Spaix® 5-2025.1 - 2025/05/13 (Build 203.1078204), 64 bit
Verzija podatkov 24.04.2025 Strani 1/3



wilo
Kontaktna oseba

E-mail
Telefon
Telefaks
Kupec Stevilo projektov Neimenovan projekt 2025-06-30 10:49:57.342

Naziv projekta
Kontaktna oseba Mesto vgradnje
E-mail Poz. st. stranke
Telefon

Datum 30/06/2025
Poz. St. Oznaka PG

Temperatura medija: 20.00 °C

Pretok: 2412.00 I/h

Tlacna visina: 4.50 m

Najm. temperatura medija: -10 °C

Najv. temperatura medija: 110 °C
Temperatura okolice najm.: -10 °C

Najv. temperatura okolice: 40 °C

Najvecji obratovalni tlak: 10 bar

Najmanjsa visina dovajanja pri 50 °C: 0.5 m
Najmanjsa visina dovajanja pri 95 °C: 3 m
Najmanjsa visina dovajanja pri 110 °C: 10 m

Podatki o motorju

Indeks energetske ucinkovitosti (EEI): < 0.23
Omrezni prikljucek: 1~230V +-10 %%, 50 Hz
Nazivni tok: 0.7 A

Nazivni tok: 0.7 A

Nazivna moc¢ : 0.058 kW

Stevilo vrtljajev najm.: 500 1/min

Stevilo vrtljajev najv.: 4800 1/min

Priklju¢na mo¢ (min.): 0.075 kW

Priklju¢na moc¢: 75 W

Oddajanje interferen¢nih motenj: EN 61000-6-3
Odpornost proti motnjam: EN 61000-6-2
Elektromagnetna zdruzljivost: EN 61800-3
Razred izolacije: F

Vrsta zascite: IPX4D

Kabelska uvodnica: 1 x PG11

Nivo zvocnega tlaka:

Materiali

Ohisje ¢rpalke: EN-GJL-200

Tekac: PP-GF40

Gred: 1.4122

Materialni lezaj: Grafit, impregniran s kovino

Vgradne mere

Sesalni prikljucek: G 12, PN 10

Prikljucek cevi na tlac¢ni strani: G 12, PN 10
Vgradna dolzina: 180 mm

Informacije o oddajanju narodil
Izdelek: Wilo

Oznaka izdelka: Stratos PICO 25/0,5-8
Neto teza pribl.: 2.08 kg

Stevilka artikla: 4244397

Verze softwaru  Spaix® 5-2025.1 - 2025/05/13 (Build 203.1078204), 64 bit
Pravica do sprememb pridrzana Verzija podatkov 24.04.2025 Strani 2/3
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Kontaktna oseba
E-mail
Telefon

Kupec

Kontaktna oseba
E-mail
Telefon

Tehnic¢ni podatki

Visoko ucinkovita ¢rpalka s potopljenim rotorjem
Stratos PICO 25/0,5-8

Neimenovan projekt 2025-06-30 10:49:57.342

Stevilo projektov

Naziv projekta
Mesto vgradnje
Poz. st. stranke

Delovno polje
Him | Tlagna visina
E nasau —_—
7H65m \
6455m N
3 45 Ty
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Verze softwaru

Potrebni podatki
Crpalna koli¢ina

Tlaéna visina

Medij

Temperatura medija
Gostota

Kinemati¢na viskoznost

Datum 30/06/2025

2412.00 I/h
4.50 m

Voda 100 %
20.00 °C
998.19 kg/m3
1.00 mm?2/s

Hidravli¢ni podatki (delovna tocka)

Crpalna koli¢ina
Tlacna visina
Nazivha moc¢ P1

Informacije o proizvodu

2412.00 I/h
4.50 m
0.06 kW

Visoko ucinkovita ¢rpalka s potopljenim rotorjem

Stratos PICO 25/0,5-8
Vrsta obratovanja

Maks. delovni tlak
Temperatura medija

Maks. temperatura okolice
Minimalna vi$ina dotoka pri
50/95/110°C

Podatki motorja
Konstrukcija motorja

dp-c
1000 kPa
-10 °C ...
40 °C

+110 °C

0.5/3/10

EC-motor

Indeks energetske ucinkovitosti (EE0)23

O mrezni priklju¢ek

Dopustna toleranca napetosti
maks. Stevilo vrtljajev
Nazivna moc¢ P1

Odvzem toka

Vrsta zascite

Razred izolacije

Zascita motorja
Elektromagnetna zdruzljivost
O ddajanje interferen¢nih motenj
Odpornost proti motnjam
Kabelski spoj

Prikljucne dimenzije

Sesalni prikljucek

Priklju¢ek cevi na tla¢ni strani
Gradbena dolzina

Materiali
Ohisje ¢rpalke
Tekac

Gred
Materialni lezaj

PP-GF40
1.4122

Informacije za narocila

Teza pribl. 2.1 kg
Koda 4244397

Spaix® 5-2025.1 - 2025/05/13 (Build 203.1078204), 64 bit

Verzija podatkov 24.04.2025

Strani

EN-GJL-200

1~230V /50 Hz
+-10 %

4800 1/min
0.08 kW

0.7 A

IPX4D

F

vgrajeno

EN 61800-3
EN 61000-6-3
EN 61000-6-2
1 xPG11

G1'%,PN 10
G 1'%, PN 10
180 mm

Grafit, impregniran s kovino
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Poz. St.
1
1.1 1

Opis

Kontaktna oseba

E-mail
Telefon
Telefaks
Kupec Stevilo projektov Neimenovan projekt 2025-05-14 14:51:48.477

Naziv projekta
Kontaktna oseba Mesto vgradnje
E-mail Poz. st. stranke
Telefon

Datum 14.05.2025
Oznaka PG

Visoko ucinkovita ¢rpalka s potopljenim rotorjem
STAR-Z NOVA T (ROW) PG1

Ta obto¢na crpalka je primerna samo za pitno vodo.

Cirkulacijska crpalka za potrosno toplo Wilo-Star-Z NOVA T (¢rpalka s potopljenim rotorjem) za
enodruzinsko hiso.

Crpalka za cevno vgradnjo, na tok pri blokiranem rotorju odporen sinhronski motor z visokim
zagonskim vrtilnim momentom

Ohisje ¢rpalke iz medenine, tekac iz materiala Noryl, kerami¢na gred.

Priklju¢na moc 6 W.

Serijsko s toplotno izolacijo, navojem ohisja Rp V2.

Celotna ¢rpalka s kroglicnim zapornim in protipovratnim ventilom z navojem G1, z integriranim
¢asovnim stikalom, s kontrolo temperature in z rutino za prepoznavo in podporo termicne
dezinfekcije na strani grelnika.

Obratovalni podatki

Transportni medij: Voda 100 %

Temperatura medija: 20.00 °C

Pretok: 112.56 I/h

Tlacna visina: 0.50 m

Najv. temperatura medija: 95 °C

Najm. temperatura medija: 2 °C

Temperatura okolice najm.: 2 °C

Najv. temperatura okolice: 40 °C

Temperaturno obmocje pri uporabi v cirkulacijskih sistemih za pitno vodo pri temperaturah okolice
+40 °C pri kratkotrajnem delovanju 4 h :

Temperaturno obmocje pri najv. temperaturi okolice +40 °C: +2...+65

Najvecji obratovalni tlak: 10 bar

Maks. dopustna skupna trdota v cirkulacijskih sistemih za pitno vodo: 3,57 mmol/I (20 °dH)

Podatki o motorju

Oddajanje interferencnih motenj: EN 61000-6-3
Odpornost proti motnjam: EN 61000-6-2
Omrezni priklju¢ek: 1~230V/50 Hz

Priklju¢na moc: 7 W

Stevilo vrtljajev najv.: 3000 1/min

Nazivni tok: 0.05 A

Vrsta zascite motorja: 1P42

Kabelska uvodnica: 1 x PG11

Materiali

Ohisje ¢rpalke: medenina, CW617N

Tekac: PPE/PS-GF30

Gred: keramika

Materialni lezaj: Grafit, impregniran z epoksidno smolo

Vgradne mere

Sesalni priklju¢ek: G 1, PN 10

Prikljucek cevi na tla¢ni strani: G 1, PN 10
Vgradna dolzina: 138 mm

Informacije o oddajanju narodil
Izdelek: Wilo

Oznaka izdelka: STAR-Z NOVA T (ROW)
Neto teza pribl.: 1.215 kg

Stevilka artikla: 4222650

Pravica do sprememb pridrzana

Verze softwaru  Spaix® 5-2024.2 - 2024/09/19 (Build 140), 64 bit
Verzija podatkov 24.04.2025 Strani 1/2



Tehnic¢ni podatki
Kontaktna oseba

wiio

Visoko ucinkovita ¢rpalka s potopljenim rotorjem

E-mail
Telefan STAR-Z NOVA T (ROW)
Kupec Stevilo projektov Neimenovan projekt 2025-05-14 14:51:48.477

Naziv projekta

Kontaktna oseba Mesto vgradnje

E-mail Poz. $t. stranke
Telefon
Datum 14.05.2025
Delovno polje Potrebni podatki
H/m Tla¢na viSina — mono [ Ap/kPa Crpalna koli¢ina 112.56 I/h
r Tla¢na visina 0.75m
0.849 Medij Voda 100 %
] ] C Temperatura medija 20.00 °C
e A Zeoristek 10.1% 6 Gostota 998.19 kg/m?3
] - Kinemati¢na viskoznost 1.00 mm?2/s
0.4 L4 Hidravli¢ni podatki (delovna tocka)
] L Crpalna koli¢ina 119.78 I/h
0.2 1 [ 2 Tla¢na visina 0.85m
7 _ C Nazivna moc¢ P1 0.01 kW
o1 Podrogje uporabe > o Inf " ivod
P/ kW 3 Nazivna mo¢ P1 ) ormacv].eop.ro ; odu o ]
B Visoko ucinkovita ¢rpalka s potopljenim rotorjem
= /——"/ STAR-Z NOVA T (ROW)
0.006 Maks. delovni tlak 1000 kPa
R Temperatura medija 2 °C . +95 °C
0.004 5 Maks. temperatura okolice 40 °C
0.003 3 Max. permitted total hardness in 3,57 mmol/l (20 °dH)
E potable water circulation systems
0.002 5
0.001 5
] Podatki motorja
0 T ‘ T ‘ T \ T ‘ 1T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ 1T ‘ 1T ‘ T Omreini prlkl]uéek 1~230 V /50 HZ
0 40 80 : 160 200 240 280 320 360 400Q/ I/h Dopustna toleranca napetosti +-10 %
maks. Stevilo vrtljajev 3000 1/min
Nazivna mo¢ P1 7 W
Odvzem toka 0.05 A
Vrsta zascite 1P42
415 417 2% 120 Razred izolacije F
Zascita motorja Ne
Q N ol o.82 Type of connecting cable 1 xPG11
e § Prikljuéne dimenzije
Sesalni priklju¢ek G1,PN 10
= Priklju¢ek cevi na tla¢ni strani G1,PN 10
| = E Gradbena dolzina 138 mm
| wile ! T ~ o
_I. ] = Materiali
H N‘—F—k‘— L Ohigje &rpalke medenina, CW617N
Tekac PPE/PS-GF30
Gred keramika

Materialni lezaj Grafit, impregniran z epoksidno smolc

il
Gl - v.
Informacije za narocila
Teza pribl. 1.2 kg
Koda 4222650
e e e 1
1 1
1 1
1 1
1 1
. 1
1 1
! 1
I -| 1 |
e o= - - o e e o o= - - - -
Verze softwaru  Spaix® 5-2024.2 - 2024/09/19 (Build 140), 64 bit
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EUROVERMNT B CASSETTE
i-MXW PERFOBMANGE | -
O s Vi TR ATTR
- High wall fan coil unit oo ainons) SR y

ELECTRICAL DATA
Power supply Viph/Hz 230/1/50 230/1/50 230/1/50 230/1/50
2 PIPES SYSTEM CONFIGURATION
ENERGY EFFICIENCY
COOLING (EN14511 VALUE)
FCEER (1) KWW 180 176 256 215
FCEER Class B B A A
HEATING ONLY (EN14511 VALUE)
FCCOP 2)6) KWW 201 204 266 229
FCCOP Class B B A B
PERFORMANCE :
MIN SPEED
Fan Power Input Il (1) W 6,27 732 6,74 9,54
Air flow rate 1) m¥h 190 260 270 375
Total capacity in cooling mode (1) kw 117 1,47 1,83 2,34
Total Net Cooling Capacity e kw 1,16 1,46 1,82 2,33
Sensible capacity in cooling mode (1) kw 0,86 1,10 1,31 1,70
Net sensible cooling capacity (1)(6)(7) kw 0,85 1,09 1,30 1,69
Net latent power in cooling (1)@ kW 0,31 0,37 0,52 0,64
Water flow in cooling mode (1) Ifs 0,06 0,07 0,09 a1
Pressure Drop in cooling mode (1) kPa 43 6.5 10,5 16,4
Total capacity (heating mode) ' ] KW 1,25 1,62 1,82 2,39
Total Net Heating Capacity (2)(6) KW 1,26 1,63 1,83 2,40
Water flow In heating mode {2 Ifs 0,06 0,08 0,09 0,12
Pressure drop in heating mode 2) kPa 41 6.5 88 14,3
Sound Pressure (3) dB(A) 28 kil 28 34
Sound Power @ dB{A) 37 40 37 43
MED SPEED
Fan Power Input ) W 8,67 117 10,1 15,2
Air flow rate m m¥h 290 375 420 550
Total capacity in cooling mode m KW 1,58 1,87 2,53 3,04
Total Net Cooling Capacity (1(B)7) kw 1,67 1,86 2,52 3,03
Sensible capacity in cooling mode (1) kW 1,20 1,46 1,86 2,29
Net sensible cooling capacity (1)(B)7) KW 1,19 145 185 2,27
Net latent power in cooling (1(6)7) kW 0,38 041 0,67 0,75
Water flow in cooling made (1) Ifs 0,08 0,09 0,12 0,156
Pressure Drop in cooling mode 1) kPa 7.4 10,0 19,0 26,4
Total capacity (heating mode) @ kW 1,77 2,17 2,62 3,24
Total Net Heating Capacity (2)(6) kW 1,78 2,18 2,63 3,26
Water flow in heating mode 2 Ifs 0,09 0,10 0,13 0,16
Pressure drop In heating mode 2 kPa 74 10,8 . 166 243
Sound Pressure (3) dB(A) 37 38 36 40
Sound Power @ dB(A) 46 47 45 49
MAX SPEED 5 ‘.
Fan Power Input 1) w 151 211 20,2 30,2,
Air flow rate 1) m¥h 415 510 620 770
Total capacity in cooling mode 1) KW 2,00 2,26 3,29 3,75
Total Net Cooling Capacity M7 kw 1,99 2,24 327 372
Sensible capacity in cooling mode (1) KW 1,57 1,83 2,50 2,92
Net sensible cooling capacity N(6)7) kw 1,56 1,81 2,48 2,89
Net latent power in cooling M7 kw 043 0,43 0,79 0,83
Water flow in cooling mode 1 Ifs 0,10 0,11 0,16 0,18
Pressure Drop in cooling mode (W} kPa 1.4 14,1 30,7 38,7
Total capacity (heating mode) @ kW 2,33 2,72 3,55 417
Total Net Heating Capacity {2)(6) kw 2,35 2,74 3,57 4,20
Water flow in heating mode @ I/s 0,11 0,13 0,17 0,20
Pressure drop in heating mode @ kPa 12,0 159 28,2 377
Sound Pressure 3 dB(A) 43 46 ) 44 48
Sound Power A dB(A) 52 55 53 57
SIZE AND WEIGHT
A (5) mm 880 880 1185 © 1185
B (6) mm 212 212 212 212
H 5) mm 322 322 322 322
Operating weight 5) kg 10 10 13 13
A
Notes: )
1 Room temperature 27°C d.b./18,9°C w.b., Chilled water (in/out) 7°C/12°C. {1 i Sl |

2 Room temperature 20°C d.b., hot water (infout) 45°C/40°C. ] I |

3 Sound pressure level in free field on a reflective surface, 1 m from fan front and 1 m from the ground, | ' | 1
Non -binding value obtained fron sound power level. | i i

4 Sound power on the basis of measurements made in compliance with 1SO 3741 and Eurovent 8/2. tiet.d 4

5 Unit in standard configuration, without optional accessories. Lo A

6 Values in compliance with EN14511  —

7 Values in compliance with [REGULATION (EU) N. 2016/2281]

Data certified in EUROVENT
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6. TECHNICAL DATA SHEET

a-LIFE3 / DLMV - DFMV / DLMO - DFMO

ELECTRICAL DATA
Power supply

2 PIPES SYSTEM CONFIGURATION

ENERGY EFFICIENCY
COOLING (EN14511 VALUE)
FCEER

FCEER Class

HEATING ONLY (EN14511 VALUE)

FCCOP

FCCOP Class

PERFORMANCE

MIN SPEED

Fan Power Input

Air flow rate

Total capacity in cooling mode
Total Net Cooling Capacity
Sensible capacity in cooling mode
Net sensible cooling capacity
Net latent power in cooling

Max water flow

Pressure Drop in cooling mode
Total capacity (heating mode)
Total Net Heating Capacity
Water flow in heating mode
Pressure drop in heating mode
Sound Pressure

Sound Power

MED SPEED

Fan Power Input

Air flow rate

Total capacity in cooling mode
Total Net Cooling Capacity
Sensible capacity in cooling mode
Net sensible cooling capacity
Net latent power in cooling

Max water flow

Pressure Drop in cooling mode
Total capacity (heating mode)
Total Net Heating Capacity
Water flow in heating mode
Pressure drop in heating mode
Sound Pressure

Sound Power

MAX SPEED

Fan Power Input

Air flow rate

Total capacity in cooling mode
Total Net Cooling Capacity
Sensible capacity in cooling mode
Net sensible cooling capacity
Net latent power in cooling

Max water flow

Pressure Drop in cooling mode
Total capacity (heating mode)
Total Net Heating Capacity
Water flow in heating mode
Pressure drop in heating mode
Sound Pressure

Sound Power

SIZE AND WEIGHT

A

B

H

Operating weight

Notes:

ViphiHz

(1(6)  kKWIkW

(2)6)  KWIkW

Q) W
(1) m3h
(1) kW

(16)(7) kw
) KW

(1X8)(7) kW
(1X6)(7) KW
(1) IIs

[0} kPa
(2) kW
(2)(8) kW
() IIs
2 kPa
@  dB(A)
(4)(7) dB(A)
(1) W
(1) m¥h
(1) kW
{(1(E)(7) kW
(1) kw

(1)(6)7) kw
(1)(6)(7) kW

(1) IIs
(1) kPa
(2) kW
(2)(6) kW
(2 I/s
(2) kPa
(3) dB(A)
@7 dB(A)
(1) W
(0] m3h
(1) kW
(1)(6)7) kW
(@] kW

(6)(7) kW
(1E)7) kW
(1) I/s

(1) kPa
(@) KW
(2)(6) kW
(@) IIs
(2) kPa
3 dB(A)
(47 dB(A)
(6] mm
5) mm
®) mm
(5) kg

1 Room temperature 27 °C d.b./19 °C w.b.; Chilled water (infout) 7112 °C.
2 Room temperature 20 °C d.b.; Hot water (in/out) 45/40 °C
3 Sound pressure level in free field on a reflective surface, 1 m from fan front and 1 m from the ground. Non -binding value obtained fron sound power level.

4 Sound power on the basis of measurements made in compliance with ISO 3741 and Eurovent 8/2.

5 Unit in standard configuration/execution, without optional accessories.

6 Values in compliance with EN14511-3:2013.

7 Values in compliance with [REGULATION (EU) N. 2016/2281]

Certified data in EUROVENT

a-LIFE3

0102

230/1/50

20,0
186
0,73
0,71
0,62
0,80
0,11
0,03
0,5
0,95
0,07
0,05
07
29
38

31,0
261
1,11
1,08
0,96
0,93
0,15
0,05
0,9
1,45
1,48
0,07
1,3
38
47

49.0
368
1,41
1,36
1,27
1,22
0,14
0,07
1.2
1,85
1,90
0,09

45
54

922

233

499
16

0202

230/1/50

20,0
197
0,86
0,84
0,69
0,67
017
0,04
46
0,98
1,00
0,05
46
29
38

31,0
276
1,31
1,28
1,08
1,03
0,25
0,08

1,48
1,51
0,07
9,3
39
48

49,0
389
1,65
1,60
1,43
1,38
0,22
0,08
14,5
1,92
1,97
0,09
14,4

55

922

233

499
17
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0302

230/1/50

25,0
239
1,20
1,18
1,02
1,00
0,18
0,08
16
1,58
1,61
0,08
21
33
42

43,0
365
1,69
1.65
1,49
1,45
0,20
0,08
2,9
2,26
2,30
0,11
39
42
51

66,0
472
211
2,04
1,83
1,76
0,28
0,10
42
2,75
2,82
0,13
54

57

1112
233
499

20

0402

230/1/50

25,0
252
1,42
1,40
1,14
1,12
0,28
0,07
8.4
1,63
1,65
0,08
8,38
33
42

43,0
385
2,03
1,99
1,65
1,61
0,38
0,10
14,7
2,33
2,37
0,11
16,1
43
52

86,0
498
2,48
2,42
2,07
2,00
0,41
0,12
20,2
2,88
2,95
0,14
23,1
49
58

1112
233
499

21

A_LIFE3_0102_1004_201807_EN

0502

230/1/50

26,0
348
1,93
1,90
1,48
1,43
0,47
0,09
4,0
2,06
2,09
0,10
39
33
42

46,0
509
2,69
2,65
2,10
2,05
0,59
0,13
7.2
2,98
3,03
0,14
YD
41
50

71,0
676
3,27
3,20
2,58
2,51
0,69
0,16
10,2
3,68

375
0,18
10,3

48
57

1302
233
499

27



LIFE

KIT COMANDO A PARETE ATW

ATW WALL-MOUNTED CONTROL KIT

Questo foglio istruzioni & parte integrante del libretto dell’apparec-
chio sul quale é stato installato I’accessorio. A tale documento si
rimanda per le AVWVERTENZE GENERALI.

DESCRIZIONE

Comando a parete ATW

Il comando ATW consente la regolazione dell’aria (3 velocita + auto), la
regolazione della temperatura tramite termostato elettronico, la selezio-
ne dello stato di funzionamento estate/inverno/auto e I'accensio-

These instructions are an integral part of the booklet accompanying
the appliance on which the accessory is installed. Refer to this book-
let for the GENERAL RECOMMENDATIONS.

DESCRIPTION

ATW wall-mounted control

The ATW control is used to regulate the air (3 speeds + auto), the tem-
perature through electronic thermostat, to select the sum-
mer/winter/auto mode of operation and to switch the fan coil on/off.

ne/spegnimento del ventilconvettore.

Manopola della temperatura
Temperature selector

Pulsante della ventilazione
Speed selector

La scelta della temperatura ambiente &
possibile regolando la posizione della
manopola alla temperatura desiderata tra
+14°C a +30°C.

Adjust the temperature as required by

La scelta della velocita del ventilatore &
possibile tramite il pulsante

La pressione ripetuta del pulsante determina

la velocita richiesta.

Select the fan speed pushing the
The repeated pressure of fan button
determines speed required.

a turning the temperature selector from
! ° +14°C to 30°C.
L ° Pulsante delle funzioni
Function selector
L L)

Velocita di ventilazione massima
Maximum fan speed

La scelta del modo di funzionamento &

possibile tramite il pulsante

Select the mode of operation pushing the
buttom.

Velocita di ventilazione media
Medium fan speed

Velocita di ventilazione minima
Minimum fan speed

Raffreddamento - Cooling

Riscaldamento - Heating

Spegnimento - Off

Modalita funzionamento automatica
Automatic setting

120

Velocita automatica di ventilazione
Automatic fan speed

Led di segnalazione
LED

Led blu acceso: attivazione
riscaldamento-condizionamento

Led blu lampeggiante: funzione

Hot start / Too cool attiva

Blue LED: Heating / Cooling

plus regulator call

Blue LED blinking: Hot start / Too Cool
function active

Led blu accesso: richiesta modo
di funzionamento Raffreddamento
Blue LED: operation in Cooling mode

Led blu acceso: richiesta modo
di funzionamento Riscaldamento
Blue LED: operation in Heating mode

Led blu acceso: selezione
automatica della modalita
raffreddamento / riscaldamento

Blue LED: automatic cooling / heating
mode selection

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE CONTENTS OF THE KIT
Descrizione Q.ta Description Qty.
Comando elettronico ATW 1 ATW electronic control 1
Foglio istruzioni 1 Instructions 1
Staffa di fissaggio 1 Fixing stirrup 1
Viti di fissaggio 4 Screws 4
Sonda acqua 1 Water probe 1

L CLIMAVENETA
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DATI TECNICI - TECHNICAL DATA

Dati tecnici Technical data

Tensione di alimentazione Supply voltage 230V ~ +£10%
Frequenza di alimentazione Supply frequency 50/60 Hz
Portata contatti Contact rating 1A (cosd 20.85; 230V)

Sensore aria remoto Remote air sensor

10KOhm@T=25°C

Sensore acqua remoto Remote water sensor

10 kOhm @ T=25°C

Campo di regolazione termostato | Regulation range

+14°C a30°C

Temperatura di stoccaggio Storage temperature

-20°C/+85°C

Umidita massima di stoccaggio Max. storage humidity

90% (non condensante) (not condensing)

Temperatura di esercizio Working temperature 0°C/+55°C
Umidita massima di esercizio Max. working humidity 90% (non condensante) (not condensing)
Classe di protezione Protection rating IP 30

Materiale contenitore Case material

PC+ABS (autoestinguente V0) (flame retardant V0)

Colore Color RAL 9003 (bianco) (white)
Dimensioni Dimensions 120 x 75 x 25 mm
Peso Weight 0,265 kg

DESCRIZIONE DELLE FUNZIONI

Modalita di funzionamento ESTIVA

La selezione della modalita Estiva avviene impostando il selettore della

modalita in corrispondenza del simbolo

In questa modalita le risorse vengono cosi gestite:

- la valvola della modalita estiva &€ sempre ON;

- la valvola della modalita invernale € sempre OFF;

- le ventole sono sempre abilitate secondo la funzione Too Cool e fun-
zionano alla velocita impostata con il selettore ventola.

Modalita di funzionamento INVERNALE

La selezione della modalita Invernale avviene impostando il selettore

della modalita in corrispondenza del simbolo

In questa modalita le risorse vengono cosi gestite:

- la valvola della modalita estiva &€ sempre OFF;

- la valvola della modalita invernale € sempre ON;

- le ventole sono sempre abilitate secondo la funzione Hot Start e fun-
zionano alla velocita impostata con il selettore ventola.

Modalita di funzionamento AUTO

Il controllore automaticamente seleziona la modalita di funzionamento

in ragione della tipologia di impianto selezionata:

- impianto a 2 tubi: selezione modalita di funzionamento in base alla
temperatura letta dalla sonda acqua/aria;

- impianto a 4 tubi: selezione modalita di funzionamento in base alla
temperatura letta dalla sonda aria.

Ventilazione automatica

La velocita del ventilatore € regolata automaticamente in funzione della
differenza fra il set point impostato e la temperatura del’ambiente. Tan-
to maggiore & la differenza, tanto pit incrementata sara la velocita del
ventilatore.

Funzione Hot Start

Disponibile in modalita riscaldamento. Questa funzione attiva la ventila-
zione solamente se I'acqua é sufficientemente calda. Questa funzione
non & disponibile con la resistenza installata.

Funzione Too Cool

Disponibile in modalita raffreddamento, questa funzione attiva la ventila-
zione solamente se I'acqua presente nella batteria & sufficientemente
fredda.

L1 CLIMAVENETA

DESCRIPTION OF FUNCTIONS

SUMMER mode of operation

The Summer mode is selected by setting the mode selector on the rela-

tive symbol

In this mode the resources are managed as follows:

- the summer mode valve is always ON;

- the winter mode valve is always OFF;

- the fans are always enabled according to the Too Cool function and
operate at the speed set with the fan speed selector.

WINTER mode of operation

The Winter mode is selected by setting the mode selector on the rela-

tive symbol

In this mode the resources are managed as follows:

- the summer mode valve is always OFF;

- the winter mode valve is always ON;

- the fans are always enabled according to the Hot Start function and
operate at the speed set with the fan speed selector.

AUTO mode of operation

The controller automatically selects the mode of operation in relation to

the type of plant selected:

- 2 pipes system: selects the mode of operation in relation to the water
temperature;

- 4 pipes system: selects the mode of operation in relation to the air
temperature.

AUTO fan mode
The controller will define the fan speed as much high as the difference
between the desired room temperature against the current one.

Hot Start function

This function is available in the heating mode and it only activates the
fan if the water is hot enough. It is not available if the heating element is
installed.

Too Cool function
This function is available in the cooling mode, but only activates the fan
if the water in the coil is cold enough.




INSTALLAZIONE

Il montaggio deve essere effettuato da personale qualificato.

Per controllare la temperatura ambiente in modo ottimale, il comando a
parete ATW deve essere installato in una posizione di riferimento dell’a-
bitazione.

Per una corretta installazione tener presente che il termostato elettroni-

co a parete ATW:

- deve essere installato su una parete, possibilmente non perimetrale,
che non sia attraversata da tubazioni calde o fredde;

- deve essere fissato a circa 1,5 m da terra;

- non deve essere installato in prossimita di porte o finestre, apparecchi
di cottura, termosifoni, ventilconvettori o piu in generale da situazioni
che possono generare perturbazioni alle temperature rilevate.

Per fissare il comando a parete ATW sul muro, procedere come segue:
- separe il guscio superiore dal guscio inferiore premendo i ganci in pla-
stica con un cacciavite, facendo leva sulle linguette di trattenimento;
utilizzare il guscio inferiore come dima per segnare i punti di fissaggio
sulla parete;

forare la parete;

far passare i collegamenti elettrici attraverso |'apertura centrale pre-
sente nel guscio inferiore;

dopo aver effettuato i collegamenti, rimontare il guscio superiore su
quello inferiore procedendo in modo inverso.

E possibile fissare il comando a parete ATW su scatole da incasso 2 0 3
moduli, fissando il comando direttamente alla scatola a 2 moduli e utiliz-
zando la staffa di fissaggio per quella a 3 moduli.

A Eseguire i collegamenti elettrici in morsettiera, rispettando lo schema
elettrico.

A\ Per I'utilizzo dei comandi nel caso in cui I'assorbimento complessivo
(motore ventilconvettore piu caduta di tensione) risulti maggiore di
1A, si ricorra al kit SPB per collegamenti multipli.

A Il comando a parete ATW ¢é in grado di comandare 2 o piu fan coil,
della stessa taglia, tramite I'utilizzo del kit SPB.

Al comando & sprovvisto di trasformatore di isolamento, quindi nelle
sonde e nella seriale TTL e ingresso digitale € presente tensione
pericolosa (230VAC).

Al cavo di collegamento tra il comando a parete e il ventilconvettore
non deve avere giunte; nel caso fossero necessarie, devono essere
stagnate e adeguatamente protette.

A\ Eventuali canalizzazioni del cavo di collegamento devono essere
separate da cavi di tensione (230VAC).

© E vietato collegare piu di 2 cavi sullo stesso morsetto del comando a
parete.

INSTALLATION

Qualified personnel must carry out the installation.

For best control of room temperature the wall-mounted ATW control
should be installed in a position of reference for the dwelling.

For correct installation, take into account that the wall-mounted ATW
control:

- should not be installed if possible on an outside wall or one that has
chased hot or cold pipes;

should be fixed at approximately 1.5 m from the ground;

should not be installed near doors or windows, cooking appliances,
radiators, fan heaters or in any situation in general that could affect
the measured temperatures.

To fix ATW wall-mounted control on the wall, proceed as follows:

- remove the cover from the base by pressing on the plastic catches
with a screwdriver and levering on the retaining tabs;

use the base as a template for making the fixing points on the wall;
drill the holes in the wall;

- pass the wires for electrical connection through the hole in the centre
of the base;

upon connections completed, replace the cover on the base, proceed-
ing in the reverse order.

You could fix ATW wall-mounted control on 2 or 3 modules mounted
box, setting the control directly to the 2 modules box or using the
mounting bracket for the 3 modules box.

A Carry out the electrical connections on the terminal block, referring
to the wiring diagram.

/A To use controls when the total absorption (fan coil motor plus volt-
age drop) is greater than 1A, the SPB kit for multiple connections is
necessary.

I\ ATW wall-mounted control can drive 2 or more fan coils of the same
size using SPB kit.

A\ The control has no isolation transformer, then in the probes, TTL
board and digital input there is dangerous voltage (230VAC).

A\ The cable connecting the wall-mounted control to the fan coil should
not have joints; if joints are necessary, they should be sealed and
suitably protected.

AAny ducting of the connecting cable should be separate from mains
power cables (230VAC).

© Under no circumstances connect more than 2 wires onto the same
terminal of the wall-mounted control.
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INSTALLAZIONE SONDA ACQUA

- Far passare la sonda acqua e la sonda aria attraverso uno dei fori
previsti sul fianco strutturale del ventilconvettore.

- Infilare, in assenza di valvola, la sonda acqua (cavo nero) nell'apposi-
to pozzetto portasonda presente sui ranghi della batteria.

A\ Un errato posizionamento della sonda acqua compromette il corretto
funzionamento della funzione Hot Start e Too Cool.

A\ La sconnessione della sonda acqua inibisce le funzioni Hot Start e
Too Cool.12

WATER PROBE INSTALLATION

- Pass water and air probes through one of the holes in the side panel
of the fan coil.
- Insert, if there is no valve, the water probe (black cable) into the sen-
sor pocket on the coil.
A\ An incorrect positioning of the water probe undermines the function-
ing of Hot Start and Too Cool function.

I\ The water probe disconnection inhibits Hot Start and Too Cool func-
tion.

:
&

PASSAGGIO SONDAACQUA
WATER PROBE LOCATION

INSERIMENTO SONDA ACQUA
WATER PROBE INSERTION

L1 CLIMAVENETA




COLLEGAMENTI ELETTRICI

Verificare che linterruttore generale dell'impianto sia posizionato su
“OFF”, prima di procedere ai collegamenti elettrici.

ELECTRICAL CONNECTIONS

Check that the installation on/off switch is “OFF” before carrying out the
electrical connections.

‘|

2 tubi
2 pipes

Valvola
Valve

CONFIGURAZIONE DEL COMANDO ATW

Ingressi analogici

Ingresso per sonda aria incorporata nel comando ATW:

- ingresso analogico utilizzato per la termoregolazione.

Ingresso per sonda acqua (inclusa nel kit):

- ingresso analogico utilizzato per il rilevamento della temperatura del-
'acqua e/o della batteria;

- lunghezza sonda: 3000 mm;

- posizione sensore nella configurazione senza valvole: inserita in un
bulbo di rame in diretto contatto con il tubo di rame dell’acqua.

Uscite digitali

Comando YV1 valvola (max 0,1 A).

Consente I'apertura della valvola di mandata ed il conseguente flusso

dell’acqua nella batteria, come di seguito riportato:

- impianto a 2 tubi: la valvola gestisce o il circuito COOL o il circuito
HEAT;

- impianto a 4 tubi: la valvola gestisce solo il circuito COOL.

Posizionare sonda acqua su batteria acqua calda.

Comando YV2 valvola o resistenze elettriche (max 0,5 A).

Consente di pilotare a seconda dell’applicazione:

- impianto a 2 tubi: le resistenze elettriche di regolazione o di integra-
zione;

- impianto a 4 tubi: la valvola di mandata del circuito HEAT.

Ingressi digitali

Il comando €& provvisto di un ingresso digitale configurabile come:

- contatto finestra: a contatto chiuso il comando blocca il funzionamen-
to del raffreddamento/riscaldamento;

- economy: a contatto chiuso il comando aumenta il set point in raffred-
damento e diminuisce il set point in riscaldamento per un risparmio
energetico;

- cambio stagionale remoto.

L CLIMAVENETA
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SA1 BT2 Yvi Yv2
/\ Eseguire questo collegamento sempre in caso di una sola valvola. u Fase Phase
N Neutro Neutral
A Always carry out this connection when there is just one valve. PE Messa a terra Ground
BT2  Sonda acqua Water probe
718|5 TC Trasformatore Transformer

YV1 Valvola batteria principale Principal heat exchanger valve
YV2  Valvola batteria aggiuntiva ~ Secondary heat exchanger valve
QF1 Interruttore di protezione Thermomagnetic switch

SA1  Contatto finestra Window contact

CONFIGURATION OF THE ATW CONTROL

Analog inputs

Air sensor input included in ATW control:

- analog input used for temperature control.

Water sensor input (kit included):

- analog input used for measuring water or coil temperature;

- sensor length: 3000 mm;

- sensor position without valve: inserted in a copper bulb in direct con-
tact with the copper water pipe.

Digital outputs

YV1 Valve control (max 0,1 A).

This is used for opening the delivery valve and the consequent water

flow into the coil, as described below:

- 2-pipe system: the valve controls either the COOL circuit or the HEAT
circuit;

- 4-pipe system: the valve controls just the COOL circuit.

Place the water probe on the hot water coil.

YV2 Valve or heating element control (max 0,5 A).

This is used to govern according to the application:

- 2-pipe system: the control or additional heating elements;
- 4-pipe system: the delivery valve of the HEAT circuit.

Digital inputs

Digital inputs configurable is available:

- window contact: contact close, stop cooling/heating function.

- economy contact: contact close, the set point increases in cooling
mode or reduce in heating mode to obtain energy saving;

- remote summer/winter: remote changeover heating or cooling mode.




Dip Switch di configurazione

Vengono utilizzati 5 dip-switches (DS) al fine di permettere all'installato-
re 'impostazione del tipo di impianto. Tali DS sono distribuiti come ripor-
tato in tabella. Tutti i comandi elettronici prodotti hanno i 5 DS in posi-
zione OFF per DEFAULT.

Dip Switch

5 dipswitches (DS) are available so that the installer can set type of the

system. These DS are distributed as listed in the table.
All the thermostats have the 5 DS in the OFF position by DEFAULT.

(DIP4-5 = 2TUBI-RI)

DIP1 Significato Meaning

OFF Ventilconvettore a pavimento (DIP1 = ONFLOOR) Floor-mounted (DIP1 = ONFLOOR)

ON Ventilconvettore a soffitto (DIP1 = ONCEIL) Ceiling-mounted (DIP1 = ONCEIL)

DIP2 Significato Meaning

OFF Ventilazione su chiamata (DIP2 = VENTCONTR) Fan on call (DIP2 = VENTCONTR)

ON Ventilazione continua (DIP2 = VENTALWAYS) Continuous fan operation (DIP2 = VENTALWAYS)

DIP3 Significato Meaning

OFF Gestione elettrovalvola ON/OFF ON/OFF valve

ON Gestione elettrovalvola modulante PWM PWM valve

DIP4 | DIP5 | Significato Meaning

OFF OFF | Macchina a 2 tubi senza resistenza (DIP4-5 = 2TUBI) 2-pipe appliance without heating elements (DIP4-5 = 2TUBI)
Macchina a 2 tubi con resistenza di regolazione 2-pipe appliance with adjusting heating elements

OFF | ON | 5 p4.5 = 2TUBI-RR) (DIP4-5 = 2TUBI-RR)

ON OFF | Macchina a 4 tubi (DIP4-5 = 4TUBI) 4-pipe appliance (DIP4-5 = 4TUBI)

ON ON Macchina a 2 tubi con resistenza di integrazione 2-pipe appliance with integrating heating elements

(DIP4-5 = 2TUBI-RI)

Porta IR

IR Connection

Porta TTL

TTL Connection || ;“i

en
an
N

[gs3fc2i] L
@)
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Visualizzazione anomalie

Inibizione ventilazione. Quando la ventilazione & inibita per inadeguata
temperatura dell'acqua alla modalita di funzionamento richiesta ed &
attiva la richiesta di termoregolazione, il led associato alla richiesta
stessa lampeggia.

Guasti sensori di temperatura. Se il sensore di temperatura ambiente &
guasto, il led corrispondente alla modalita di funzionamento richiesta
lampeggia con la sequenza: 1 lampeggio e pausa di 3,5 s.

Se il sensore di temperatura dello scambiatore & guasto (cortocircuito) il
led corrispondente alla modalita di funzionamento richiesta lampeggia
secondo la sequenza: 2 lampeggi e pausa 2,5 s.

Spegnimento per contatto finestra. Se I'ingresso ID1 & configurato come
contatto finestra e l'ingresso & attivo, la disattivazione delle uscite e
segnalata dal lampeggio dei led corrispondenti al modo di funzionamen-
to e all'intensita di ventilazione richiesti.

Riduzione della luminosita dei led

Mantenendo premuto il tasto di scelta della modalita di funzionamento
per almeno 2s, si provoca il dimezzamento o il ripristino della luminosita
dei led di segnalazione.

Configurazione parametri

E possibile configurare alcuni parametri del dispositivo direttamente
usando tasti e led del dispositivo stesso. Tenendo premuti i due pulsanti
del dispositivo immediatamente dopo averlo alimentato si accede alla
configurazione di alcuni parametri. Tramite il pulsante di selezione del-
l'intensita di ventilazione € possibile scegliere il parametro da modifica-
re. Il parametro modificabile in un dato istante & definito da una partico-
lare configurazione di accensione dei led normalmente associati all'in-
tensita di ventilazione scelta. La tabella seguente definisce tali configu-
razioni e i parametri associati.

Failure display

When the ventilation is inhibited by inadequate temperature mode of
operation required and there is a request for thermoregulation, led
associated with the request flashes.

Temperature sensors failure. If the ambient temperature sensor is dam-
aged, led for selected mode of operation winkles with the sequence: 1
flash and pause for 3,5 sec.

If the heat exchanger temperature sensor is failure (short-circuit), led for
selected mode of operation winkles with the sequence: 2 flashes and
pause for 2,5 sec.

Window contact standy. If the entry ID1 is activated and configured as a
contact window, the decommissioning expenditure is reported by the
flash led corresponding to the mode of operation and intensity of venti-
lation required.

Reduce leds’ brightness
While pressing the keyboard mode of operation for at least 2 sec, caus-
es halving or restoring indicator lamps' brightness.

Parameters configuration

You can configure some control parameters directly using its keys and
leds. Pressing the control two buttons immediately after switched it on,
you log to some parameters configuration. Through the fan button, you
can choose the parameter to change. Which parameter can be modified
is defined by a particular configuration of led associated to ventilation
intensity. The following table sets these configurations and parameters
associates.

Led Auto | Led V1 Led V2 Led V3 | Parametri - Parameter
Configurazione ingresso digitale
i © © © Digital input configuration
o o o o Resistenza integra in base a T aria (1) o T acqua (0)
Whole resistance relating to Air temperature (1) or Water temperature (0)
B 2 o o Posizione sonda acqua: valle (0), monte (1)
Water probe position: down (0), up (1)
o o 7 o Cambio stagionale automatico su aria (0) o acqua (1)
Seasonal automatic change based on air (0) or water (1)

INGRESSO DIGITALE ID1

Il controllore rivela lo stato di un contatto pulito esterno in funzione del
quale si modifica il funzionamento del dispositivo secondo la tabella
seguente.

DIGITAL INPUT ID1

The control detecting the status of an external contact, modifies mode
of operation according with following table.

P46 | Stato contatto P46 | Contact status

0 ID1 Non utilizzato (DEFAULT) 0 | ID1 No used (DEFAULT)

2 ID1 Contatto finestra normalmente aperto 2 ID1 Window contact NA open

3 ID1 Contatto finestra normalmente chiuso 3 ID1 Window contact NA closed

4 ID1 Economy normalmente aperto 4 ID1 Economy NA open

5 ID1 Economy normalmente chiuso 5 ID1 Economy NA closed

6 ID1 Heat/Cool remoto normalmente aperto 6 ID1 Heat/Cool remote NA open

7 ID1 Heat/Cool remoto normalmente chiuso 7 ID1 Heat/Cool remote NA closed
PRIMA MESSA IN SERVIZIO FIRST TIME OF USE

Posizionare l'interruttore generale dell'impianto su “ON”.

Attivazione

- Selezionare la modalita di funzionamento desiderata premendo il pul-
sante

- Selezionare la velocita di ventilazione desiderata premendo ripetuta-
mente il pulsante

Disattivazione

- Premere il pulsante fino a quando si spengono i LED.

L CLIMAVENETA

Put the installation on/off switch to “ON”.

Switching on

- Select the mode of operation by pressing

- Select the fan speed required by pushing repeatedly
Switching off

- Press button until LEDs are off.




Per informazioni relative allassistenza tecnica e al reperi-
mento delle parti di ricambio potete contattare:

For informations concerning Technical Service and spare
parts please contact:

UFFICIO ASSISTENZA TECNICA

CONDIZIONAMENTO FISSO CLIMAVENETA HOME SYSTEM S.R.L.
via L. Seitz,47 - 31100 Treviso (ITALIA)

www.climaveneta.it - info@climavenetahs.it

Numero Verde s—

800 019 190

L1 CLIMAVENETA
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Stenske klimatske naprave obmodje hlajenja do

MSY—TP zunanje tem. -25 °C

=
notranja enota MSY-TP IR upravijalnik
(opcijsko)
PAR-41MAAB
MUY-TP35/50VF (opcijsko)
TEHNICNE SPECIFIKACIJE
Notranja enota MSY-TP35VF MSY-TP50VF
/unanja enota MUY-TP35VF MUY-TP50VF
Moc nominalna (min-max) kW 3,5(1,5-4,0) 5,0(1,5-5,7)
2|SEER 9,0 8,0
=|Razred energetske ucinkovitosti A++ A+
Vhodna moc (nazivna) kW 0,76 145
Moc nazivna (min-max) kw - -
2 SC0P - -
& Razred energetske ucinkovitosti - -
Vhodna moc (nazivna) - -
Mere notranje enote (VxDxG) mm 305x923x 250 305x923x 250
Masa notranje enote kg 12,5 125
Raven hrupa notranje enote (SPL) | (Lo-Mid-Hi) dB(A) 31-36-40-45 31-36-40-45
Raven hrupa notranje enote (PWL) | Hlajenje dB(A) 60 60
Mere zunanje enote (VxDxG) mm 550 x 800 x 285 550 x 800 x 285
Masa zunanje enote kg 34 34
Raven hrupa zunanje enote (SPL) hlajenje / gretje dB(A) 45/- 47/-
Raven hrupa zunanje enote (PWL) hlajenje dB(A) 58 61
Obmogje delovanja Hlajenje °( -25 ~ +46 -25 ~ +46
(zunanja temperatura) Gretje °C R R
Elek. napajanje (vir/faze/napetost/najvedji tok delovanja) | VV/A not/1/230/9,6 not/1/230/9,6
(evne povezave \ Tekocina/plin mm 6,35/9,52 6,35/9,52
Najvecja razdalja med zunanjo in notranjo enoto m 20 20
Hladilno sredstvo (tip/predpolnjenje) kg R32/0,85 R32/0,85
GWP/ekvivalent CO, t 675/0,57 675/0,57

- stenske klimatske naprave namenjene samo za hlajenje, predvsem za
tehni¢ne prostore, kot naprimer racunalniske sobe

- obmogje delovanja hlajenja do zunanje temperature -25 °C

- visoka ucinkovitost, kar je pomembno pri neprekinjenem delovanju

- visok SHF zaradi povecanega izmenjevalca notranje enote

« Siroke moznosti nadzora in krmiljenja z opcijskim brezzi¢nim ali Zi¢nim
upravljalnikom

- moznost upravljanja prek aplikacije MELCloud z nakupom Wi-Fi vmesnika

(opcijsko)
Visoka ucinkovitost, var¢no delovanje z SEER M Hiajenje
visokim faktorjem obcutljivosti na vlago (SHF). 9.0 Sg%R
|
razred A+++ (8,6)
SHF SHF
0.95 0.87

MSY-TP35VF MSY-TP50VF



ETA K2500 F OOJR
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= Flat air handling unit with counter flow heat exchanger

= Ceiling mounting, version right

= Frameless, double wall housing made of galvanized steel sheet,
insulated

= Constant air flow EC fans, integrated controls

= Automatic summer bypass

= Without heating, without cooling, panel filter F7/M5

= Constructed acc. to VDI 6022

to the product detail page =
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HEAT RECOVERY SUMMER

Name Value Unit
Outside air temperature 32 °C
Temperature exhaust air 22 °C
Relative humidity outside air 40 %
Relative humidity exhaust air 50 %

HEAT RECOVERY WINTER

Outside air temperature -13 °C
Temperature exhaust air 20 °C
Relative humidity outside air 90 %
Relative humidity exhaust air 50 %

HEAT RECOVERY

Value Formula symbol
summer winter

Supply air temperature 23.96 16.98 °C Tsup

Supply air relative humidity 64 9 % @sup

Transferred power 5.44 20.12 kw Q

Efficiency 80.4 90.8 % n

Air pressure drop 97 97 Pa Apv

to the product detail page [EIRREEY
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Volumetric flow (supply air) 2000
Volumetric flow (extract air) 2000
Static pressure (supply air) 300
Static pressure (extract air) 300
Control voltage (supply air) 7
Rotation speed (supply air) 2492
Control voltage (extract air) 8
Rotation speed (extract air) 2598
SFP (entire device) 1868
Current consumption Electric 4
Electrical power consumption 1038
Sound power level outdoor air 62
Sound power level supply air 81
Sound power level extract air 64
Sound power level exhaust air 83
Sound power level housing 61

SOUND DATA

Sound power

mid-frequency tape

outside air 63 39 48 59 57 54 51
supply air 81 45 54 77 71 74 74
exhaust air 64 46 47 59 60 55 55
exhaust air 83 50 58 78 74 7 7
housing 62 43 49 60 50 47 48

SOUND PRESSURE LEVEL CALCULATOR

Name Value Unit
Enveloping surface Halphsphere
Distance 3 m

Sound pressure

mid-frequency tape

mdh
mdh
Pa
Pa

\
1/min
\
1/min
W/(m3/s)
A

W
dB(A)
dB(A)
dB(A)
dB(A)

dB(A)

45
70
a7
72

a4

39

71

41

73

a1

QVsup
QVeta
dpsext sup
dpsext eta
Uctrl sup
Nsup

Uctrl eta
Neta
sfpdevice
led

Pedk
LwAoda
LwAsup
LwAeta
LwAeha

LwAcasing

Formula symbol

14 | dB(A) LwAoda
46 | dB(A) LwAsup
14 | dB(A) LwAeta
49 | dB(A) LwAeha
18 | dB(A) LwAcasing

Formula symbol

outside air 41 45 22 31 42 40 37 33
supply air 60 64 27 36 60 53 56 56
exhaust air 36 42 38 37 31 32 31 30
exhaust air 48 54 35 46 44 45 48 47
housing 41 43 28 34 41 30 27 29
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28

52

24

40

26

21

54

16

35

22

0 | dB(A) LwAoda
28 | dB(A) LwAsup

7 | dB(A) LwAeta
13 | dB(A) LwAeha

3 | dB(A) LwAcasing
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GENERAL DATA

Labeling

Duct size

Rated voltage (entire device)
Phases (entire device)

Electrical protection (entire device)
Housing material

IP-protection class (casing)
IP-protection class (entire device)
Weight

Nominal air flow rate, nominal point m3/h
Nominal external pressure, static
Connection side supply air

Type of the ventilation-unit

Type of heat-recovery-system
Type of the heater

Type of cooler

Outdoor installation

Speed control

Filter class extract air

Filter class supply air

ERP DATA (LOT 6)

Name

Energy performance supply air filter

Energy performance extract air filter
Thermal efficiency HRS, Nominal-point
Nominal air flow rate, nominal point m3/s
Actual electrical input power, nominal point
Internal specific fan power, nominal point
Face velocity, nominal point

Nominal external pressure, static

supply air fan static efficiency, nominal point
static efficiency of the extract fan, nominal point
Highest external air leakage rate

Highest internal air leakage rate

Enclosure sound level, nominal point

Rating
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CE, UKCA
700x300

230

1~

10A

Galvanized steel
1P41

IP41

355

1562.4

652.3

Right

BVU - supply air
recuperative

No

No

No

variable speed control
1ISO ePM10 50%

ISO ePM1 55%

82.4
0.43
121
667.8
11
652.3
65.8
65.8
0.61
7.42
64

Product is compliant 2018

kg

m3h

Pa

Unit

%
md/s
kw
Ws/m3
m/s
Pa

%

%

%

%

dB(A)

WxHduct
Urated
phase
fuse
matcasing
IPcasing
IPcompl
m

QVnom
Ps,nom
L/IR
AHUtype
HRStype
Htype
Ctype
outdoor
VSDtype
Felass, eta

Felass, sup

Formula symbol

tNRVU
Qv,nom
Pe,nom
SFPint
Vnom
Ps,nom
Nes,SUP

Nes,EHA

Lwa2
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MAXIMAL DATA

w

Max. power consumption (device) 1600 Ped, max
Max. operating current (device) 7 A led, max
Max. speed 3400 | 1/min Nmax
Max. stat. efficiency 414 | % Nes

Max. fan efficiency 416 | % Ne

Max. flowrate 3030 | m3h v, max
Max. stat pressure 1280 | Pa Psf, max
Max. medium temperature 40 | °C Tm, max
Max. environment temperature 40 | °C Tamb, max
Min. environment temperature -20 | °C Tamb, min

FILTER DATA

Name Value Unit Formula symbol
Degree of separation (supply air) 55 | %

Degree of separation (extract air) 50 %

Filter group (extract air) ISO ePM10

Fitter group (supply air) ISO ePM1
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CIRCUIT DIAGRAMS / DIMENSIONAL DRAWINGS
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MECHANICAL ACCESSORIES

VS 7030 | 141359

MAK F EA 03 FR | 164047

MAK F EA 03 3P | 164057

LFP 01 ISO ePM10 50% | 164367

[ = )

Ty

Duct connector, flexible

Standard profile flange P20
Galvanized steel sheet, plastic band
(PVC)

Temperature resistant up to 70 °C

LFP 01 ISO ePM1 55% | 164368

Motorised shut-off flap

- Made of galvanized sheet steel,
insulated

Open-close, with spring return
Actuator 230 V, 50/60 Hz, 4 Nm

SCS 2000 02 | 164350

Motorised shut-off flap

Made of galvanized sheet steel,
insulated

Open-close, with 3-point control
Actuator 230 V, 50/60 Hz

KWRI 9030 01 | 125549

= Air filter panel
- 1SO ePM10 50% (M5)
= 892x426x96 mm

DVRI 9030 01 | 125552

= Air filter panel
= ISO ePM1 55% (F7)
= 892x426x96 mm

SYS 02 | 169583

S .

- Ball siphon
= Type suction side

Rail set
Length 2000 mm
= Sheet steel, galvanized

Cold water cooling coil, galvanized
steel sheet, insulated

Integrated condensate tray, drip
separator

With NTC temperature sensor

Air direction and connection side
interchangeable (Data sheet)
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Direct evaporator, galvanized steel
sheet, insulated

Integrated condensate tray, drip
separator

With NTC temperature sensor

Air direction and connection side
interchangeable (Data sheet)
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ELECTRICAL ACCESSORIES

SEN RAUCH 02 | 148637

SEN TEMP | 148639

SEN P1000 | 126080

SEN RAUCH 01 | 148638

A

e

4 !.____/'

Duct smoke sensor

= Contamination display in % and
message at 70 %

1 Switching contact, 8 A, 250 VAC 1
nc, 8 A, 250 VAC

= Supply flow 1 - 20 m/s

SEN CO2 03 | 168178

Duct temperature sensor

Measuring range -50..+150 °C

NTC 5k

Incl. mounting clip, mounting screws

STK 02 | 168737

Differential pressure sensor

= P-control, PV-control

= P =2pcs. required, PV = 1 pcs.
required

SEN CO2 02 | 168750

Duct smoke sensor
Contamination display in % and
message at 70 %

THE 02 | 168720

,'1 &

)

CO2 sensor for demand based volume
flow control

Supply voltage 24 V

Output 0-10 V DC

Protection class IP 20

THE 01 | 168724

3-way ball-valve with actuator 230 V
With actuator: Control 3-punct or
ON/OFF

Connections internal thread 3/4"
Temperature range 0 °C...+50 °C

SEN RH 02 | 172658

(j}

Frost protection thermostat
Control range -10 °C...+12 °C,
temperature range -10 °C...+55 °C
Output switching contact 1-pole
changeover switch resp. contact
Capillary length 1,8 m

Humidity sensor
Humidity 0..100 % rH
Output 2 x 0-10V
15..35Vdc or 19..25Vac

= Sensor for demand-based volume flow

control

= 24VAC*20%,15-35VDCor19-

29 VAC
= Output0-10V DC
Measurement 0 - 2000 ppm CO2
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Frost protection thermostat
Control range -10 °C...+12 °C,
temperature range -10 °C...+55 °C
Output switching contact 1-pole
changeover switch resp. contact
Capillary length 6 m
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= Loftungsflachgerat mit Gegenstromwarmetauscher

= Deckenmontage, Ausfiihrung links

= Rahmenloses, doppelwandiges Gehause aus verzinktem
Stahlblech, isoliert

= Volumenkonstante EC Ventilatoren, Regelung integriert

= Elektrische Steckverbindungen, vorverdrahtet, vorkonfiguriert und
werkseitig geprift

= Ohne Heizung, ohne Kihlung, Paneelfilter F7/M5

= Konstruiert auf Basis VDI 6022

zur Produktseite
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KENNFELD
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ALLGEMEINE DATEN

Bezeichnung _m Formelzeichen

Kennzeichnung

Kanalmaf

Nennspannung (Gesamtgerat)
Anschluss-Phasen (Gesamtgerat)
Absicherung (Gesamtgerat)
Gehé&usematerial

IP-Schutzart (Gehéause)
IP-Schutzart (Gesamtgerat)
Gewicht

Nennluftvolumenstrom, Nennpunkt m3/h
NennauBendruck, statisch
Anschlussseite Zuluft

Typ des Luftungsgeréates

Typ des Warmeriickgewinnungssystems
Art der Heizung

Art der Kiihlung
AuBenaufstellung
Dichtigkeitsklasse
Drehzahlregelung

Filterklasse Abluft

Filterklasse Zuluft

Mechanische Stabilitatsklasse

ERP DATEN (LOT 6)

CE, UKCA
700x300

230 |V
1~
10A
Stahlblech verzinkt
1P41
IP41

355 | kg

1562.4 | m3h

652.3 | Pa
Links
BVU - Zuluft
rekuperativ
Nein
Nein
Nein
L2
stufenlose Drehzahlregelung
1ISO ePM10 50%
ISO ePM1 55%

D2

WxHduct
Urated
phase
fuse
matcasing
IPcasing
IPcompl
m

QVnom
Ps,nom
L/IR
AHUtype
HRStype
Htype
Ctype
outdoor
Lclass
VSDtype
Felass, eta
Feclass, sup

Dclass

Energieeinstufung Zuluftfilter

Energieeinstufung Abluftfilter

Thermischer Ubertragungsgrad der WRG, Nennpunkt
Nennluftvolumenstrom, Nennpunkt m3/s

Tatséchliche elektrische Eingangsleistung, Nennpunkt
Spezifische Ventilatorleistung intern, Nennpunkt
Anstromgeschwindigkeit, Nennpunkt

NennauRendruck, statisch

statischer Wirkungsgrad des Zuluftventilators, Nennpunkt
statischer Wirkungsgrad des Abluftventilators, Nennpunkt
Héchste AuRere Leckluftrate

Hochste Innere Leckluftrate

Gehéuseschallpegel, Nennpunkt

Bewertung
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E

E

82.4

0.43

1.21

667.8

11

652.3

65.8

65.8

0.61

7.42

64

Produkt ist konform 2018

%

m3/s

kw

Ws/m3

m/s

Pa

%

%

%

%

dba

tNRVU

Qv,nom

Pe,nom

SFPint

Vnom

Ps,nom

Nes,SUP

Nes,EHA

Lwaz
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MAXIMALDATEN

I S S S
Max. Leistungsaufnahme (Gerat) 1600 | W Ped, max
Max. Betriebsstrom (Gerat) 7 A led, max
Max. Drehzahl 3400 | 1/min Nmax
Max. stat. Wirkungsgrad 414 | % Nes
Max. Ventilatorwirkungsgrad 416 | % Ne
Max. Volumenstrom 3030 | méh qv, max
Max. stat. Druck 1280 | Pa Psf, max
Max. Mediumtemperatur 40 | °C Tm, max
Max. Umgebungstemperatur 40 | °C Tamb, max
Min. Umgebungstemperatur -20 | °C Tamb, min
FILTERDATEN
Bezeichnung Wert Einheit Formelzeichen
Abscheidegrad (Zuluft) 55 | %
Abscheidegrad (Abluft) 50 | %
Filtergruppe (Abluft) ISO ePM10
Filtergruppe (Zuluft) 1ISO ePM1

zur Produktseite I it *

ruck Ventilatoren GmbH | Max-Planck-Stral3e 5 | DE -97944 Boxberg | Tel +49 7930 9211-300 | sales@ruck.eu | www.ruck.eu 163758 | ETAK 2500 F OOJL | Stand: 01.04.25



ETA K2500 F OOJL
163758

SCHALTPLANE / MASSZEICHNUNGEN
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= ' BRE S mco—— g
—d ol ) b u
L <] -1 — — |
700 T ) =l s S Kendensatablauf 1/2”
! mm 1 x| T mél Erwniterung aul 34"
e, T20mm | |140mm L A _Ti-Aullengewinds ) -
1800mim 133 mm Dwain 1727 with extension on 34
P 2000mm - — — male theead
- —
X |Tiw abnehmen! remave door 1 min_ 17 0mamn
A& [Tor aufdappen’ open the door min. G5 0mam
X _|Filtar eninchmen remave filters miin . 4B 0man
y |wektrischer Anschiuss! min. 180memn
| wlecirical connection emplJ rec, 300mm |
£ _|Anschiusskateell cabie connecton rin. 200mam
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ZUBEHOR MECHANISCH

VS 7030 | 141359

MAK F EA 03 FR | 164047

MAK F EA 03 3P | 164057

LFP 01 ISO ePM10 50% | 164367

L= =

==

Verbindungsstutzen, flexibel
Normprofilflansch P20

Verzinktes Stahlblech, Kunststoffband
(PVC)

Temperaturbestéandig bis 70 °C

LFP 01 ISO ePM1 55% | 164368

Motorabsperrklappe

= Aus verzinktem Stahlblech, isoliert
= Auf-Zu, mit Federrucklauf
Stellantrieb 230 V, 50/60 Hz, 4 Nm

SCS 2000 02 | 164350

Motorabsperrklappe

- Aus verzinktem Stahlblech, isoliert
= Auf-Zu, mit 3-Punkt-Steuerung
Stellantrieb 230 V, 50/60 Hz

KWRI 9030 01 | 125549

Luftfilter Paneel
1SO ePM10 50% (M5)
892x426x96 mm

DVRI 9030 01 | 125552

- Luftfilter Paneel
- I1SO ePM1 55% (F7)
= 892x426x96 mm

SYS 02 | 169583

S .

= Kugelsiphon
= Typ Saugseite

- Schienenset
= Lé&nge 2000 mm
= Stahlblech, verzinkt

Kaltwasserregister, verzinktes
Stahlblech, isoliert

Integrierte Kondensatwanne,
Tropfabscheider

= Mit NTC Temperaturfihler
Luftrichtung und Anschlussseite
austauschbar (Datenblatt)
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Direktverdampfer, verzinktes
Stahlblech, isoliert

Integrierte Kondensatwanne,
Tropfabscheider

Mit NTC Temperaturfihler
Luftrichtung und Anschlussseite
austauschbar (Datenblatt)
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ZUBEHOR ELEKTRISCH

SEN RAUCH 02 | 148637

SEN TEMP | 148639

SEN P1000 | 126080

SEN RAUCH 01 | 148638

'l &
LA

Kanalrauchmelder
Verschmutzungsanzeige in % und
Meldung bei 70 %

1 Umschaltkontakt, 8 A, 250 VAC 1
Offner, 8 A, 250 VAC

Zulassige Stromung 1 - 20 m/s

COM 05 | 168577

Kanaltemperaturfiihler
Messbereich -50..+150 °C
NTC 5k

Inkl. Montageclip,
Befestigungsschrauben

SEN CO2 03 | 168178

Differenzdrucksensor
P-Regelung, PV-Regelung

P = 2 Stk erforderlich, PV = 1 Stk
erforderlich

STK 02 | 168737

Kanalrauchmelder
Verschmutzungsanzeige in % und
Meldung bei 70 %

SEN CO2 02 | 168750

i _‘h.‘.‘
¥ =
~y

= Modbus zu LAN Gateway Cloud
ES1140

THE 02 | 168720

CO2 Sensor fur bedarfsgerechte
Volumenstromregelung
Versorgungsspannung 24 V
Ausgang 0-10 V DC

Schutzart IP 20

THE 01 | 168724

3-Wegekugelhahn mit Stellantrieb 230
\%

Mit Stellantrieb: Ansteuerung 3-Punkt
oder Auf/Zu

Anschliisse Innengewinde 3/4"
Temperaturbereich 0 °C...+50 °C

SEN RH 02 | 172658

)

)

Frostschutzthermostat
Regelbereich -10 °C...+12 °C,
Temperaturbereich -10 °C...+55 °C
Ausgang Schaltkontakt 1-poliger
Umschalter bzw. Wechsler
Kapillarlange 6 m

Frostschutzthermostat
Regelbereich -10 °C...+12 °C,
Temperaturbereich -10 °C...+55 °C
Ausgang Schaltkontakt 1-poliger
Umschalter bzw. Wechsler
Kapillarlange 1,8 m

Feuchtefiihler

Feuchte 0..100 % rH
Ausgang 2 x 0-10V
15..35Vdc oder 19..25Vac
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CO2 Sensor fur bedarfsgerechte
Volumenstromregelung

24V AC + 20 %, 15 - 35 V DC oder 19
-29VAC

Ausgang 0-10V DC

Messung 0 - 2000 ppm CO2
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